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Smluvní strany 

 
Obchodní firma:  GEOtest, a.s. 

IČO:  46344942 

DIČ  CZ46344942 

Se sídlem:  Šmahova 1244/112, 627 00 Brno 

Zastoupena:  RNDr. Lubomírem Klímkem, MBA, členem představenstva 

Bankovní spojení:  Komerční banka, a.s., Brno – město 

Číslo účtu:  11506621/0100 

Sp. zn.:  B 699 v OR u KS v Brně 

Datová schránka:  axvp7bj 

 

Kontaktní osoba ve věcech technických: 

 

a smluvních: 

 

dále jen jako „zhotovitel“ na straně jedné 

a  

Název: Nemocnice Na Homolce 

IČO: 00023884 

DIČ: CZ00023884 

Sídlem: Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 - Motol  

Zastoupena: MUDr. Petrem Poloučkem, MBA, ředitelem nemocnice 

Bankovní spojení: Česká národní banka  

Číslo účtu: 17734051/0710 

Datová schránka: jb4gp8f 

 

Kontaktní osoba ve věcech technických a smluvních: 

 

dále jen jako „objednatel“ na straně druhé 

 

uzavírají v souladu s ust. § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve 

znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“), níže uvedeného dne, měsíce a roku 

tuto 

SMLOUVU O DÍLO 
(dále jen „smlouva“) 

 

Smluvní strany uzavírají tuto smlouvu na základě výsledků výběrového řízení na uzavření 

smlouvy na veřejnou zakázku malého rozsahu s názvem „Geotechnický monitoring areálu 

NNH II“ uveřejněného dne 20.10.2020 v elektronickém systému Tendermarket pod                     

ID.: T004/20V/00005943,  interní ev. č. zakázky: 214/VZMR/2020-OVZ (dále jen „VZMR“), 

interní č. žádanky: 01-6105-2020-00167, v němž jako nejvýhodnější nabídka byla vybrána 

nabídka dodavatele uvedeného v této smlouvě na straně zhotovitele. 
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Čl. 1 

Postavení smluvních stran 

(1) Objednatel je státní příspěvková organizace v přímé řídící působnosti Ministerstva 

zdravotnictví České republiky, zřízená rozhodnutím ministra zdravotnictví ze dne 

25. 11. 1990, č.j. OP-054.25.11.90, ve znění změn provedených Opatřením Ministerstva 

zdravotnictví vydaného pod č.j. MZDR 2610/2020-2/OPR ze dne 4. 5. 2020. Objednatel 

je subjekt oprávněný k poskytování zdravotní péče. 

(2) Zhotovitel je fyzickou osobou podnikající na základě živnostenského oprávnění nebo 

právnickou osobou - společností zapsanou v obchodním nebo jiném rejstříku.  

(3) Zhotovitel prohlašuje, že je oprávněn poskytnout plnění dle této smlouvy, a že má 

odpovídající znalosti a potřebné zkušenosti s prováděním prací obdobného rozsahu, a že 

je tedy plně schopen zajistit realizaci díla dle této smlouvy v nejvyšší kvalitě. Zhotovitel 

disponuje adekvátními zkušenostmi, kapacitními možnostmi a odbornými předpoklady 

pro řádné zhotovení díla dle této smlouvy. 

Čl. 2 

Předmět smlouvy 

(1) Předmětem této smlouvy je úprava práv a povinností smluvních stran při plnění závazku 

zhotovitele provést na svůj náklad a nebezpečí pro objednatele: vybudování 3 ks vrtů 

s osazením inklinometrů pro sledování svahového pohybu. Podrobný rozsah díla je blíže 

popsán v technické specifikaci, tvořící přílohu č. 1 smlouvy a za podmínek dále ve 

smlouvě stanovených (dále jen „dílo“). 

(2) Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo v termínu stanoveném v této smlouvě, 

svým jménem, bez nedodělků a vad bránících užívání.  

(3) Zhotovitel se zavazuje provést dílo v souladu s českými technickými normami, v souladu 

s obecně závaznými právními předpisy platnými v České republice v době provádění díla 

a zadávací dokumentací.  

(4) Objednatel se zavazuje řádně a včas provedené dílo převzít a zaplatit za něj na základě 

skutečně poskytnutého plnění zhotoviteli dohodnutou cenu dle čl. 4 této smlouvy. 

(5) Objednatel je oprávněn změnit rozsah díla. Zhotovitel se zavazuje provést jakékoli 

objednatelem požadované úpravy v předmětu smlouvy, tj. omezení či rozšíření předmětu 

smlouvy dle konkrétních požadavků objednatele.  

(6) Zhotovitel se zavazuje provést pro objednatele dílo s využitím vlastních kapacit. 

Zhotovitel je oprávněn nechat dílo provést třetí osobou pouze s předchozím písemným 

souhlasem objednatele. V takovém případě se zhotovitel zavazuje poskytnout objednateli 

identifikační údaje veškerých poddodavatelů včetně určení jimi prováděných částí díla, a 

to v rámci písemné žádosti o udělení souhlasu s jejich využitím předkládané objednateli. 

(7) Seznam případných poddodavatelů je přílohou č. 2 této smlouvy. Tito poddodavatelé se 

budou podílet na provedení díla výhradně v rozsahu určeném smlouvou, uzavřenou mezi 

zhotovitelem a poddodavatelem. Zhotovitel se zavazuje veškeré práce poddodavatelů 

řádně koordinovat, jakož i poskytovat odbornou pomoc a konzultace pro jejich činnost. 

Zhotovitel odpovídá v plném rozsahu za veškeré části díla, a to i za části díla provedené 

poddodavateli. 

(8) Zhotovitel se zavazuje provést veškeré dodatečné práce a dodávky nezbytně nutné k 

dokončení předmětu díla, přičemž za dodatečné práce a dodávky se považují práce a 

dodávky, které nebyly obsaženy v původních zadávacích podmínkách, jejich potřeba 
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vznikla v důsledku objektivně nepředvídaných okolností a tyto dodatečné práce a 

dodávky jsou nezbytné pro provedení původního rozsahu předmětu plnění (dále jen 

„vícepráce“). Vícepráce mohou být provedeny jen na základě písemného dodatku k této 

smlouvě. Pokud taková změna předmětu plnění bude mít vliv na termín plnění, jsou 

smluvní strany povinny sjednat v příslušné změně smlouvy i změnu termínu plnění. 

(9) Za vícepráce se nepovažují práce a plnění jinak splňující podmínky předchozího 

odstavce, jejichž provedení (poskytnutí) bylo vyvoláno prodlením zhotovitele s 

prováděním díla, za které odpovídá, nebo jsou důsledkem jeho vadného plnění. 

(10) Zhotovitel je povinen pořizovat fotodokumentaci před započetím díla, v jeho průběhu a 

po dokončení díla v potřebném rozsahu dle předmětu díla, podle požadavků objednatele, 

s digitálním vyznačením data pořízení. Tato fotodokumentace bude součástí předmětu 

díla a jeho ceny. Při vyúčtování každé části ceny díla zhotovitel přiloží k příslušné faktuře 

jen přiměřený počet fotografií postihujících průběh zhotovení dané části díla. V případě 

dílčích faktur tedy bude přiložena zhotovitelem jen fotodokumentace, která postihuje 

fakturované položky. V případě těch částí a dodávek díla, které budou v dalším postupu 

zakryté, nebo se stanou nepřístupnými, je zhotovitel povinen vést podrobnou 

fotodokumentaci (popř. videozáznam, nebo digitální záznam) postihující detailně 

všechny tyto části. Fotodokumentaci je povinen zhotovitel pořídit rovněž při případném 

odstranění vad a nedodělků díla. V případě, že zhotovitel takovou dokumentaci nepovede 

nebo ji povede v nedostatečné podrobnosti, budou strany v případě sporu o kvalitu díla 

nebo jeho konkrétní části vycházet z dokumentace, kterou si pořídí objednatel a její obsah 

bude pro takový případ stranami považován za nesporný. 

(11) Pořízenou fotodokumentaci je zhotovitel povinen: 

a) předat objednateli v jednom vytištěném vyhotovení a jednou v digitální podobě 

při předání díla a při případném odstranění vad a nedodělků díla, 

b) archivovat v jednom vytištěném vyhotovení a v digitální podobě po dobu záruky  

za jakost díla pro případ kontroly a řešení případných rozporů nebo reklamací. 

(12) Zhotovitel prohlašuje, že vypracoval nabídku na dílo úplně a beze zbytku. Jeho nabídka 

obsahuje všechny materiály, práce a postupy a technologie, které jsou potřebné 

k dohotovení díla. Vznikne-li v průběhu provádění díla potřeba doplnit smlouvu o dílo  

o další materiály, práce postupy a technologie nese toto navýšení zhotovitel. Pouze 

v případě, že jejich potřeba vznikla v důsledku okolností, které objednatel jednající 

s náležitou péčí nemohl předvídat, a tyto dodatečné stavební práce jsou nezbytné pro 

provedení původních stavebních prací, může objednatel postupem podle zákona č. 

134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, v platném znění, (dále také „ZZVZ“), 

uzavřít smlouvu na tyto vícepráce. Existenci těchto okolností prokazuje zhotovitel. 

(13) Zhotovitel se zavazuje k součinnosti s objednatelem, případně technickým a autorským 

dozorem při kolaudačním řízení a účasti při kolaudaci stavby, pokud jsou tato řízení 

relevantní předmětu díla. 

Čl. 3 

Termín a místo plnění 

(1) Zhotovitel se zavazuje zahájit realizaci díla převzetím staveniště od objednatele 

nejpozději do 15 kalendářních dnů ode dne nabytí účinnosti smlouvy, pokud se strany 

nedohodnou jinak.  

(2) Zhotovitel se zavazuje provést dílo následovně:  
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a) nejpozději do 15 kalendářních dnů ode dne převzetí staveniště započne zhotovitel 

s pracemi,  

b) do 30 kalendářních dnů ode dne převzetí staveniště zhotovitel předá objednateli 

hotové dílo bez vad a nedodělků dle časového harmonogramu plnění,  

c) vady a nedodělky odstraní do 14 kalendářních dnů, nebude-li dohodnuto jinak. 

(3) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně písemně informovat objednatele o veškerých 

okolnostech, které mohou mít vliv na termín provedení díla. 

(4) Místem plnění je sídlo objednatele: Nemocnice Na Homolce, Roentgenova 37/2, 150 30 

Praha 5 - Motol, areál NNH.  

(5) Zhotovitel odpovídá v průběhu provádění díla za pořádek a čistotu v prostoru místa 

plnění. Zhotovitel je povinen na své náklady odstranit odpady a nečistoty vzniklé 

prováděním díla. Zhotovitel se zavazuje vyklidit místo plnění, odstranit svá zařízení tak, 

aby předaný prostor místa plnění odpovídal původnímu stavu, a to vše v termínu dle této 

smlouvy. 

(6) Zhotovitel provede dílo podle časového harmonogramu plnění. Časový harmonogram 

navrhuje zhotovitel a odsouhlasuje objednatel. V harmonogramu bude zohledněna 

zejména potřeba eliminace vlivu provádění na běžný provoz nemocnice a řešení  

průjezdnosti komunikací pro potřebu jednotek IZS, svozu odpadu, zásobování apod.. 

(7)  V termínu pro dokončení díla stanoveném v harmonogramu bude také kompletně 

vyklizeno a protokolárně předáno staveniště a bude vyúčtována celá akce zhotovitelem 

objednateli. Termín předání plnění bude stanoven na návrh zhotovitele schválený 

objednatelem, nejméně však 3 pracovní dny předem. Zhotovitel je oprávněn ukončené 

dílo předat objednateli dříve, než ve sjednaném termínu a objednatel je povinen dílo na 

základě výše specifikované výzvy v řádném či v předčasném termínu převzít. 

(8) Objednatel připouští možnosti dohody o přiměřeném prodloužení doby plnění, zejména 

v těchto případech: 

a) dojde-li během výstavby ke změně rozsahu a druhu prací na žádost objednatele a 

tyto budou mít vždy písemnou formu; 

b) nebude-li moci zhotovitel plynule pokračovat v pracích z jakéhokoliv důvodu na 

straně objednatele; za okolnosti na straně objednatele se považují i případná 

opatření, stanoviska či rozhodnutí orgánů státní správy nebo správců sítí, 

v důsledku kterých se navýší objem prací a dodávek oproti předpokladu 

stanovenému v technické specifikaci díla a výkazu výměr, to vše za předpokladu, 

že taková rozhodnutí, opatření či stanoviska nebudou vyvolána činností či 

nečinností zhotovitele. 

Čl. 4 

Cena za dílo a platební podmínky 

(1) Objednatel se za níže uvedených podmínek zavazuje uhradit zhotoviteli celkovou cenu 

za řádně a včas provedené dílo ve výši 346.665,- Kč (slovy: 

třistačtyřicetšesttisícšestsetšededátpět korun českých) včetně daně z přidané 

hodnoty.  

(2) Celková cena díla je pak členěna takto: 

  Cena bez DPH  286.500,- Kč 

  DPH 21 %      60.165,- Kč 

  Cena s DPH   346.665,- Kč 
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(3) Celková cena je stanovena jako nejvýše přípustná, konečná a neměnná. Sjednanou cenu 

je možno překročit pouze v souvislosti se změnou výše daně z přidané hodnoty, a to 

nejvýše o částku odpovídající této legislativní změně a při změně rozsahu prací na základě 

požadavku s písemným souhlasem objednatele. Změna ceny bude sjednána ve formě 

dodatku k této smlouvě. 

(4) Celková cena díla je stanovena oceněním všech položek uvedených v příloze č. 1 této 

smlouvy - Výkaz výměr pro část 3-Vybudování systému 3 inklinometrických vrtů. 

Součástí celkové ceny jsou veškeré náklady související s řádným provedením díla, a to 

včetně veškerých nákladů nezbytných ke splnění všech povinností zhotovitele dle této 

smlouvy či dle obecně závazných právních předpisů (bez zřetele na to, zda je v této 

smlouvě uvedeno, že zhotovitel splní tu kterou povinnost na vlastní náklady, či nikoliv). 

(5) Zhotovitel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 

odst. 2 a § 2620 odst. 1 občanského zákoníku. Cena díla bude uhrazena za podmínek a v 

termínech stanovených touto smlouvou; ustanovení § 2611 občanského zákoníku se 

nepoužije. 

(6) Celková cena bude uhrazena na základě daňového dokladu (faktury) ve shora uvedené 

výši doručené zhotovitelem objednateli po předání díla. Daňový doklad (fakturu) 

zhotovitel předloží objednateli na základě jím podepsaného předávacího protokolu. Právo 

zhotovitele fakturovat cenu díla tedy vzniká protokolární předáním a převzetím díla, 

stejně jako následná platba ceny díla objednatelem. 

(7) Splatnost daňových dokladů je 60 dnů ode dne doručení daňového dokladu (faktura) 

objednateli. Doba splatnosti je sjednána s ohledem na ust. § 1963 odst. 2 občanského 

zákoníku a na povahu plnění předmětu této smlouvy, s čímž smluvní strany podpisem 

této smlouvy výslovně souhlasí.  

(8) Celková cena bude zhotoviteli uhrazena bezhotovostním převodem na účet uvedený 

v hlavičce této smlouvy.  

 

Čl. 5 

Způsob provádění díla 

(1) Objednatel je oprávněn dávat zhotoviteli pokyny ohledně způsobu provádění díla, pokud 

tak objednatel neučiní, zhotovitel při provádění díla postupuje samostatně.  

(2) Zhotovitel se zavazuje bezodkladně a písemně upozornit objednatele na nevhodnou 

povahu jeho pokynů k provádění díla. Jestliže nevhodné pokyny objednatele překážejí v 

řádném provádění díla, zhotovitel se zavazuje přerušit provádění díla v nezbytném 

rozsahu, a to až do doby změny pokynů objednatele nebo do písemného sdělení, že 

objednatel trvá na provedení díla podle daných pokynů. Před přerušením provádění díla 

musí zhotovitel tuto skutečnost objednateli písemně oznámit a současně zdůvodnit 

nevhodnost konkrétního pokynu objednatele. O dobu, po kterou bylo nutno provádění 

díla přerušit, se prodlužuje lhůta stanovená pro dokončení díla.  

(3) Pokud zhotovitel neupozornil bezodkladně a písemně na nevhodnost pokynů objednatele, 

odpovídá za vady díla, případně nemožnost dokončení díla, způsobené nevhodnými 

pokyny objednatele. 

(4) Objednatel má právo kontrolovat provádění díla. Zhotovitel je povinen poskytnout 

objednateli veškerou součinnost k provedení kontroly díla. Zjistí-li, že zhotovitel porušuje 

svou povinnost, může požadovat, aby zhotovitel zajistil nápravu a prováděl dílo řádným 

způsobem. Neučiní-li tak zhotovitel ani v přiměřené době, může objednatel odstoupit od 

smlouvy, vedl-li by postup zhotovitele k podstatnému porušení smlouvy. 
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(5) Zhotovitel se zavazuje provádět dílo s vynaložením odborné péče tak, aby nedocházelo 

ke škodám na zdraví a majetku objednatele ani třetích osob, přičemž je povinen zejména 

nikoliv však pouze: 

a) zajistit veškeré pracovní síly, vybavení a materiál potřebné k provedení díla řádným 

způsobem, 

b) zajistit kvalitní řízení, dohled nad provedením díla a nezbytnou kontrolu 

prováděných prací a dodávek (nezávisle na kontrole prováděné objednatelem),  

c) omezit provádění díla na místo provádění díla a nedomáhat se vstupu na jakékoli 

pozemky, instalace nebo infrastruktury, které nejsou součástí místa plnění, bez 

získání svolení příslušného vlastníka nebo uživatele; objednatel zajistí přístup pro 

osoby provádějící dílo do prostorů jeho uskutečnění v požadovaném rozsahu, 

d) zajistit dopravně provozní opatření, bude-li pro realizaci díla nezbytné využití 

areálových pozemních komunikací,  

e) dodržovat obecně závazné právní předpisy, nařízení orgánů veřejné správy, závazné 

i doporučené technické normy, podklady a podmínky uvedené v této smlouvě a 

veškeré pokyny objednatele, které se vztahují k předmětu smlouvy, 

f) chránit objednatele před vznikem škod v důsledku porušení právních či jiných 

předpisů a v případě jejich vzniku tyto škody uhradit na vlastní náklady, 

g) upozornit písemně objednatele na nesoulad mezi technickou specifikací díla 

uvedenou v příloze č.1 této smlouvy a právními či jinými předpisy v případě, že 

takový nesoulad kdykoli v průběhu provádění díla zjistí. 

(6) Zhotovitel se zavazuje, že po celou dobu realizace Díla, pokud nebude písemně 

s objednatelem dohodnuto jinak, bude na staveništi přítomen buď hlavní stavbyvedoucí 

Ing. Tomáš Ebermann, Ph.D., tel.: 222 514 060, 603 528 603, nebo jeho zástupce 

Mgr. Pavel Vižďa, tel.: 222 514 060, 724 742 266, kteří budou zajišťovat řádnou a 

včasnou realizaci Díla dle této smlouvy. V případě, že by mělo dojít ke změně těchto osob 

v průběhu realizace Díla, podléhá takováto změna předchozímu písemnému souhlasu 

objednatele. V takovém případě je zhotovitel povinen nejpozději 5 pracovních dnů před 

takto plánovanou změnou tento záměr objednateli písemně oznámit a požádat ho o 

souhlas. Zhotovitel je povinen spolu s tímto oznámením předložit objednateli potřebné 

dokumenty prokazující, že jím nově navrhovaná osoba je minimálně stejně odborně 

kvalifikovaná jako osoba, která má být nahrazena. 

(7) Zhotovitel prohlašuje, že k datu podpisu Smlouvy: 

a) řádně prověřil místní podmínky na staveništi, všechny nejasné podmínky pro 

realizaci stavby si vyjasnil s oprávněnými zástupci objednatele a místním 

šetřením, 

b) všechny technické a dodací podmínky díla zahrnul do kalkulace cen, 

c) veškeré své požadavky na objednatele uplatnil před podpisem této smlouvy. 

(8) Objednatel je vlastníkem stavby od počátku jejího zhotovování. Vlastnické právo 

k věcem určeným pro dílo nabývá objednatel okamžikem jejich zabudování do stavby, 

resp. i okamžikem jejich montáže na stavbu, použitím pro účel údržby, opravy nebo 

úpravy. Zhotovitel sjednává v případném poddodavatelském systému vlastnický režim, 

který není v kolizi s vlastnickým režimem podle této smlouvy. 

(9) Zhotovitel vykonává po dobu od přechodu vlastnického práva podle odst. 8. tohoto článku 

do předání a převzetí plnění nad takto vzniklým vlastnictvím objednatele správu. Výkon 

správy končí okamžikem řádného předání a převzetí plnění podle této smlouvy 

objednatelem. 
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(10) Objednatel kontroluje provádění prací a má proto přístup prostřednictvím stanovené 

osoby na předané staveniště. Na požádání je zhotovitel povinen předložit objednateli 

veškeré doklady o provádění prací. 

(11) Likvidaci odpadu vzniklého při realizaci stavby si zhotovitel díla zajišťuje sám 

ekologickým způsobem, na své náklady, a to tak, že odpad bude roztříděn dle příslušných 

předpisů ve smyslu zák. č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů, 

ve znění pozdějších předpisů. 

(12) Pro provádění díla zhotovitel použije pouze výrobky a materiály, které: 

a) splňují požadavky § 156 zák. č. 183/2006 Sb., o územním plánování a stavebním 

řádu (stavební zákon); splnění této povinnosti prokáže zhotovitel objednateli 

předáním příslušných platných dokladů (atestů/certifikátů atp.) před předáním 

předmětu díla; 

b) svým provedením zaručují bezpečnost při realizaci a užívání a splňují 

požadavky zák. č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky 

(tzv. prokazování shody s požadavky norem a dalších příslušných předpisů); 

c) smluvní strany se vysloveně dohodly, že normy ČSN (rozumí se tím i ČSN EN), 

jejichž použití přichází v úvahu při provádění díla této stavby, budou pro realizaci 

daného díla považovat obě strany za závazné v plném rozsahu; 

d) objednatel si vyhrazuje právo odsouhlasit veškeré postupy prací a dále použité 

materiály a povrchové úpravy. 

(13) Zhotovitel zajistí bezpečnost a ochranu zdraví při práci podle zák. č. 262/2006 Sb., 

zákoník práce, ve znění pozdějších předpisů, a podle navazujících předpisů; před 

zahájením prací musí být všichni pracovníci zhotovitele prokazatelně seznámeni 

s bezpečnostními předpisy (zejm. o bezpečnosti práce a požární ochraně), s povinností 

tyto předpisy dodržovat a používat ochranné prostředky; prováděním prací smí být 

pověřováni jen pracovníci, kteří jsou pro dané práce vyučeni nebo zaškoleni. 

(14) Objednatel zajistí pro zhotovitele případný odběr elektrické energie a vody, měření 

odebraných medií zajistí na své náklady zhotovitel; vyúčtování jednotlivých energií bude 

po ukončení díla provedeno samostatnou fakturou. 

(15) Vybrané činnosti je zhotovitel povinen vykonávat osobami, které jsou k tomu oprávněny, 

mají průkaz zvláštní způsobilosti, případně jsou k těmto činnostem autorizovány podle 

zvláštních předpisů. 

(16) V případě, že poddodavatel, se kterým zhotovitel uzavřel smlouvu na provedení části díla, 

závažně nebo opakovaně neplní své smluvní závazky, je zhotovitel povinen sám, anebo 

na žádost objednatele učinit neprodleně taková opatření, která povedou k nápravě, a to i 

ukončením smluvního vztahu s touto osobou. Odpovědnost zhotovitele za osobu, kterou 

ke splnění svých závazků použil, není takovým opatřením dotčena. 

(17) Zhotovitel odpovídá objednateli za škodu, která mu vznikne uplatněním nároku třetí 

osoby podle příslušných ustanovení občanského zákoníku, zejména za škodu způsobenou 

okolnostmi, které mají původ v povaze věcí (zařízení), jichž bylo zhotovitelem při 

provádění díla užito, jakož i za škodu způsobenou provozní činností, pokud je za takovou 

činnost uznáno provádění díla zhotovitelem. 

(18) Případný postih ze strany státních orgánů a organizací za nedodržení obecně závazných 

právních předpisů v souvislosti s prováděním díla jde vždy plně k tíži a na náklady 

zhotovitele, nezávisle na tom, která osoba podílející se na provádění díla zavdala k 

postihu příčinu. 
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(19) Zhotovitel se zavazuje, že zabezpečí, aby při realizaci díla nebyl objednatel nadměrně 

rušen nebo obtěžován hlukem, prašností nebo jinými škodlivými jevy. Zhotovitel je 

srozuměn s tím, že dílo bude prováděno za plného provozu zdravotnického zařízení. 

Zavazuje se tedy při provádění díla respektovat povahu objednatele a jeho pokyny, aby 

nedošlo k ohrožení nebo narušení řádného provozu objednatele.  

(20) Zhotovitel se zavazuje přijmout taková technická, personální a jiná potřebná opatření, aby 

nemohlo dojít k neoprávněnému nebo nahodilému přístupu k osobním údajům, k jejich 

změně, zničení či ztrátě, neoprávněným přenosům, k jejich jinému neoprávněnému 

zpracování, jakož i k jinému zneužití osobních údajů.  

(21) Zhotovitel se dále zavazuje vydáním vlastních vnitřních předpisů, příp. prostřednictvím 

zvláštních smluvních ujednání, zajistit, že jeho zaměstnanci a jiné osoby podílející se na 

provádění díla budou zachovávat mlčenlivost o osobních údajích, se kterými mohli při 

provádění díla přijít nahodile do styku a o bezpečnostních opatřeních, jejichž zveřejnění 

by ohrozilo zabezpečení osobních údajů, a to i po skončení zaměstnání nebo příslušných 

prací u zhotovitele. 

(22) Zhotovitel se zavazuje při provádění díla dodržovat předpisy o bezpečnosti a ochraně 

zdraví při práci, jakož i předpisy hygienické a požární. Za dodržování těchto předpisů v 

místě plnění i při veškerých činnostech s prováděním díla souvisejících nese odpovědnost 

zhotovitel. 

(23) Zhotovitel se zavazuje zajistit vlastní dozor nad bezpečností práce v souladu s obecně 

závaznými právními předpisy a provádět předepsaná školení a soustavnou kontrolu 

dodržování předpisů o bezpečnosti a ochraně zdraví při práci. 

(24) Smluvní strany jsou povinny se vzájemně informovat o každé změně na jejich straně, 

která může mít vliv na plnění závazků vyplývajících z této smlouvy. Smluvní strany jsou 

si povinny v souvislosti s předmětem plnění této Smlouvy poskytovat veškerou 

nezbytnou součinnost. 

(25) Objednatel se zavazuje poskytnout zhotoviteli součinnost při získání podkladů 

potřebných ke splnění díla. Nejsou-li takovéto podklady dostupné, je zhotovitel oprávněn 

tyto opatřit jinou formou pouze na základě předchozího písemného souhlasu objednatele, 

jehož součástí bude stanovení způsobu úhrady ceny za opatření těchto podkladů. Opatří-

li zhotovitel takovéto podklady bez předchozího písemného souhlasu objednatele, nemá 

nárok na úhradu nákladů spojených s opatřením těchto podkladů. 

(26) V případě zjištění skutečností majících podstatný vliv na provedení, předání a fakturování 

předmětu plnění, je každá ze stran povinna o této skutečnosti informovat neprodleně 

písemně druhou stranu, jakmile se o nich dozví. Případná změna Smlouvy z této 

skutečnosti plynoucí, bude provedena písemným dodatkem smlouvy. 

(27) Zhotovitel nesmí u díla u díla provádět činnost technického dozoru a tuto činnost nesmí 

provádět ani osoba s ním propojená. 

(28) Objednatel je oprávněn kdykoliv během provádění díla přerušit jeho provádění nebo jeho 

provádění ukončit. V případě, že k přerušení provádění díla nedojde z důvodů na straně 

zhotovitele, prodlouží se termín dokončení díla o tuto dobu přerušení. Pokud bude 

přerušení provádění díla trvat déle než 2 měsíce, je zhotovitel oprávněn od této smlouvy 

odstoupit. Objednatel je rovněž oprávněn kdykoliv snížit rozsah prováděného díla o 

konkrétní položky a části. 
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Čl. 6 

Staveniště, zařízení staveniště a stavební deník 

(1) Zhotovitel na své náklady zajišťuje zařízení staveniště a jeho ostrahu podle potřeby pro 

provádění díla. Objednatel bezplatně poskytuje prostory pro zřízení staveniště. 

(2) Objednatel písemně vyzve zhotovitele k předání staveniště a zhotovitel je povinen převzít 

staveniště v termínu dle čl. 3 této smlouvy. 

(3) O předání staveniště vyhotoví objednatel písemný protokol, který obě strany podepíší; za 

den předání se považuje den, kdy dojde k oboustrannému podpisu předávacího protokolu. 

(4) Nejpozději při předání staveniště budou objednatelem předána zhotoviteli pravomocná 

rozhodnutí orgánů státní správy, jsou –li pro plnění díla relevantní. Bez výše uvedených 

dokladů není zhotovitel povinen staveniště převzít. V případě, že objednatel nesplní 

povinnost dle tohoto odstavce, lhůta pro zahájení provádění díla nezačne běžet. 

Zhotovitel je pak povinen zahájit provádění díla do 7 dní ode dne, kdy mu objednatel 

předá pravomocná rozhodnutí veřejné správy. 

(5) Zhotovitel je povinen zajistit bezpečné užívání a zabezpečení staveniště a zařízení 

staveniště. 

(6) Zhotovitel je povinen užívat staveniště a zařízení staveniště pouze pro účely související 

s prováděním díla a při užívání staveniště a zařízení staveniště je povinen dodržovat 

veškeré právní předpisy. Zhotovitel je odpovědný za všechny škody způsobené na 

staveništi do doby předání a převzetí díla a vyklizení staveniště, a to podle obecných 

ustanovení o náhradě škody. 

(7) Zhotovitel je povinen zajistit v rámci zařízení staveniště podmínky pro výkon funkce 

technického dozoru stavebníka, případně činnost koordinátora bezpečnosti a ochrany 

zdraví při práci na staveništi, a to v přiměřeném rozsahu. 

(8) Nejpozději do 5 dnů po protokolárním předání a převzetí díla je zhotovitel povinen 

upravit a vyklidit staveniště, odstranit zařízení staveniště a prostory staveniště předat zpět 

objednateli. 

(9) Smluvní strany sepíší a podepíší na závěr protokol o vyklizení staveniště. 

(10) Zhotovitel vede o prováděných pracích stavební deník (v originále se dvěma kopiemi) 

s denními záznamy v souladu s příslušnými právními předpisy (§ 157 stavebního 

zákona). 

(11) Žádný zápis do stavebního deníku není způsobilý zvýšit cenu díla. 

(12) Stavební deník musí být přístupný kdykoliv v průběhu pracovní doby oprávněným 

osobám objednatele, případně jiným osobám oprávněným do stavebního deníku zapisovat 

nebo nahlížet. 

(13) Povinnost vést stavební deník končí dnem odstranění vad a nedodělků z přejímacího 

řízení. 

(14) Při převzetí staveniště si smluvní strany vzájemně oznámí jména osob pověřených 

jednáním a stykem s pracovníky druhé smluvní strany s vymezením funkcí a pravomocí. 
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Čl. 7 

Kontrola provádění díla 

(1) Objednatel bude provádět při zhotovování stavby na staveništi technický dozor 

objednatele prostřednictvím osoby (dále jen „osoba vykonávající technický dozor“), jejíž 

jméno a příjmení bude objednatelem sděleno při předání staveniště a bude uvedeno 

v písemném protokolu o předání staveniště a současně zapsáno ve stavebním deníku. 

Kontroly budou prováděny v kontrolní dny po dohodě s objednatelem a určením 

konkrétního dne v počtu min. 1 den v každém kalendářním týdnu od zahájení stavebních 

prací na díle. Dojde-li v průběhu stavby ke změně osoby technického dozoru, je vůči 

zhotoviteli tato změna účinná oznámením jména osoby nového technického dozoru. 

(2) Technický dozor je oprávněn kontrolovat provádění díla v plném rozsahu a je při tom 

oprávněn vstupovat na staveniště a na všechna pracoviště zhotovitele. 

(3) Zhotovitel je povinen v termínu stanoveném nejméně jeden pracovní den předem zajistit 

bezpečný přístup ke všem částem díla pro výkon technického dozoru stanovený 

objednatelem a kontroly díla. Pokud nebude zhotovitelem zajištěn bezpečný přístup, je 

technický dozor stavby oprávněn odmítnout provedení kontroly. Technický dozor pak 

určí nový termín provedení kontroly příslušné části díla. Zhotoviteli tím nevzniká důvod 

pro prodloužení termínu dokončení díla. Veškeré náklady na provedení dodatečné 

kontroly ze strany technického dozoru nese zhotovitel a objednatel je oprávněn vyúčtovat 

takto vzniklé náklady v souladu s podmínkami, za kterých mu účtuje své činnosti 

technický dozor. 

(4) Technický dozor je oprávněn po zhotoviteli požadovat prokázání původu a vlastností 

materiálů a výrobků, které zhotovitel hodlá použít pro stavbu. 

(5) Zhotovitel je povinen zajistit objednateli a osobě vykonávající technický dozor přístup ke 

stavebnímu deníku v průběhu zhotovování vlastní stavby. Na požádání je zhotovitel 

povinen předložit objednateli a osobě vykonávající technický dozor veškeré písemné 

doklady o provádění díla. Tento odstavec platí obdobně i ve vztahu k osobě vykonávající 

funkci koordinátora BOZP. 

(6) Zjistí-li technický dozor, že jsou prováděny stavební, případně montážní práce, bez toho, 

že by na stavbě byl přítomen stavbyvedoucí, jeho zástupce nebo jiná odpovědná osoba 

disponující příslušným oprávněním a vzděláním k provádění úkonu, má právo tyto práce 

zastavit až do doby, než bude na stavbě taková osoba přítomna, o takovém zastavení bude 

učiněn zápis do stavebního deníku. Jsou-li prováděny montážní práce, platí totéž o 

vedoucím montáží a jeho zástupci. Zhotovitel nemá nárok na prodloužení termínu 

dokončení stavby ani úhradu nákladů vzniklých z důvodů takovéto prodlevy. 

(7) Zhotovitel při sestavování časového harmonogramu realizace zohlednil stanovení úseků 

ke kontrole provedení částí předmětu díla, které budou dalším postupem zakryty anebo u 

nichž další postup prací jinak znemožní kontrolu. V takových případech vždy upozorní 

objednatele nebo technický dozor a umožní řádnou kontrolu, a to nejpozději minimálně 

5 pracovních dnů předem. Pokud tak zhotovitel neučiní, část předmětu díla zakryje nebo 

znemožní následnou kontrolu, je objednatel na náklady zhotovitele oprávněn požadovat 

odkrytí části díla a umožnění provedení řádné kontroly. Nedostaví-li se oprávněný 

zástupce objednatele k zakrytí částí díla nebo k provedení zkoušek některých částí díla 

podle obecně závazných právních předpisů nebo podle českých technických norem, 

ačkoliv mu bylo jejich uskutečnění písemně oznámeno zhotovitelem nejméně 5 

pracovních dnů před jejich uskutečněním a zhotovitel současně učinil o této skutečnosti 

písemně záznam ve stavebním deníku, nemá objednatel právo se dožadovat toho, aby 

byly na náklady zhotovitele zakryté části díla odkryty a na náklady zhotovitele znovu 
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provedeny zkoušky příslušných částí díla podle obecně platných právních předpisů nebo 

podle českých technických norem. 

(8) Zjistí-li objednatel nebo osoba vykonávající technický dozor, že zhotovitel provádí dílo 

v rozporu se svými povinnostmi, je objednatel oprávněn dožadovat se toho, aby 

zhotovitel odstranil vady vzniklé vadným prováděním a dílo prováděl řádným způsobem. 

Jestliže zhotovitel díla tak neučiní ani v přiměřené lhůtě k tomu poskytnuté, je objednatel 

oprávněn odstoupit od smlouvy. 

(9) Jestliže nevhodnost, nedostatky, neúplnost a chyby v technické specifikaci díla vč. 

výkazu výměr a dalších písemných podkladů předaných objednatelem a pokynů 

objednatele překážejí v řádném provádění díla, je zhotovitel povinen provádění díla 

v nezbytném rozsahu okamžitě přerušit. O této skutečnosti je povinen ihned písemně ve 

lhůtě tří (3) pracovních dnů informovat jak TDS, tak objednatele. O dobu, po kterou bylo 

nutno provádění díla přerušit, se prodlužuje lhůta stanovená pro jeho dokončení. 

Zhotovitel má rovněž nárok na úhradu nákladů spojených s přerušením provádění díla. 

Jestliže zhotovitel nesplnil výše uvedenou povinnost, nemá nárok úhradu nákladů 

spojených s přerušením díla. 

(10) Zjistí-li zhotovitel při provádění díla skryté překážky, týkající se místa, kde má být dílo 

provedeno, a tyto překážky znemožňuji provedení díla dohodnutým způsobem, je 

zhotovitel povinen provádění díla v nezbytném rozsahu okamžitě přerušit. O této 

skutečnosti je povinen ihned písemně ve lhůtě 3 pracovních dnů informovat jak TDS, tak 

objednatele. Do doby písemného pokynu, jak bude pokračováno v pracích, budou tyto 

zastaveny. 

(11) Technický dozor potvrzuje podepsáním protokolu nebo zápisem do stavebního deníku 

provedení prací, které mají být uplatněny fakturou. 

 

Čl. 8 

Předání a převzetí díla 

(1) Dílo je provedeno, je-li dokončeno a předáno. Zhotovitel splní svou povinnost provést 

dílo jeho řádným dokončením a předáním díla objednateli v místě plnění. Po dokončení 

díla nebo jeho části, na jejímž samostatném předání se strany dohodly, se zhotovitel 

zavazuje objednatele prostřednictvím e-mailové komunikace na adresu kontaktní osoby 

objednatele ve věcech technických vyzvat k převzetí díla nebo jeho části a sdělit 

objednateli konkrétní datum a čas předání, a to nejméně 3 pracovní dny předem, aby 

objednatel zajistil účast osoby oprávněné k převzetí díla. Pokud zhotovitel tuto lhůtu 

nedodrží, je objednatel oprávněn převzetí díla odmítnout. 

(2) Na výzvu zhotovitele objednatel bez zbytečného odkladu zareaguje stejným způsobem, 

když určí osobu oprávněnou k převzetí díla. Objednatel je povinen na výzvu zhotovitele 

zahájit přejímací řízení nejpozději do 5 pracovních dnů od doručení výzvy zhotovitele.  

(3) Pokud by objednatel nebyl schopen v daném termínu zajistit účast oprávněné osoby 

k převzetí díla, bude mezi smluvními stranami dojednán náhradní termín předání a 

převzetí, který bude vyhovovat oběma stranám.  

(4) Pokud objednatel na výzvu zhotovitele k převzetí díla žádným způsobem nezareaguje do 

2 pracovních dnů, má se za to, že není schopen zajistit účast osoby oprávněné k převzetí 

díla, v takovém případě nedochází k automatickému předání díla. Zhotovitel je povinen 

vyčkat reakci objednatele a stanovení osoby, která dílo převezme.  

(5) Objednatel je povinen na výzvu zhotovitele řádně a včas dokončené dílo převzít. Dílo je 

řádně dokončeno:  
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a) je-li předvedena jeho způsobilost sloužit svému účelu dle této smlouvy, a to bez vad 

a nedodělků (ověřuje se prohlídkou v místě plnění, včetně prověření funkčnosti díla), 

b) jsou-li úspěšně provedeny veškeré zkoušky, revize a atesty, a příp. zaškolení obsluhy, 

c) předání kompletní požadované dokumentace podle odst. 6 tohoto článku. 

(6) K přejímacímu řízení je zhotovitel povinen předložit objednateli zejména, nikoliv však 

pouze: 

a) zápisy a osvědčení o provedených zkouškách použitých materiálů a veškerých 

zkouškách předepsaných příslušnými předpisy, normami, případně touto smlouvou; 

b) zkušební protokoly o zkouškách prováděných zhotovitelem a jeho partnery; 

c) doklady vydané v souladu se zákonem č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na 

výrobky, ve znění pozdějších předpisů; 

d) další doklady požadované obecně závaznými právními předpisy k provedení dalších 

správních řízení a doklady potřebné k užívání díla a dispozici s ním. 

(7) Objednatel je oprávněn předávané dílo nepřevzít, pokud: 

a) vykazuje vady a nedodělky, na které je povinen objednatel zhotovitele v průběhu 

přejímacího řízení upozornit; tohoto práva nelze využít, pokud jsou vady způsobeny 

nevhodnými pokyny objednatele, na nichž objednatel navzdory upozornění 

zhotovitele trval; ustanovení § 2628 občanského zákoníku se neuplatní; 

b) zhotovitel nepředá dokumentaci stanovenou v odst. 6 tohoto článku nebo některý 

doklad, jenž má být její součástí; 

c) není dílo předáno včas v souladu s touto smlouvou. 

(8) Dojde-li před předáním či v průběhu předání díla objednateli ke zjištění, že plnění není v 

souladu s touto smlouvou, odstraní zhotovitel případné závady, za které nese 

odpovědnost, na vlastní náklady bez zbytečného odkladu nejdéle však do 3 pracovních 

dnů, ode dne, kdy se o nich dozvěděl. Pokud zhotovitel nezajistí nápravu ani v poskytnuté 

přiměřené době, může objednatel odstoupit od smlouvy. 

(9) Objednatel může předávané dílo převzít i v případě, že vykazuje vady, které však podle 

odborného názoru objednatele samy o sobě ani ve spojení s jinými nebrání řádnému 

užívání předávaného díla, pokud se zhotovitel zaváže vady odstranit ve lhůtě stanovené 

objednatelem. 

(10) Smluvní strany se dohodly, že při určení změny ceny v souladu s touto smlouvou se bude 

vycházet z ceny stanovené ve výkazu výměr, jsou-li daná činnost, práce či materiál ve 

výkazu výměr zahrnuty. Nejsou-li ve výkazu výměr zahrnuty, bude se vycházet z cenové 

soustavy URS. Nelze-li změnu ceny určit ani tímto způsobem, změní se cena díla o částku 

odpovídající ceně prací a materiálů v místě a čase obvyklé. 

(11) O předání a převzetí díla se pořídí protokol o předání a převzetí díla (dále jen „protokol“), 

který musí obsahovat alespoň: 

a) popis předávaného díla, 

b) zhodnocení kvality předávaného díla, 

c) soupis vad, pokud je předávané dílo vykazuje, 

d) způsob odstranění případných vad díla, 

e) lhůta k odstranění případných vad díla, 

f) výsledek přejímacího řízení, 

g) podpisy zástupců obou smluvních stran, kteří předání a převzetí díla provedli.  
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Čl. 9 

Záruka a práva z vadného plnění  

(1) Zhotovitel poskytuje na dílo záruku za jakost po dobu 36 měsíců. Záruční doba je počítána 

ode dne protokolárního převzetí díla objednatelem doloženém podepsaným protokolem 

dle článku 8 odst. 12 této smlouvy pokrývající celý předmět plnění. Po tuto dobu 

zhotovitel odpovídá za vady díla, které se vyskytnou. Tyto vady je zhotovitel povinen 

v souladu s níže uvedenými podmínkami bezplatně odstranit. Práva z odpovědnosti za 

vady díla musí být uplatněna u zhotovitele v odpovídajících záruční době. 

(2) Zhotovitel neodpovídá za vady, které byly po převzetí díla způsobeny objednatelem nebo 

zásahem vyšší moci. Poskytovaná záruka se tak nevztahuje zejména na vady, jež 

vzniknou neoprávněným zásahem do předmětu smlouvy objednatelem, škodní událostí 

nemající původ ve výrobku, nesprávným skladováním po jeho předání objednateli, 

neplněním technických podmínek pro jeho provoz, běžným opotřebením (není-li níže 

uvedeno jinak). 

(3) Vady zjištěné v průběhu záruční doby musí být bez zbytečného odkladu po jejich zjištění 

reklamovány u zhotovitele písemně na adrese sídla nebo prostřednictvím e-mailové 

komunikace na adrese info@geotest.cz. Zhotovitel musí mít možnost oprávněnost 

reklamace ověřit a vadu v přiměřené lhůtě odstranit. Doba od uplatnění práva z 

odpovědnosti za vady až do doby odstranění vad se nepočítá do záruční doby. Po tuto 

dobu záruční doba neběží. 

(4) Vadou se také rozumí odchylka v kvalitě a parametrech díla stanovených touto smlouvou 

a obecně závaznými předpisy či pokyny výrobců či dovozců materiálu a použitých 

zařízení. 

(5) Zhotovitel se zavazuje, že v případě vady díla v záruční době poskytne objednateli níže 

uvedené plnění plynoucí z odpovědnosti zhotovitele za vady: 

a) bezplatně odstraní uplatněné vady, 

b) uhradí náklady objednatele na odstranění uplatněných vad v případě, kdy tyto vady 

neodstraní zhotovitel ve stanovené lhůtě sám, 

c) uhradí objednateli veškeré z vady vzniklé i následné škody, 

d) poskytne objednateli přiměřenou slevu z celkové ceny díla odpovídající rozsahu 

uplatněných škod v případě neodstranitelné vady nebo v jiných případech na 

základě dohody smluvních stran. 

(6) Zhotovitel se v případě uplatnění vady díla objednatelem zavazuje: 

a) potvrdit objednateli bezodkladně telefonicky či prostřednictví e-mailu kontaktní 

osoby objednatele ve věcech technických přijetí uplatnění vady díla s uvedením 

termínu uskutečnění prověrky vady,   

b) uskutečnit prověrku k zjištění důvodnosti a charakteru vady a zahájit bezodkladně 

práce na odstraňování vady, nejpozději však ve lhůtě 24 hodin od uplatnění vady 

v pracovních dnech, v ostatních dnech do 72 hodin od uplatnění vady, pokud se 

smluvní strany nedohodnou jinak, 

c) odstranit běžnou vadu bezodkladně, nejpozději však ve lhůtě 15 pracovních dnů od 

uplatnění vady, 

(7) V případě, že se jedná o vadu, která brání užívání díla (havárie), zavazuje se zhotovitel 

nastoupit k jejímu odstranění nejpozději do 24 hodin ode dne jejího ohlášení, do 24 hodin 

provést alespoň taková opatření, aby dílo bylo možné, byť s dočasným přiměřeným 

omezením, opětovně užívat a vadu se zavazuje odstranit nejpozději do deseti (10) 

kalendářních dnů ode dne doručení písemné reklamace objednatele zhotoviteli. 
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Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu, nejpozději však v termínech výše 

popsaných, reklamované vady odstranit, i když neuznává, že za vady odpovídá; ve 

sporných případech nese náklady až do pravomocného rozhodnutí o reklamaci zhotovitel. 

Zároveň je zhotovitel nejpozději do pěti (5) kalendářních dnů po obdržení písemné 

reklamace objednateli oznámit, zda reklamaci uznává, jakou lhůtu k odstranění vad 

navrhuje nebo z jakých důvodů odmítá reklamaci uznat. Neučiní-li tak, má se za to, že 

reklamaci zhotovitel uznává. 

(8) Neodstraní-li zhotovitel reklamované vady ve lhůtě stanovené v předchozím odstavci 

nebo oznámí před jejím uplynutím, že vady neodstraní, objednatel může u zhotovitele 

uplatnit přiměřenou slevu ze sjednané ceny díla, nebo zadat provedení oprav třetí osobě, 

přičemž v tom případě je zhotovitel povinen objednateli uhradit náklady vynaložené 

objednatelem na cenu těchto oprav. Nárok objednatele účtovat zhotoviteli smluvní pokutu 

v tomto případě nezaniká. 

(9) Pokud tato smlouva nestanoví jinak, nároky z vad díla se řídí obecnou úpravou 

občanského zákoníku. Nároky z vad díla se nedotýkají nároku na náhradu škody nebo 

nároku na smluvní pokutu. 

(10) Nároky z odpovědnosti za vady se nedotýkají nároků na náhradu škody nebo na smluvní 

pokutu. 

 

Čl. 10 

Pojištění 

(1) Zhotovitel prohlašuje, že má uzavřenou pojistnou smlouvu s pojištěním odpovědnosti za 

škodu způsobenou třetí osobě při výkonu podnikatelské činnosti, jehož existenci prokázal 

v průběhu výběrového řízení, a to ve výši 500.000,- Kč (slovy: pět set tisíc korun 

českých). Zhotovitel se zavazuje udržovat sjednané pojištění po celou dobu trvání této 

smlouvy. Kopie aktuální pojistné smlouvy či smluv, nebo dokladu, ze kterého bude 

zřejmá existence takového pojištění, tvoří přílohu č. 3 této smlouvy. 

(2) V případě, že zhotovitel poruší povinnost uvedenou v tomto článku, je objednatel 

oprávněn od této smlouvy odstoupit. 

(3) V případě, že dojde ke změně pojistné smlouvy, je zhotovitel povinen o této skutečnosti 

neprodleně informovat objednatele, a to nejpozději ve lhůtě 3 pracovních dnů. 

(4) Jakékoliv škody z plnění vzniklé objednateli, tedy i škody, které nebudou kryty 

pojištěním dle tohoto článku, budou hrazeny zhotovitelem. 

(5) Objednatel není odpovědný za škodu způsobenou pracovním úrazem na místě plnění 

pracovníkovi zhotovitele nebo třetí osobě, pokud tato škoda nebyla způsobena činem 

nebo opominutím objednatele nebo jeho pracovníka. 

 

 

Čl. 11 

Sankce 

(1) Výše úroků z prodlení se řídí platnými právními předpisy. 

(2) Smluvní strany se dohodly, že v případě prodlení zhotovitele s provedením díla (či jeho 

části) ve lhůtě stanovené v této smlouvě, nebo písemně sjednané mezi smluvními 

stranami, je zhotovitel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z 

celkové ceny díla (či dané části) bez DPH, s jehož dokončením je v prodlení, za každý i 

započatý den prodlení. 
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(3) Při nedodržení dohodnutého termínu odstranění uznaných vad v záruční době dle čl. 9 

odst. 6 a 7 této smlouvy je objednatel oprávněn účtovat zhotoviteli smluvní pokutu u vad 

bránících užívání ve výši 3.000 Kč (slovy: tři tisíce korun českých) a u vad nebránících 

užívání díla ve výši 1.000 Kč (slovy: jeden tisíc korun českých) . 

(4) Pokud zhotovitel nevyklidí staveniště ve sjednaném termínu dle čl. 8 odst. 9 této smlouvy, 

nejpozději však ve lhůtě do 5 dnů od stanoveného termínu předání a převzetí díla, je 

povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu ve výši 0,02 % ceny díla za každý i započatý 

den prodlení, nedohodnou-li se smluvní strany jinak. 

(5) Za porušení povinnosti zhotovitele provádět dílo za přímé účasti osob uvedených v čl. 5 

odst. 6 této smlouvy, je zhotovitel povinen uhradit smluvní pokutu ve výši 5.000 Kč 

(slovy: pět tisíc korun českých) za každý takový případ a každou osobu, a to i opakovaně. 

Tato smluvní pokuta se neuplatní v případě úmrtí odpovědných osob či jejich závažného 

zdravotního postižení potvrzeného lékařem. 

(6) V případě porušení povinnosti zhotovitele nenarušit provoz objednatele dle čl. 5, odst. 19 

této smlouvy je zhotovitel povinen uhradit smluvní pokutu 10.000,- Kč (slovy: deset tisíc 

korun českých) za každý jednotlivý případ porušení této povinnosti. 

(7) Pro případ porušení povinnosti mlčenlivosti dle čl. 5, odst. 20 a 21 této smlouvy a čl. XII., 

odst. 1 Všeobecných obchodních podmínek NNH, které tvoří přílohu č. 4 této smlouvy, 

je zhotovitel povinen zaplatit smluvní pokutu ve výši 20.000,- Kč (slovy: dvacet tisíc 

korun českých) za každé jednotlivé porušení této povinnosti. 

(8) Pro případ prodlení se splněním peněžitého závazku ze strany objednatele stanovuje se 

smluvní pokuta ve výši 0,02 % z fakturované částky za každý den prodlení. 

(9) Smluvní pokuty dle této smlouvy jsou splatné po porušení uvedené povinnosti, a to do 10 

dnů ode dne doručení písemné výzvy oprávněné smluvní strany k její úhradě straně 

povinné, a to bezhotovostním převodem na bankovní účet oprávněné smluvní strany, 

uvedený v hlavičce této smlouvy. 

(10) Povinností zaplatit smluvní pokutu není dotčeno právo oprávněné smluvní strany 

domáhat se náhrady škody způsobené porušením povinnosti, na kterou se vztahuje 

smluvní pokuta, a to i ve výši přesahující výši smluvní pokuty (smluvní strany vylučují 

aplikaci ust. § 2050 občanského zákoníku). Zaplacením smluvní pokuty dále není dotčena 

povinnost zhotovitele splnit závazky vyplývající z této smlouvy. 

 

Čl. 12 

Vlastnické právo a nebezpečí škody 

(1) Objednatel má vlastnické právo ke všem věcem, které předal zhotoviteli k provedení díla, 

nebo které za tím účelem opatřil a dodal na místo plnění.  

(2) Nebezpečí škody a zániku prováděného díla, jakož i nebezpečí škody na věcech 

opatřených k provedení díla nese zhotovitel. Tato nebezpečí přecházejí na objednatele 

převzetím díla. Jestliže však písemný předávací protokol dle čl. 8 odst. 11 smlouvy 

obsahuje vady a nedodělky díla, které je povinen odstranit zhotovitel, přechází nebezpečí 

škody na díle na objednatele až okamžikem odstranění těchto vad a nedodělků 

zhotovitelem. 

(3) Zhotovitel se zavazuje provést opatření snižující možnost vzniku škod podle předchozího 

odstavce. 
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Čl. 13 

Doba trvání smlouvy a způsob jejího ukončení 

(1) Tato smlouva se sjednává na dobu určitou, a to na dobu splnění předmětu smlouvy v 

souladu s čl. 3 této smlouvy.  

(2) Tato smlouva může být ukončena výpovědí ze strany objednatele bez udání důvodu, když 

výpovědní doba činí 1 měsíc a počíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, 

ve kterém byla výpověď zhotoviteli doručena, a dále způsobem dle Všeobecných 

obchodních podmínek NNH, které tvoří přílohu č. 4 této smlouvy. 

(3) Tato smlouva může být ukončena odstoupením od smlouvy v případech, kdy jedna 

smluvní strana podstatně poruší některou povinnost uvedenou v této Smlouvě, případně 

obecně závazné právní předpisy a je na tuto skutečnost stranou oprávněnou upozorněna 

prokazatelnou formou (zápis ve stavebním deníku, doporučená korespondence, datová 

zpráva). Smluvní strany výslovně ujednaly, že v tom případě má zhotovitel nárok na 

úhradu účelně vynaložených nákladů prokazatelně spojených s dosud provedenými 

pracemi mimo nákladů spojených s odstoupením od smlouvy. Smluvní strany dále 

výslovně ujednaly, že v takovém případě objednateli vzniká nárok k zhotoviteli na úhradu 

vícenákladů vynaložených na dokončení díla a na náhradu ztrát vzniklých prodloužením 

termínu provedení díla. 

(4) K okamžitému odstoupení od Smlouvy je objednatel oprávněn také v případě, že se 

zhotovitel dostane do úpadku ve smyslu zákona č. 182/2006 Sb., o úpadku a způsobech 

jeho řešení (insolvenční zákon), v platném znění, nebo se prokáže, že údaje uvedené 

v nabídce na realizaci veřejné zakázky, která je předmětem činnosti této smlouvy, jsou 

nebo byly nepravdivé. 

(5) Objednatel je oprávněn od této smlouvy odstoupit, pokud zhotovitel uvedl v nabídce 

informace či doklady, které neodpovídají skutečnosti a měly nebo mohly mít vliv na 

výsledek souvisejícího zadávacího řízení. Smluvní strany dále výslovně ujednaly, že 

v takovém případě objednateli vzniká nárok k zhotoviteli na úhradu vícenákladů 

vynaložených na dokončení díla, na náhradu ztrát vzniklých prodloužením termínu 

provedení díla a na náhradu případných sankcí ze strany poskytovatele dotace či jiného 

orgánu v souvislosti s vyhodnocením výsledků zadávacího řízení na základě informací 

uvedených v první větě této odrážky. 

(6) Stanoví-li oprávněná strana pro dodatečné plnění lhůtu, vzniká jí právo ukončit Smlouvu 

po marném uplynutí této lhůty. Jestliže však strana, která je v prodlení, písemně prohlásí, 

že svůj závazek nesplní, může oprávněná strana ukončit Smlouvu před uplynutím lhůty 

dodatečného plnění, kterou stanovila, tzn. ihned poté, co prohlášení povinné strany 

obdrží. 

(7) Ukončením Smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti stran ze Smlouvy. Ukončení 

Smlouvy se však nedotýká nároku na náhradu škody vzniklé porušením Smlouvy, řešení 

sporů mezi smluvními stranami, nároků na smluvní pokuty, běhu záruční lhůty a jiných 

nároků, které podle této Smlouvy nebo vzhledem ke své povaze mají trvat i po ukončení, 

resp. zániku smlouvy. 

 

Čl. 14 

Protikorupční ustanovení 

(1)  Smluvní strany se zavazují jednat tak a přijmout taková opatření, aby nevzniklo žádné 

důvodné podezření ze spáchání trestného činu a aby nedošlo ani k žádnému takovému 
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spáchání trestného činu (včetně formy účastenství), a to ani jeho přípravy či pokusu, jež 

by mohlo být kterékoliv ze smluvních stran přičteno podle zákona č. 418/2011 Sb., o 

trestní odpovědnosti právnických osob a řízení proti nim, jakož aby ani nevznikla trestní 

odpovědnost fyzických osob (včetně zaměstnanců) podle trestního zákoníku, případně 

nebylo zahájeno trestní stíhání proti kterékoliv smluvní straně včetně jejích zaměstnanců 

podle platných právních předpisů. 

(2)  Zhotovitel prohlašuje, že se seznámil se zásadami, hodnotami a cíli Interního 

protikorupčního programu objednatele 

(https://www.homolka.cz/data/upload/files/Interni_protikorupcni 

_program_NNH_2019_1.pdf) (dále jen „IPP“). 

(3)  Zhotovitel se zavazuje v co nejširším možném rozsahu (pokud to povaha jednotlivých 

ustanovení nevylučuje) tyto zásady a hodnoty IPP dodržovat, a to na vlastní náklady a 

odpovědnost při plnění svých závazků vzniklých z této smlouvy. 

(4)  Zhotovitel se zavazuje dodržovat zásady a hodnoty IPP především ve vztahu 

k protikorupčním opatřením. V této souvislosti se smluvní strany zavazují si navzájem 

neprodleně oznámit důvodné podezření ohledně možného naplnění skutkové podstaty 

některého z trestných činů, především trestného činu přijetí úplatku, nepřímého 

úplatkářství či podplacení, a to bez ohledu na splnění případné zákonné oznamovací 

povinnosti a nad její rámec. 

(5)  Smluvní strany se zavazují a prohlašují, že splňují a budou po celou dobu trvání této 

smlouvy dodržovat a splňovat kritéria a standardy chování vyplývající z výše uvedených 

zásad a hodnot IPP. 

(6) Smluvní strany se dohodly, že při plnění této smlouvy budou vždy postupovat čestně a 

transparentně a potvrzují, že takto jednaly i v průběhu vyjednávání a po dobu účinnosti 

této smlouvy. 

(7) Každá ze smluvních stran prohlašuje, že neposkytne, nenabídne ani neslíbí úplatek 

jinému nebo pro jiného v souvislosti s obstaráváním věcí obecného zájmu ani neposkytne, 

nenabídne ani neslíbí úplatek jinému nebo pro jiného v souvislosti s podnikáním svým 

nebo jiného, a že neposkytne, nenabídne ani neslíbí neoprávněné výhody třetím stranám, 

ani je nepřijímá a nevyžaduje. 

(8) V této souvislosti se smluvní strany zavazují si navzájem neprodleně oznámit důvodné 

podezření ohledně možného jednání, které je v rozporu se zásadami podle tohoto článku 

a mohlo by souviset s plněním této smlouvy nebo s jejím uzavíráním.  

 

Čl. 15 

Přílohy 

(1) Nedílnou součástí této smlouvy jsou tyto její přílohy: 

Příloha č. 1: Technická specifikace díla vč. výkazu výměr s oceněním;  

Příloha č. 2: Seznam poddodavatelů (příp. prohlášení o jejich nevyužití); 

Příloha č. 3: Doklad o pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou třetí osobě 

(předložení dokladu o úhradě pojistného za příslušné pojistné období); 

Příloha č. 4: Všeobecné obchodní podmínky NNH. 

(2) V případě rozporu mají ustanovení této smlouvy přednost před přílohami.  

  

https://www.homolka.cz/data/upload/files/Interni_protikorupcni%20_program_NNH_2019_
https://www.homolka.cz/data/upload/files/Interni_protikorupcni%20_program_NNH_2019_
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Čl. 16 

Závěrečná ustanovení 

(1) Tato dohoda nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření smluvními stranami, 

nemá-li nabýt v souladu se zákonem č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti 

některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (dále jen „zákon o 

registru smluv“), ve znění pozdějších předpisů, účinnosti později. V takovém případě 

jsou smluvní strany povinny ve vzájemné součinnosti jednat tak, aby byly naplněny 

podmínky zákona o registru smluv a tato smlouva nabyla účinnosti bez zbytečného 

odkladu po jejím uzavření. 

(2) Smluvní vztahy založené touto smlouvou mezi smluvními stranami a jí výslovně 

neupravené se řídí Všeobecnými obchodními podmínkami NNH, které tvoří přílohu č. 4 

této smlouvy, a dále pak českým právním řádem, především pak ustanoveními 

občanského zákoníku, pokud smlouva nestanoví jinak. 

(3) Smluvní strany jsou oprávněny provádět zápočty pohledávek pouze na základě dohody 

smluvních stran. Pokud bude jedna strana dlužit druhé straně více dluhů,  

(4) Smlouva je vyhotovena ve třech stejnopisech, z nichž každý má platnost originálu, 

přičemž jeden (1) stejnopis obdrží zhotovitel a dva (2) stejnopisy objednatel.  

(5) Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu před jejím podpisem přečetly, a shledaly, 

že její obsah přesně odpovídá jejich pravé a svobodné vůli a zakládá právní následky, 

jejichž dosažení svým jednáním sledovaly; a proto ji níže, prosty omylu, lsti a tísně na 

důkaz této skutečnosti podepisují. 

 

 

 

V Brně dne 11. 12. 2020  

 

 

 

 

…………………………………… 

V Praze dne …16.12.…… 2020 

 

 

 

 

……………… 

GEOtest, a.s. Nemocnice Na Homolce 

RNDr. Lubomír Klímek, MBA 

Člen představenstva 

Zhotovitel 

MUDr. Petr Polouček, MBA 

ředitel nemocnice 

objednatel 
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Příloha č. 1 smlouvy 
Technické specifikace 

 
Název veřejné zakázky malého rozsahu: 

 
„GEOTECHNICKÝ MONITORING V AREÁLU NEMOCNICE NA HOMOLCE _ II “ 

 
 

1. VYMEZENÍ PŘEDMĚTU VEŘEJNÉ ZAKÁZKY, SPECIFIKACE, TECHNICKÉ 
PODMÍNKY 

Předmětem této veřejné zakázky je pokračování v provádění geotechnického monitoringu, 

který má za cíl zhodnotit poruchy a deformace evidované na vybraných objektech nemocnice a 

venkovních plochách areálu.  

Na základě výsledků dvouletého měření doporučují jak Zhotovitel, který prováděl 2 roky 
měření instalovaných bodů, tak projektant, pokračovat v zahájeném geomonitoringu. Dle 
posouzení projektanta dosavadní výsledky zatím nesvědčí o systematickém svahovém pohybu i 
přes poměrně vysoké zaznamenané hodnoty, nicméně nelze vyloučit iniciaci svahových nestabilit. 
Pro vyhodnocení chování podloží (a s tím souvisejících pohybů GD bodů) je zásadní absence 
pozorovacích sond, které by tuto problematiku osvětlily. Z tohoto důvodu je navrženo doplnění 
monitorovacích technik o instalaci inklinometrických vrtů, které budou schopny potvrdit nebo 
vyvrátit existenci potenciálních smykových ploch nebo deformačních zón v hloubce, a to v 
kritických místech podle současného stavu znalostí o lokalitě. Vrty zároveň umožní zpřesnění 
znalosti o geologii v kritických místech. 

 
Závět a doporučení projektanta:  

 stávající systém monitoringu dobře plní svoji funkci a měl by pokračovat ve stejných 
intervalech;  

 nedošlo k systematickému rozvoji rozevírání trhlin ani náklonů, přitom ale naměřené 
deformace nejsou co do velikosti zanedbatelné, aby bylo opodstatněné prodlužovat 
interval měření; 

 je třeba doplnit stávající systém o prvky monitoringu podpovrchových deformací; 

 stávající systém není v současné době nezbytné doplňovat o hydrogeologické vrty, 
a to vzhledem k vypovídajícím schopnostem těchto vrtů v dané geologické stavbě 
podloží sledovaného pozemku. Jejich provedení však není vyloučeno v dalších 
fázích monitoringu v případě prokázání nebezpečného pohybu na inklinometrických 
vrtech.  

 
S ohledem na vyhodnocení měření stávajících povrchových bodů (deformometrická měření 

- 45 bodů, náklonoměrná měření - 28 bodů, geodetická měření – 38 bodů, extenzometrická měření 
– 2 body) bude dle doporučení projektanta provedeno rozšíření monitorovací sítě o 
3 inklinometrické vrty délky 20m. 

 
 
2. PODKLADY 

Jako podklad pro zpracování geotechnických podmínek pro zadávací dokumentaci byly 
využity dostupné archivní materiály a mapy, které jsou relevantní pro interakci stavba-horninové 
podloží. 

Hlavní použité podkladové materiály: 
1) Podrobné IG mapy 1 : 5000, list Praha 9-1 

2) Inženýrskogeologická rešerše Praha 5 - Nemocnice Na Homolce, GeoTec GS, a.s., 
prosinec 2008 
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3) Závěrečná zpráva geotechnického monitoringu v areálu Nemocnice Na Homolce 
z průběžných měření – (INSET, říjen 2017- listopad 2019), Doporučení na rozšíření 
geotechnického monitoringu (INSET). 
 

4)  Posouzení a vyhodnocení výsledků geotechnického monitoringu (SG Geotechnika, únor 
2020). 
 
 

3. POPIS PŘEDMĚTU POPTÁVKY A POŽADAVKY NA ŘEŠENÍ 

Specifikace předmětu plnění dle smlouvy  
 

A.       POPIS AREÁLU 
 
Areál NEMOCNICE NA HOMOLCE 
 
NEMOCNICE NA HOMOLCE je specializovaným zdravotnickým pracovištěm zaměřeným 
na léčbu nemocí kardiovaskulárních a nemocí neurologicko-neurochirurgických. V těchto oborech, 
tedy v péči o pacienty s nemocemi srdce a cév a o pacienty s nemocemi a poraněním mozku, 
míchy a páteře, poskytuje komplexní spektrum moderních a klinicky ověřených diagnostických a 
léčebných metod. Zázemím pro poskytování těchto služeb je potom komplement oborů obecně 
interního a chirurgického charakteru a také rozsáhlý laboratorní a vyšetřovací komplex. Jsou zde 
k dispozici špičkové medicínské technologie, mimo jiné tzv. minimální invazivní metody léčby 
včetně robotické chirurgie. 
 
Celý areál NEMOCNICE NA HOMOLCE je uzavřený a byl vybudován v osmdesátých letech 
minulého století jako Státní ústav národního zdraví Praha Motol. Areál se rozkládá na poměrně 
strmém jižním svahu Motola v Městské části Prahy 5. 
• Přístup do areálu zajišťují: 
 
Objekt 011 – Hlavní vrátnice - z horní části areálu pěšmo, 
Objekt 012 – Vrátnice - z horní části areálu jízdmo, 
Objekt 091 – Vedlejší vrátnice - z dolní části areálu, 
 
• Hlavní budova areálu je složena ze šesti zdravotnických objektů: 
Objekt 002 – Poliklinika, ambulance, 
Objekt 003 – Lůžková část, operační sály, 
Objekt 004 – ARO, operační sály, rehabilitace, 
Objekt 005 – Laboratoře, administrativa, stravování, bazén, 
Objekt 006 – Sterilizace infikovaných vod, sklady, 
Objekt 007 – Dětská poliklinika, gynekologie, administrativa, 
• Areál dále zahrnuje zdravotnické objekty: 
Objekt 008 – Mikrobiologie, patologie, 
Objekt 080 – Nukleární medicína, PET centrum, 
Objekt 090 – Magnetická rezonance, kongresové centrum,. 
 
• Technické zázemí areálu zajišťují: 
Objekt 009 – Energocentrum, trafostanice, 
Objekt 010 – Servis vozů, 
Objekt 014 – Sklad hořlavin, 
Objekt 015 – Dílny, sklad výbušných materiálů, 
Objekt 016 – Naftové hospodářství, 
Objekt 017 – Odpařovací stanice kyslíku. 
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 Obr. č. 3-1 – Situace Areálu NEMOCNICE NA HOMOLCE 
 

 
 

B.       Inženýrskogeologické poměry lokality 

Následující popis inženýrskogeologických a hydrogeologických poměrů v areálu nemocnice 
je v upravené formě převzat z podkladu 2). 

Zájmové území stávající nemocnice leží na strmém svahu s jižní expozicí mezi ulicemi 
Roentgenovou a Weberovou. Terén je částečně terasovitě upraven a nezastavěné pozemky 
zatravněné. 

Předkvartérní podklad zájmového území je budován paleozoickými sedimentárními 
horninami, zastoupenými svrchnoordovickými provrásněnými břidlicemi bohdaleckými a 
králodvorskými, na jejichž rozhraní se předpokládá zóna podolského rudního obzoru. 

Bohdalecké břidlice jsou černošedé, kyzové, slídnaté, jílovité, měkké, se slabou siltovou 
příměsí. V nezvětralém stavu jsou tence vrstevnatě, střípkovitě až úlomkovitě rozpadavé, 
provrásněné, hustě rozpukané s tektonickými ohlazy, síranovými a limonitickými povlaky na 
odlučných plochách. Na souvrství bohdaleckých břidlic je vázána polyteichová facie, která je 
představována šedými pisčitojílovitými  pyritizovanými břidlicemi s vložkami siltovců a vápenců.  
Plošné i hloubkové rozšíření polyteichové facie je nepravidelné. 

Králodvorské břidlice jsou šedozelené, měkké, jílovité, bezslídné břidlice s nižším 
zpevněním. Jsou tence až lupenitě vrstevnaté, střípkovitě rozpadavé, na odlučných plochách 
vlhké. Ve zvětralém stavu se rozpadají v jílovité pestrobarevné zeminy. 

Ordovické břidlice lehce a velmi hluboko zvětrávají a při povrchu mají charakter 
pestrobarevných jílovitých zemin. Směrem s hloubkou přibývá v jílovité hmotě střípků a úlomků 
hornin. Horniny byly postiženy i velmi intenzivním fosilním zvětráním. Jeho typickým projevem, 
kromě pestrého zvětrání, je částečná či úplná kaolinizace hornin do velké hloubky. Fosilně zvětralé 
horniny mají charakter jílovitých zemin se zvětralými střípky matečných hornin a ve větších 
hloubkách má celistvá břidlice vlivem menšího zpevnění spíše charakter jílovců. Hloubka zvětrání 
se dle archivní dokumentace předpokládá kolem  5 - 12 m. 
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Bohdalecké a králodvorské břidlice mají z geotechnického hlediska charakter poloskalních 
hornin. 

Kvartérní sedimenty jsou zastoupeny deluviálními hlínami charakteru jednak 
pestrobarevných jílovitých hlín se střípkovitými úlomky zvětralých a fosilně rozložených břidlic a 
jednak jílovitými až písčitými hlínami se střípky břidlic a s úlomky zvětralých křídových hornin. 
Deluviální hlíny jsou vyvlečeny soliflukcí ve směru sklonu svahu a pokud neobsahují materiál 
z nadložních křídových sedimentů, jsou velmi obtížně identifikovatelné vůči podložním rozloženým 
ordovickým horninám. Mocnost deluvií je podle použitých sond velmi nepravidelná a kolísá 
v rozsahu < 2 - 10 m, podle geologické mapy je na většině území do 2 - 4 m.  

Zeminy mají většinou tuhou až pevnou konzistenci a většinou obsahují proměnlivou příměs 
úlomků břidlic a křídových hornin.  

Antropogenní sedimenty - navážky překrývají celé zájmové území v nepravidelných 
mocnostech, ovlivněných výstavbou nemocnice. Vznikly v průběhu výstavby a úpravy širšího 
zájmového okolí. Jsou neulehlé a nesourodé, hlinité až kamenité, s obsahem stavebního rumu. 

Z hydrogeologického hlediska na lokalitě rozlišujeme zvodně vázané na puklinový systém v 
paleozoických horninách a zvodně vázané na průlinové prostředí v  kvartérních sedimentech a 
rozložených horninách předkvartérního podkladu. 

Podzemní vodu vázanou na palezoické sedimenty lze charakterizovat jako vodu puklinovou. 
Voda cirkuluje pouze v otevřených puklinách bez vzájemné komunikace, nevytváří spojitou hladinu 
a zvodeň má malou vydatnost. 

V pokryvných sedimentech a ve zvětralinovém plášti hornin předkvartérního podkladu lze 
očekávat průlinovou zvodeň podzemní vody dotovanou z křídových sedimentů. Směr proudění je 
ve směru sklonu svahu, úroveň hladiny podzemní vody a vydatnost je silně závislá na intenzitě 
atmosférických srážek. 

Podle archivních pramenů lze podzemní vodu v zájmovém území očekávat v hloubkách 
většinou v rozmezí 2 - 6 m, místy může být i v menší hloubce než 2 m. Infiltrační oblast je vázána 
pouze na jižní část výše položené křídové plošiny a území je odvodňováno směrem k J až k JJV. 

Králodvorské i bohdalecké břidlice jsou nestabilní a mají sklon k vyjíždění hornin po 
vrstevních plochách, pokud jsou vrstvy ukloněny souběžně se stávajícím svahem. Je však nutné 
podotknout, že směry a sklony vrstev se mohou, kvůli zvrásnění hornin, v oblasti areálu nemocnice 
místo od místa měnit. 

Severně mimo oblast areálu nasedají na paleozoické sedimenty svrchnokřídové sedimenty 
zastoupené jílovci, pískovci a opukami. Veškeré tyto sedimenty jsou i součástí kerných sesuvů, 
překrývající širší zájmové území, a jejichž kluzná plocha může procházet nejen v jílovcích, ale také 
ve fosilně zvětralých břidlicích.  

V areálu nemocnice nejsou registrovány žádné aktivní ani potenciální sesuvy. Podle zákresů 
v archivu Geofondu ČR však zasahuje do areálu část velkého kerného sesuvu, který je z hlediska 
aktivity a stáří zařazen mezi pohřbené sesuvy a rovněž všechny dřívější neregistrovatelné svahové 
pohyby, jako např. soliflukční jevy, jsou také fosilního stáří. 
 
 

4. METODIKA A TYPY GEOTECHNICKÉHO MONITORINGU 

Návrh metodiky kontrolního sledování vychází z výše uvedených geotechnických okrajových 
podmínek, prohlídky areálu včetně objektů vykazujících známky porušení a již proběhlého 
monitoringu. Pro sledování vývoje deformací předpokládáme využití následujících metod: 
 
1) Měření prasklin – dilatometr, deformetr, deformometr (stávající metoda) 

Sledování tendence rozvírání a posunu praskliny v kolmém i paralelním směru. 

 
Typ I.:   Páskový dilatometr lepený (např, Saugnac gauges) 
   Vhodný do interiérů, možný i samoodečet vlastníkem bytu 

Tech. parametry :   rozsah  10 mm, přesnost 0,1 mm 
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Typ II.:  Značky pro měření změny vzájemné vzdálenosti tvořené geodetickými hřeby 
s jamkou v hlavičce umístěnými v oblasti praskliny. 

  V případě posunu v podélném paralelním směru probíhá měření v trojúhelníku. 
  Odečet posuvným měřítkem. 
  Vhodný do exteriérů, znečistěných a vlhkých prostor. 

Tech. parametry: rozsah  25 mm, přesnost 0,1 mm 
    
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) Přenosný náklonoměr – tiltmetr, klinometr (stávající metoda) 

 Měřidlo změn náklonu svislé stavební konstrukce na referenční destičce instalované na 
sledované konstrukci. 
 
Typ např.: GEOKON, SINCO, SISGEO, Clinotronic 
Tech. parametry:  Přesnost měření: 25 úhlových vteřin 
Hmotnost:  Senzor a odečítací jednotka cca 1 kg 
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3) Geodetické sledování (stávající metoda) 

Souřadnice sledovaných bodů budou určovány polární metodou s trigonometrickým určením 
výšky. Připojovací body jsou považovány za neměnné, jejich stabilita se před každou etapou 
ověřuje kontrolním zaměřením. Při měření se zavádí oprava z fyzikálních podmínek. S ohledem na 
měřené vzdálenosti lze zanedbat opravu z vlhkosti vzduchu. Měření se provádí v obou polohách 
dalekohledu. Výsledkem zpracování je poloha bodů v dané etapě vyjádřená pravoúhlými 
souřadnicemi v souřadnicovém systému připojovacích bodů (S-JTSK, místní). Zpracování je 
možno provádět v software totální stanice. Způsob zpracování měření musí být v každé etapě 
stejný. Předpokládá se použití přístroje s přesností v úhlu a délce 0,5" a 1mm+1ppm, nebo 
takového, aby nebyla překročena střední chyba v poloze měřeného bodu 3mm a střední chyba 
výšky 2mm. Měřené body musí být stabilizovány ve sledované konstrukci pevným způsobem a 
musí umožňovat signalizaci reflexním terčem pro měření vzdáleností. 

 

 
 

 
4) Extenzometrické měření - konvergenční pásmo (stávající metoda) 

Přístroj pro přesné měření změn vzdálenosti horninových bloků, konstrukčních prvků, případně 
konvergence výrubu. 



 
 

 
 

 
 

 

 
 

 

 

 
 

 
 

   
  
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

Typ: např. Interfels typ K15
Tech. par.: Rozsah měření 15 až 30 m 

Citlivost měřidla 0,01 mm 
Přesnost měření 0,1 mm

1 páska z invarové oceli
2 naviják pásky
3 číselníkový úchylkoměr

4 pružina napínající pásmo
5 páka napínající pásmo před měřením
6 zacementované měřičské body, na 

které se nasazují konce pásma

5) Přesná inklinometrie (nová metoda)
Přesná inklinometrie umožňuje sledování podpovrchových vodorovných pohybů prostřednictvím 
měření deformací osy vrtu, který prochází zájmovým prostředím. Metoda spolehlivě určí hloubku, 
rychlost a směr pohybu počínajícího sesuvu a lze s její pomocí usuzovat i na jiné deformace 
masivu, např. naklánění, boulení a sedání.
Inklinometrické vrty jsou osazeny ABS inklinometrickými pažnicemi opatřenými vnitřními vodícími 
drážkami. Mezikruží stěny vrtu a vnější stěny pažnice se zainjektuje jílocementovou směsí. Po 
zatvrdnutí směsi se provádí nulté měření projížděním pažnice náklonoměrnou sondou vedenou 
drážkami. Ve fixních hloubkových úrovních daných délkou sondy (0,5 m) je změřen náklon sondy, 
který lze přepočítat na vodorovnou odchylku. Ve stanovených časových intervalech se měření 
opakuje. Vzrůstá-li progresivně vodorovná odchylka, je indikována aktivní zóna pohybu.

Typ např.: Glótzl, Sisgeo, Geokon
Tech. parametry: Přesnost měření velikosti deformace: 0,1 mm

Přesnost určení hloubky deformace: 0,5 m
Hloubková dosažitelnost min.: 30 m

geotechnický
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Z hlediska četnosti je předpokládáno měření po dobu dvou let v měsíčních intervalech, 

pokud měření nebudou vykazovat nepředpokládané hodnoty.  
 
Zadávací dokumentace požaduje vybudování tří nových inklinometrů délky 20 m 

včetně měsíčního měření po dobu následujících 2 let.  
 
Výše popsaný návrh monitorovacího systému má za cíl zhodnotit pozorované deformace a 

poruchy v areálu, příp. kontrolovat chování sledovaných konstrukcí. Pokud by došlo k nárůstu 
měřených veličin nebo jejich progresivnímu zrychlování, bude třeba po provedeném vyhodnocení 
zkrátit intervaly měření, zvětšit počet měřidel nebo doplnění systému o další typy monitorovacích 
prvků. 

Orientační situace s vyznačenými monitorovacími prvky a tabulka specifikací jednotlivých 
činností pro zadávací dokumentaci jsou uvedeny v přílohách. 
 

6. KVALIFIKAČNÍ POŽADAVKY 

Nabízející prokáže svoji způsobilost zpracovat a projednat předmět poptávky vybranými 
referencemi za poslední tři roky, autorizací pro odpovídající druh stavby, výpisem 
z živnostenského a obchodního rejstříku (v případě právnické osoby, nebo v případě fyzické osoby 
podnikající na základě dohody s odpovědným zástupcem) a pojištěním profesní odpovědnosti do 
předpokládané výše objemu. 

Zadavatel požaduje, aby dodavatel prokázal tento kvalifikační předpoklad předložením: 

- osvědčení o autorizaci osob, které jsou autorizované ve smyslu zák. č. 360/1992 Sb., v 
platném znění, a to jmenovitě dle ust. § 5, odst. 3, písm. i)  autorizovaný inženýr v oboru 
geotechnika,  

a zároveň 

- dokladem o odborné způsobilosti odborného řešitele v záležitostech projektování, 
provádění a vyhodnocování  geologických prací dle § 3 odst. 3 z. č. 62/1988 Sb., o geolog. 
pracích, a to pro obor inženýrské geologie v rozsahu dle § 2 odst. 2 písm. vyhl. 206/2001 
Sb., v platném znění. 

a zároveň 

- oprávněním odpovědné osoby k ověřování výsledků zeměměřických činností ve smyslu 
§ 13 písmeno c) zákona č. 200/1994 Sb. v platném znění.  

Zadavatel předá vítězi výběrového řízení dostupnou stávající dokumentaci, snímek 
pozemkové mapy s výpisem z katastru nemovitostí, plnou moc k zastupování a umožní mu přístup 
na pozemek a do souvisejících částí objektů nemocnice za účelem doplnění a ověření 
dokumentace a podkladů. 

 

7. POČTY DOKUMENTACE A PROVEDENÍ 

Dokumentace bude předávána objednateli ve třech papírových provedeních a 1x 
elektronicky a to jednak ve formátu PDF a také ve formátech Word, Excel a AutoCAD. 
Dokumentace se stává dnem zaplacení majetkem investora, ovšem za podmínky jejího použití 
pouze pro vlastní potřebu a dodržení všech relevantních ustanovení autorských práv. 
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8. PLATNOST NABÍDKY 

Platnost nabídky je požadována 3 měsíce od podání. 

 

9. MÍSTO PLNĚNÍ 

Místem plnění předmětu VZMR je Nemocnice na Homolce, Roentgenova 2/37, 
150 30, Praha 5. 

 

10. TERMÍN DODÁNÍ 

Termíny dodání jednotlivých částí prací a činností budou specifikovány v návrhu smlouvy o 
dílo a v návrhu smlouvy o službách v rámci zadávacího řízení.  

 

11. CENA 

Nabídková cena bude stanovena jako cena pevná a nepřekročitelná za podmínek 
stanovených vypsaným výběrovým řízením a jako cena souhrnná za vybudování inklinometrických 
vrtů a periodická měření poruch a deformací s vyhodnocením. 

Cena bude uvedena bez DPH a bude zahrnovat náklady na veškeré práce a inženýrské 
činnosti včetně cestovného v České republice, potřebné pro požadované činnosti. 

POŽADAVKY NA ZPŮSOB ZPRACOVÁNÍ NABÍDKOVÉ CENY 
 
Předpokládaná hodnota zakázky je 1.041.000 Kč bez DPH.  
Tato cena je stanovena v souladu s § 15, odst. 1 a § 14, odst. 1, písm. a) ZVZ,  
 

Dodavatel předloží nabídkovou cenu ve formě souhrnné částky za provedení obou částí veřejné 
zakázky, stanovené formou ocenění položkového výkazu výměr, který bude součástí zadávací 
dokumentace.  

Nabídkové ceny jednotlivých částí veřejné zakázky budou dále doplněny v příslušných návrzích 
smluv, které budou přílohou zadávací dokumentace. 

Sjednaná cena bude obsahovat veškeré náklady a zisk Zhotovitele nezbytné k řádnému a 
včasnému plnění předmětu díla včetně souvisejících a navazujících činností.  

 
Hodnotícím kritériem je nejnižší cenová nabídka při splnění všech požadavků 

v předmětu uvedených a platných předpisů; váha hodnotícího kritéria je 100% 
 

Podmínky, při jejichž splnění je možno překročit výši nabídkové ceny 
Zadavatel připouští překročení nabídkové ceny pouze v případě změny právních předpisů 
ovlivňujících změnu výše zákonné sazby DPH v České republice, a to pouze v průběhu realizace 
této veřejné zakázky; nebo v případě zákonného zvýšení minimální mzdy. V ostatních případech je 
překročení nabídkové ceny nepřípustné. V případě, že by uvedené změny v průběhu plnění 
veřejné zakázky nastaly, bude smlouva upravena číslovanými dodatky. 

 

12. PLATEBNÍ PODMÍNKY 

Faktury budou vystaveny po předání jednotlivých částí díla se splatností faktury 60 dnů. 
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V případě, že budou činnosti na kterékoliv části dokumentace ukončeny předčasně 
s nemožností pokračovat, bude rozpracovanost fakturována v procentuálním rozsahu, který bude 
oboustranně schválen. Za dokumentaci, která se již bude nadále zpracovávat, nepřísluší 
nabízejícímu žádná náhrada ani odstupné. 

Vybraný dodavatel předá prohlášení o své registraci jako plátce/neplátce DPH. 

 

13. PŘÍLOHY 

Výkaz výměr k ocenění 

Návrh Smlouvy o dílo  

Návrh Smlouvy o službách 

Závěrečná zpráva Inset 11/2019 

Posouzení SGG 02/2020 

 

 

Praha, dne 29.9.2020 



jednotka
jednotková 

cena

počet 

jednotek
celková cena

3a) Přípravné práce a jednání lokalita 10 000 Kč 1 10 000 Kč

bm 3 600 Kč 60 216 000 Kč

lokalita 15 000 Kč 1 15 000 Kč

vrt 2 500 Kč 3 7 500 Kč

vrt 5 000 Kč 3 15 000 Kč

vrt 1 000 Kč 3 3 000 Kč

zpráva 20 000 Kč 1 20 000 Kč

286 500 Kč

60 165 Kč

346 665 Kč

3e) Geologický popis vrtného jádra

3f) Geodetické zaměření polohy vrtu

Vybudování a měření systému tří inklinometrických vrtů, celkem (bez DPH)

DPH 21%

Celkem nabídková cena včetně DPH

3g) Zpráva o vybudování monitorovacího systému, 

(technická zpráva, výsledky geologických a geodetických 

prací)

Geotechnický monitoring podpovrchových deformací pro NNH

3) Výkaz výměr na vybudování systému tří inklinometrických vrtů délky 20 m

Činnost

3b) Přesný inklinometr, jádrové vrtaní, dodávka vodící 

pažnice a cementace mezikruží, 3 vrty:  20, 20 a 20 m

3c) Doprava soupravy na lokalitu

3d) Dodávka zhlaví s geodetickou polohovou značkou a 

úprava okolí vrtu



 

 

ZADAVATEL: 

Nemocnice Na Homolce 

Roentgenova 37/2, 150 30 Praha 5 - Motol 

IČO: 00023884 

zastoupena MUDr. Petrem Poloučkem, ředitelem nemocnice 

 

 

Veřejná zakázka malého rozsahu: 

„Geotechnický monitoring areálu NNH _ II“ 

zadávaná jako VZMR podle výjimky dle ust. § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 

veřejných zakázek, v platném znění (dále jen „ZZVZ“) 

 

 

DODAVATEL:                                            

Název dodavatele (vč. právní formy) GEOtest, a.s. 

Sídlo/místo podnikání Šmahova 1244/112, 627 00 Brno 

IČO 46344942 

DIČ CZ46344942 

Osoba oprávněná jednat za dodavatele 

RNDr Lubomír Klímek, MBA, člen 

představenstva 

 

Výše uvedený dodavatel čestně a pravdivě prohlašuje, že bude využívat poddodavatele a níže 

uvádí jeho ID údaje (k nabídce budou přiloženy související dokumenty dle vzorů v ZD): 

 

Angermeier Engineers, s.r.o.,   

Poličanská 2706, Újezd nad Lesy, 190 16 Praha 9 

 

 

V Brně  

 

 

.……………….…………………………….. 

RNDr. Lubomír Klímek, MBA 

člen představenstva 



 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

ČESKÁ
POJIŠŤOVNA

Česká pojišťovna a.s.
Spálená 75/16, 113 04 Praha 1, Česká republika

IČO 45272956,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, spisová značka B 1464,

kterou zastupuje
, vedoucí upisovatei

(dále jen „pojišťovna“)

a

GEOtest, a.s.
Šmahova 1244/112, Slatina, 627 00 Brno, Česká republika

IČO 463 44 942,
zapsaná v obchodním rejstříku u Krajského soudu v Bmě, spisová značka B 699,

Korespondenční adresa je shodná s adresou pojistníka
kterou zastupuje

RNDr. LUBOMÍR KLÍMEK, MBA, člen představenstva

(dále jen „pojistník“)

uzavřeli pojistnou smlouvu č.

o pojištění odpovědnosti

Tato pojistná smlouvaje ve správě úpisu středních rizik České pojišťovny a.s.,
pracoviště Moravské náměstí 144/8,601 24 Bmo.

Pojistná smlouvaje sjednána prostřednictvím SATUM CZECH s.r.o., pracoviště Bmo Business Park, budova
B, Londýnské nám. 2,639 00 Bmo, IČO 253 73 951. Pojištěný bude uplatňovat veškerá práva na plnění

z pojištění prostřednictvím tohoto pojišťovacího zprostředkovatele.

1 1 M|»

T. g 49Ú10/2011 KONS česká pojiífouiw a.s., Spálená 75/16,113 04 Praha 1, Česká republika, fč ^52?2956, zapsaná v obchod ním rejstřikv u M&ukého soudu v Praze, oddl B. vložka 1464

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 



 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Číslo pojistné smlouvy strana 2x8

Pojištění odpovědnosti

1. ÚVODNÍ USTANOVENÍ
1.1. Pojištění sjednané touto pojistnou smlouvou se řídí pojistnými podmínkami uvedenými v bodu 1.2 této

pojistné smlouvy, na které tato pojistná smlouva odkazuje a dále smluvními ujednáními. Pojistné pod­
mínky uvedené v bodu 1.2 této pojistné smlouvy jsou nedílnou součástí této smlouvy.

i .2. Pojistné podmínky, které jsou nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohy:

Pojistné podmínky - plný název Pojistné podmínky
- zkrácený název

Všeobecné pojistné podmínky pro pojištění majetku a odpovědnosti VPPMO-P-01/2014 VPPMO-P

1.3. Pojištěným z této pojistné smlouvy je pojistník.

2. Pojištěný předmět činnosti
2.1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem stanovené povinnosti pojištěného nahradit škodu Či

újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou jinému v souvislosti s činnostmi uvedenými ve vý­
pisu z obchodního rejstříku vedeném Krajským soudem v Brně, spisová značka B 699, pořízeném na in­
ternetu dne 04.12.2017, který je nedílnou součástí této pojistné smlouvy a tvoří její přílohu, $ vylouče­
ním těchto činností:
- projektová činnost ve výstavbě.

3. Rozsah pojištění / pojistná nebezpečí
3.1. Pojištění se sjednává pro pojistná nebezpečí uvedená v článku 22 bodu 1,2,4,5,6 a 7 VPPMO-P.

3.2. Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zaplatila částku, kterou je pojištěný jako vlastník po­
zemní komunikace povinen uhradit z důvodu ručení za splnění povinnosti k náhradě Škody za správce
této komunikace. Tato úhrada bude poskytnuta pouze v rozsahu, v jakém by vzniklo právo na pojistné
plnění v případě, že by pojištěný nepoužil služeb správce a předmětnou škodu či újmu by způsobil sám.

3.3. Parametry pojištění v základním rozsahu:
Pojištění v základním rozsahu se sjednává s li

Sublimit pojistného plnění pro územní rozsah
Sublimit pojistného plnění pro územní rozsah
či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení 
Sublimit pojistného plnění pro územní rozsah
či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení 
Sublimit pojistného plnění pro územní rozsah
či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení 
Sublimit pojistného plnění pro územní rozsah

Pojištění v základním rozsahu se sjednává s územním rozsahem:
Česká republika, Slovenská republika, Bosna, Hercegovina, Mongolsko, Srbsko, Kosovo

Pojištění v základním rozsahu se sjednává se spoluúčastí ve výši:
í nebo usmrcení zapříčiněné na území České repub
osova,
újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení zapříči­
ska.

íReJMnaWWtOW ním rejstříku v Městského soudu v Praze, oddC 3. ulotka
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3.4. Nad rámec pojištění v základním rozsahu se pojištění sjednává též v rozsahu těchto doložek:

3.4.1. Doložka V70 Pojištění odpovědnosti za škodu vzniklou jinak než na zdraví, poškozením, zničením,
ztrátou nebo odcizením hmotné věcí (čisté finanční škody)
Odchylně od článku 22 bodu 1 VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztahuje na povinnosti pojištěné­
ho nahradit škodu vzniklou třetí osobě jinak než při ublížení na zdraví nebo usmrcení této osoby, poško­
zením, zničením, ztrátou nebo odcizením hmotné věci, kterou má tato osoba ve vlastnictví nebo v uží­
vání.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění v rozsahu tohoto ujednání je, že ke vzniku škody došlo v
době trvání pojištění v souvislosti s pojištěnou Činností ČÍ vztahy z této činnosti vyplývajícími, a to
včetně škody způsobené vadou výrobku.
Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit Škodu:
a) vzniklou prodlením se splněním smluvní povinnosti,
b) vzniklou schodkem na finančních hodnotách, jejichž správou byl pojištěný pověřen,
c) vzniklou při obchodování s cennými papíry,
d) způsobenou pojištěným jako členem statutárního orgánu nebo kontrolního orgánu jakékoliv obchodní
společnosti nebo družstva,
e) vzniklou v souvislosti s čerpáním či přípravou Čerpání jakýchkoli dotací a grantů, nebo v souvislosti s
organizací veřejných zakázek, zpracováním podkladů pro účast ve výběrovém řízení nebo veřejných za­
kázkách,
f) vzniklou v souvislosti s vymáháním pohledávek,
g) vzniklou v souvislosti se správou datových schránek,
h) způsobenou určením nesprávné ceny (rozpočtu) díla nebo zpracováním chybných podkladů pro urče­
ní této ceny.
Pojištění se dále nevztahuje na ušlý zisk vzniklý v důsledku vady výrobku.
Odchylné od článku 24 bodu 1 písm. d) VPPMO-P se ujednává, že pojištění v rozsahu této doložky se
vztahuje i na škodu způsobenou veřejně poskytnutou informací nebo radou, která je součástí přednáško­
vé Činnosti.
Ujednává se, že pojištění čistých finančních škod v rozsahu této doložky se vztahuje i na případ finanč­
ních škod:
- nastalých v důsledku vady výrobku,
- nastalých v důsledku montáže, umístění nebo položení vadných výrobků vyrobených pojištěným,
- spočívající v nákladech na montáž, umístění nebo položení bezvadných náhradních výrobků náhradou
za vadné; musí se vždy jednat o náklady vynaložené třetí osobou,
- nastalých v důsledku toho, že věc vzniklá spojením, smísením nebo zpracováním s vadným výrobkem
vyrobeným pojištěným, anebo vzniklá v důsledku dalšího zpracování a opracování toh
robku, je vadná.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plněni ve výši 

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem:
Česká republika, Slo

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši 

3.4.2. Doložka V71 Pojištění odpovědnosti za škodu či újmu způsobenou vibracemi, se
váním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozi a v důsledku poddolování
Odchylně od článku 24 bodu 3 písm. a) VPPMO-P se ujednává, že pojištění se vztah
pojištěného nahradit škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení vzniklou vibra
sesouváním půdy, zřícením skal nebo zeminy, erozí a v důsledku poddolování.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši 
Tento sublimit plat! pro škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení zapříčiněné
Pro Škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení zapříčiněné v období o
13.01.2015 stanovil pojistník sublimit pojistného plnění ve výši 1 000 000,- Kč, v so
ným příslibem pojistného krytí č. 167/2014.

21 2017

Rejfem® lUOttta Jét ,
zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B vloikájiw.
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Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem:
Česká republika, Slove

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši 

3.43. Doložka V723 Pojištění odpovědnosti za škodu na pojištěným převzatých nebo uži
ných movitých věcech
Odchylně od ustanovení článku 24 bodu 2 písm. a) a b) VPPMO-P se ujednává, že pojišt
na povinnost nahradit škodu na hmotných movitých věcech, které pojištěný užívá, neb
movitých věcech převzatých pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku.

Pojištění v rozsahu této doložky se však nevztahuje na povinnost nahradit Škody:

a) vzniklé opotřebením, nadměrným mechanickým zatížením nebo chybnou obsluhou,

b) vzniklé na hmotných věcech převzatých v rámci přepravních smluv,

c) vzniklé ztrátou nebo odcizením hmotné movité věci,

d) vzniklé na letadlech nebo sportovních létajících zařízeních,

e) vzniklé na zvířatech,

f) vzniklé na motorových vozidlech

Pojištění v rozsahu této doložky se sjedná

Pojištění v rozsahu této doložky se sjedná

Pojištění v rozsahu této doložky se sjedná

3.4.4. Doložka V76a Pojištění povinnosti n
způsobenou výrobkem, který byl uvede
Na základě článku 24 bodu 4 písm. b)VP
jištěného nahradit škodu Či újmu při ublí
uveden do oběhu v době od 01.01.2015 d
Ke škodné události však i v tomto případ
době trvání pojištění.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjedn
sublimitem pojistného plnění pro územní 
sublimitem pojistného plnění pro územní 
sublimitem pojistného plnění pro územní 
seblimitem pojistného plnění pro územní 
sublimitem pojistného plnění pro územní 

e spoluúčastí ve výši:
žení na zdraví nebo usmrcení zapříčiněné na území České
Kosova,
kody či újmy při ublíženi na zdraví nebo usmrcení zapříči­
iny, Srbska,
a zdraví nebo usmrcení zapříčiněné v souvislosti se zakáz­

ÁLU PO HLUBINNÉ TĚŽBĚ URANU - BYTÍZ” pro za­
 se sídlem Stráž pod Ralskem, Máchova 201, PSČ 471 27,

7 1 -17^ 7017

iflajistofcw yapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praze, oddíl B, vlořka R64
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3.4.5. Doložka Vlil Regresní náhrady
Ujednává se, Že pojištění se vztahuje i na náhradu nákladů léčení vynaložených zdravotní pojišťovnou
na zdravotní péči ve prospěch zaměstnance pojištěného v důsledku zaviněného protiprávního jednání
pojištěného.
Pojištění se dále vztahuje i na regresní náhradu dávek nemocenského pojištění vyplacených zaměstnanci
pojištěného orgánem nemocenského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního jednání pojištěného
zjištěného soudem nebo správním orgánem.
Toto pojištění se však vztahuje jen na případy, kdy zaměstnanci pojištěného vzniklo právo na pojistné
plnění z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo nemoci z povolání, za předpo
trvání pojištění došlo k pracovnímu úrazu nebo byla zjištěna nemoc z povolání.
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši 
Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem:

Česká republika a Slo
Tento územní rozsah platí pro škody zapříčiněné po 31.12.2017. Pro škody zapříčiněné 
platí územní rozsah Česká republika.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výši 

3.4.6. Doložka V99 Pojištění odpovědnosti za Škodu způsobenou na životním prostředí
Odchylně od ustanovení článku 22 bodu 2 a článku 24 bodu 3 písm. b) VPPMO-P se ujednává:

Pojištění se vztahuje na povinnost pojištěného nahradit Škodu vzniklou na životním prostředí, a to v roz­
sahu dále uvedeném.
Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je, že v době trvání pojištění nastala jak škodná událost,
tak první projev první škody plynoucí z této škodné události. Škodnou událostí se v tomto případě ro­
zumí náhlá, nahodilá, mimořádná, částečně nebo zcela neovladatelná, časově a prostorově ohraničená
událost, která vznikla na životním prostředí v souvislosti s činností pojištěného uvedenou v pojistné
smlouvě a na území vymezeném v pojistné smlouvě.
Pojišťovna poskytne pojistné plnění pouze v rozsahu přiměřených nákladů (s použitím metod známých
v době, kdy se započalo s opatřeními) na zamezení, odstranění, neutralizování jakéhokoliv úniku, výto­
ku, Šíření nebo vypouštění nebezpečných chemických látek, látek obsažených ve směsi nebo předmětu a
chemické směsi ve smyslu zákona Č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích a o
změně některých zákonů (chemický zákon), ve znění pozdějších předpisů ke kterému došlo nebo dochá­
zí následkem škodné události. Podmínkou pro poskytnutí pojistného plnění přitom je, že ze škodné udá­
losti bezprostředně hrozí vznik škody či újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení fyzickým nebo
právnickým osobám odlišným od pojištěného.

Jiné náklady ve smyslu článku 26 bodu 3 VPPMO-P (náklady na odměnu advokáta za obhajobu v trest­
ním řízení, náklady řízení o náhradě škodě či újmy, náklady poškozeného vynaložené v souvislosti s
mimosoudním projednáváním práva na náhradu škody či újmy) uhradí pojišťovna maximálně do výše
sublimitu pojistného plnění ujednaného pro tuto doložku.
Vedle obecných výluk z pojištění uvedených ve VPPMO-P se pojištění v rozsahu této doložky dále ne­
vztahuje na povinnost pojištěného nahradit škodu či újmu:

a) vzniklou držbou či manipulací pojištěného s vojenskými prostředky, ať již v období války či
mimo ně,
b) vzniklou působením elektrických nebo magnetických polí nebo elektromagnetických záření,
c) vzniklou působením jakéhokoliv zdroje ionizujícího záření,
d) vzniklou poškozením, zničením nebo ztrátou majetku, který je součástí přírodního nebo kultur­
ního bohatství, změnou, poškozením nebo zničením charakteristických aspektů krajiny, vyhynutím
živočišného nebo rostlinného druhu, nebo způsobením ekologické újmy,
e) vzniklou poškozením přirozeného stavu nebo podmínek půdy, vzduchu, ovzduší, jakéhokoliv
vodního toku nebo vodních ploch, flory nebo fauny, pokud tento majetek není ve vlastnictví žádné
fyzické nebo právnické osoby,
f) vzniklou na planě rostoucích rostlinách a volně žijících živočiších,

RjpsmawHOWa jfeVá tel, '♦5272956, zapsaná v obchodním rejstříku u Městského soudu v Praž*, ondii violka

21 -12^2017
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g) vzniklou nenáhlým, dlouhodobým, pozvolným působením nebezpečných látek nebo běžným
vlivem provozu na okolí,
h) způsobenou znečištěním životního prostředí z dob dřívějších, než je škodná událost,
i) vzniklou v důsledku porušení obecně závazných norem a opatření vydaných k tomu oprávněný­
mi orgány, pokud toto porušení bylo nebo muselo být známé pojištěnému, statutárnímu orgánu ne­
bo kompetentním řídícím pracovníkům pojištěného před vznikem škodné události,
j) vzniklou v důsledku špatného technického stavu, nedostatečné nebo vadně provedené údržby,
pokud tyto skutečnosti byly nebo musely být známé pojištěnému, statutárnímu zástupci nebo kom­
petentním řídícím pracovníkům před vznikem škodné události,
k) jejíž možnost nemohla být odhalena v době, kdy nastala škodná událost, protože to tehdejší stav
vědeckých a technických poznatků neumožňoval,
l) jejíž úhrady lze dosáhnout z jiného pojištění pojištěného. V případě, že by existovalo jiné pojiš­
tění, které by přímo nebo nepřímo krylo tutéž škodu či újmu, bude se toto pojištění vztahovat na tu­
to škodu či újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení pouze nad hodnotu přesahující částku splat­
nou jako plnění z tohoto jiného pojištění.

Ve vztahu k pojištěnému nebezpečí uvedenému v doložce V99 (povinnost pojištěného nahradit Škodu
vzniklou na životním prostředí) má pojistník, pojištěný nad rámec povinností stanovených v Článku 5
VPPMO-P tyto povinnosti:
a) povinnost oznámit pojišťovně, že nastala škodná událost ve smyslu článku 5 bodu 1 písm. f) VPP­
MO-P, je pojistník, pojištěný povinen splnit do 2 pracovních dnů, ode dne, kdy se o jejím vzniku
dozvěděl, nebo se mohl dozvědět. Pokud tak neučiní, vystavuje se pojištěný nebezpečí sankce uvedené
v článku 5 bodu 4 VPPMO-P (právo pojišťovny plnění z pojistné smlouvy odmítnout).
b) pojištěný má povinnost dohodnout se s pojišťovnou poté, co nastala škodná událost, na osobě odbor­
níka který bude přizván k provádění prací na odstraňování následků škodné události a k případnému vy­
pracování znaleckého posudku. Pokud tak pojištěný neučiní a pověří odborníka bez souhlasu pojišťov­
ny, náklady na něj pojišťovna neuhradí.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se sublimitem pojistného plnění ve výši 

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává s územním rozsahem:
Česká republika, Slo

Tento územní rozsah platí pro škody zapříčiněné po 13.01.2015.
Pro škody zapříčiněné v období od 01.01.2015 do 13.01.2015 platí v souladu s předb
pojistného krytí č. 167/2014 územní rozsah Česká republika.

Pojištění v rozsahu této doložky se sjednává se spoluúčastí ve výší 

4. POJISTNÉ ZA JEDNOTLIVÁ POJISTNÁ NEBEZPEČÍ
4.1. Podkladem pro výpočet pojistného pro pojištění v základním rozsahu je výše ročních příjmů pojištěné­

ho, které jsou předmětem daně z příjmu. Sazba pojistného činí 0,525 promile. Příjmy, kterých pojištěný
dosáhl v loňském roce, resp. které předpokládá, stného se nepro­
vádí.

Pojistné pro pojištění v základním rozsahu na další pojistný rok bude stanoveno na základě aktuální vý­
še příjmů pojištěného. Za tímto účelem má pojištěný povinnost zaslat pojišťovně nejpozději 2 měsíce
před koncem pojistného roku aktuální údaje.

4.2. Přehled pojistného pro pojištěni v základním rozsahu a pro pojištění v rozsahu doložek:
Položka č. Pojistná nebezpečí Pojis
1 Pojištění odpovědnosti v základním rozsahu
2 Doložka V70 Finanční Škody
3 Doložka V71 Vibracemi, sesedáním, sesouváním pudy, zřícením

skal nebo zeminy, erozí a v důsledku poddolování
4 Doložka V723 Věci užívané a převzaté

21 201?
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*jedná se o roční pojistné

5 Doložka Vlil Regresní náhrady
6 Doložka V99 Pojištění odpovědnosti za škody způsobené na ži­

votním prostředí

Roční pojistné pro první pojistný rok za všechna pojistná nebezpečí sjednaná tímt

5. POJISTNÁ DOBA
Pojištění se sjednává na 3 pojistné roky na dobu od 01.01.2018 do 31.12.2020.
Pojišťovna i pojistník mají právo pojistnou smlouvu vypovědět ke konci každého pojistného roku s tím,
že výpověď musí být druhé straně doručena nejméně šest týdnů před jeho uplynutím.

6.
6.1.

Pojistné a jeho splatnost
Přehled pojistného k datu 01.01.2018 za pojištění sjednaná v po istné smlouvě:

Název pojištění

Pojištění odpovědnosti
Celkem v Kč

6.2. Ujednává se, že pojistné bude hrazeno pojišťovně prostřednictvím pojišťovacího z
SATUM CZEC
3558, vždy k 01

Pro první pojistný rok od 01.012018 do 31.122018 bude pojistné hrazeno v následujících termínech
a splátkách:

1. splátka ve výši latná k 15.01.2018,
2. splátka ve výši latná k 01.04.2018,
3. splátka ve výši latná k 01.07.2018,
4. splátka ve výši latná k 01.10.2018.
Pojistné se považ nem připsání na účet pojišťovacího zprostředkovatele.

6.3. Nebude-li některá splátka pojistného uhrazena řádně a včas, stává se bez dalšího prvním dnem prodlení
s její úhradou splatným celé jednorázové pojistné

6.4. Dlužné pojistné má pojistník povinnost hradit na účet pojišťovny uvedený v upomínce.

6.5. Ujednává se, že nad rámec sjednaného pojistného nebudou účtovány poplatky za služby související se
sjednaným pojištěním.

7. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

7.1. Poj istník potvrzuj e, že je seznámen s podmínkami zpracování osobních a dalších (identifikačn ích, ad-
resních, komunikačních) údajů uvedenými v článku 9 VPPMO-P a se zpracováním v uvedeném rozsa­
hu vyslovuje souhlas. Pojistník dále prohlašuje, že je seznámen a souhlasí se zmocněním a zproštěním
mlčenlivosti dle článku 9 VPPMO-P.

7.2. Odpovědi pojistníka na dotazy pojišťovny a údaje jím uvedené u tohoto pojištění, se považují za od­
povědi na otázky týkající se podstatných skutečností rozhodných pro ohodnocení pojistného rizika.
Pojistník svým podpisem potvrzuje jejich úplnost a pravdivost.
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7.3. Pojistník tímto prohlašuje, že se s uvedenými pojistnými podmínkami seznámil a podpisem této
smlouvy je přijímá.

7.4. Stížnosti pojistníkú, pojištěných a oprávněných osob se doručují na adresu pojišťovny Česká pojišťovna
a.s., P. O. BOX 305,601 00 Brno a vyřizují se písemnou formou, pokud se pojistník, pojištěný, opráv­
něné osoby a pojišťovna nedohodnou jinak. Se stížností se uvedené osoby mohou obrátit i na Českou
národní banku, Na Příkopě 28, 115 03 Praha 1, která je orgánem dohledu nad pojišťovnictvím.

7.5. V případě sporu z tohoto pojištění mají spotřebitelé možnost řešit spor mimosoudně před Českou ob­
chodní inspekcí www.coi.cz.

7.6. Právem rozhodným pro pojistnou smlouvu je právní řád České republiky.

7.7. Pojistník prohlašuje a svým podpisem stvrzuje, že se seznámil s informacemi o pojištěni a převzal tyto
dokumenty:

a) pojistné podmínky dle bodu 1.2 pojistné smlouvy

7.8. Tato pojistná smlouvaje vyhotovena ve 4 stejnopisech, z nichž jeden obdrží pojistník. jeden pojišťovací
zprostředkovatel a dva pojišťovna.

8. PŘÍLOHY
Pojistné podmínky dle bodu 1.2. pojistné smlouvy
Výpis z obchodního rejstříku pořízený na internetu dne 04.12.2017.
Pravost výpisu potvrzuje pojistník podpisem této pojistné smlouvy.

Podpis (a razítko) pojistníka

21-12-2017

Šmahova
O ČE8KÁ POJIŠŤOVNA a.s.

centrála
481

2 1 2017

BajtsIoAwnkxwa 642, $$9'463 t A 5272956, zapsaná y obchodním ’j Městského soudu v Pra/p, oddíl B, vtozk;
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SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

Článek 1 
Úvodní ustanoveni

1. Česká pojišťovna as., se sídlem Spálená 75/16, 
113 04 Praha 1, Česká republika, IC 45272956, 
DIČ. CZ 699001273 zapsaná v obchodním rejstříku 
u Městského soudu v Praze, oddíl B, vložka 1464 (dále 
jen „pojišťovna"), poskytuje pojištění v souladu se zá­
konem č. 277/2009 Sb., o pojišťovnictví, v platném 
zněni. Tylo Všeobecné popstné podmínky pro pojiště 
ní majetku a odpovědností VPPMO-P-O1/2014 (dále 
jen „VPPMO-P”) upravují podmínky pojištěni majetku 
a odpovědnost: a jsou úč nné od 1 1. 2014

2. Práva a povinnosti z pojištění se řídl právním řádem 
České republiky, zejména zákonem č. 89/2012 5b. 
občanský zákoník, v platném znění (dále jen „záko­
ník"), především ustanoveními §§ 2758 - 2872. těmito 
VPPMO-P, příslušnými doplňkovými pojistnými podmiň 
kární (dále jen „OPP"). sazebníkem poplatků a pojist­
nou smlouvou.

3. Ujednání v pojistné smlouvě odchylující se od zákoníku, 
těchto VPPMO-P nebo DPP mají přednost. Ustanovení 
OPP mají přednost před ustanoveními VPPMO-P

4. Pojištěni majetku a pojištění odpovědnosti (dále jen 
„pojištění") je pojištění soukromé a sjednává se jako 
pojištění škodové

Článek 2
Vznik, trváni a zánik pojištěni

1. Pojištěni se sjednává na dobu určitou jednoho pojistné­
ho roku Pojistný rok začíná dnern ujednaným v pojistné 
smouvě jako den počátku pojištění Pojistný rok končí 
dnem který předchází dni v následujícím kalendářním 
roce, který se dnem a měsícem shoduje s prvním dnem 
pojistného roku.

2. Vedle důvodů uvedených v zákoníku pojištění zaniká 
z důvodů uvedených ve VPPMO-P, DPP nebo ujedna­
ných v pojistné smlouvě

3. Pojištění dále zaniká:
a) dnem v němž pojištěný pozbyl oprávnění k podni­

katelské činnosti, na klerou se pojištění vztahuje,
b) dnem, kdy rozhodnutí o úpadku pojistnlka nabylo 

právní moci

4. Smrtí pojištěného, který je zároveň pojislnikem, pojiště­
ní zaniká až uplynutím doby, za klerou bylo ke dni úmrtí 
uhrazeno pojistné V případě, ŽP pojistník ke dni úmrtí 
dluží pojistné, pojištění zaniká dnem smrti.

5. Pojištění majetku nezaniká:
a) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu 

pojištění, je-li pojístníkem osoba odlišná od vlastní­
ka či spoluvlastníka předmětu pojišlěnl;

b) změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví předmětu 
pojištěni, je li pojistník po této změně nadále vlast­
níkem nebo spoluvlastníkem předmětu pojištění 
(pouhá změna velikosti spoluvlastnického podliti 
zánik pojištění nezpůsobuje)

6. Pojištění odpovědnosti související s vlastnickým právem 
nezaniká:
a) v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, 

pokud je poristníkem osoba odlišná od vlastníka či 
spoluvlastníka;

b) v případě změny vlastnictví nebo spoluvlastnictví, 
je-li pojistník i po této změně nadále vlastníkem 
nebo spoluvlastníkem dotčeného majetku (pouhá 
změna velikosti spoluvlastnického podílu zánik jm>- 
jištřnl nezpůsobuje).

7. Jde-li o pojištění cizího pojislného nebezpečí ve pro­
spěch pojístníka nebo ve prospěch třetí osoby, ujedná- 
vá se. že neprokáže-li pojistník nebo oprávněná osoba 
.ouhlas pojištěného S tím, aby pojistník nebo oprávně­
ná osoba přijala pojistné plnění, nejpozději do dne kdy 
pojišťovna ukončí šetření pojistné události pO)íštění 
předmětu pojištění tímto dnem zanikne. Právo na po­
jistné plnění nabývá pojištěný.

8. Pojištění se nepřerušuje.

Článek 3 
Obecné výluky z pojištění

1, Z pojištěni nevzniká právo na pojistně plnění ze škod­
ných události:
aí pokud by se tak poiišfovna dostala do rozporu se 

zákonem č. 69/2006 Sb., o provádění mezinárod­
ních sankcí, v platném zněni, resp. s obecně závaz­
ným právním předpisem jej nahrazujícím,

b) vzniklých v příčinné souvislosti s válečnými událost­
mi. vzpourou, povstáním nebo jinými hromadnými 
nási nými nepokoji, stávkou, výlukou, teroristickými 
akty (tj. násilnými jednáními motivovanými zejména 
politicky, sociálně, ideologicky, rasově, nároonost- 
né nebo náboženský’) nebo se zásahem státní nebo 
úřední moci

c) způsobených jadernou energií, jaderným zářením, 
radioaktivní kontammac . azbestem nebo formaldě- 
hydem

2. Ve VPPMO-P, DPP mohou byt uvedeny nebo v pojistné 
smlouvě ujednány dalš výluky z pojištění

Článek 4 
Pojistné

1. Pojistné je jednorázovým pofstným.

2. V pojistné smlouvě je možno ujednat, že pojistné bude 
hrazeno ve splátkách

3. Pojišťovna má právo upravit nově výši poj stného na 
další pojistný rok:
a) dojde-li ke změně obecně závazných právních před­

pisů nebo rozhodovací praxe soudů, která má roz­
hodujíc! vliv na stanovení výše pojistného plnění;

b) dojdeái ke změně indexu spotřebitelských cen, indexu cen 
průmyslových výrobců nebo indexu cen stavebních děl;

c) nenl-li pojistné dostatečně pudle zákona o pojiš­
ťovnictví, zejména pokud skutečný škodný průběh 
pro daný typ pojištěni převýší kalkulovaný škodný 
průběh

Je-li pojištění sjednáno na jeden pojistný rok s automa­
tickou prolongaci, je poiištovna oprávněna výši pojislné­
ho upravit na další pojistný rok Novou výši pojistného 
pojišťovna sdělí pojístnikovi nejpozději dva měsíce přede 
dnem splatnosti pojistného za pojistný rok, ve kterém 
se má výše pojistného změnil. Nesouhlasí-li pojistník se 
změnou, může nesouhlas projevit písemně do jednoho 
měsíce ode dne, kdy se o ni dozvěděl; v tom případě 
pojištění zanikne uplynutím pojistné doby

4. Pojišfovné nálež celé popstné za poiistný rok nebo za 
dobu, na kterou bylo pojištění sjednáno v případě:
a) zániku pojištěn! z důvodů uvedených v zákoníku, 

případně VPPMO-P nebo DPP, pokud v době trvání 
pojištění, ve které pojištěni zaniklo, nastala pojistná 
událost;

b) zániku pojištění z důvodu nezaplaceni pojistného 

V ostatních případech zániku pojištěni nálež pojišťovně 
jen poměrná část pojistného.

5. Má-li pojistník plnit na pojistné, poplatky a příslušenství 
pohledávky dlužného pojistného, započte se plněni po- 
jisťníka nejprve na dlužné pojistně, a to vždy nejp’.'e na 

nejdříve splatné pojistné, resp. splát' u jrojistného, pote 
na poplatky v poíadl podle jejich splatnosti, pak na ná­
klady spoiené s vymáháním dlužného pojistného a na­
konec r>a úrok z prcdlďí roplatky náklady spojeně 
s vymáháním dlužného pojistného arv úrok z pnidleni 
se neúročí.

6. Pojistné se povážu,e za uhrazené okamžikem připsáni 
pojistného na účet pojišťovny.

článek 5 

Povinnosti z pojištění

1. Pojistník, pojištěný nebo oprávi ěná osoba.
a) má povinnost oznámil a doložit riojištovně bez zby­

tečného odkladu veškeré změny, které óéhem trvá­
ni pojištění nastanou, ve skutečnostech které uvedl 
při sjednáni po|išlěnt;

b) má povinnost umožnit pojišťovně provést kontrolu 
podkladů potřebných pro výpočc- pojistného a pro­
hlídku věci, s nimiž pojištěni souv si. pokud si tuto 
kontrolu nebo prohlídku pojištovna vyžádá;

c) má povinnost obát. aby pojistná událost nenastala 
zejména nesmí porušovat povinnosti směřující k od­
vrácení nebo zmeršen nehezpeč., které jsou mu ulo­
ženy právními předpsy lebo na |ejiih základě nebo 
které na sebe vzat pojistnou 'imto-rvnu, an> nesmi 
trpět jsorušování těchto povinnost, z? strany třetích 
osob (za Iřetí osoby se považují také všechny ''yzické 
a právnické osoby pro oc jištěného činně)

it) má povinnost neprodlen’.' udslranil každnu závadu 
nebo nebezpečí o kte ěm se dozví a které by mohlo 
mít vliv na vznik pojíme události neéo přijmout ta 
ková preventivní opatřeni. iaká |Ď možno tuzioině 
požadovat,

po škodně události
*) má povinnost, pokud j<í škodná irdá/osl nastat 

učinit nutná oual/ení ke zmírněn.' jejich následků 
a podlí: možnosti si k tomu Wř idat pokyny pojíš 
ťnvny a postupovat v souladu 5 nim';

í) má povinnost bez zl-ytečreho odlJedu, r.ejdele 
však do 30 dnů od okamžiku zjišlérrí škodně udá­
lostí oznámit poušťovné. že škodná událost růstala;

g'i má povinnost v případě Žádcsli pojišťovny zaj.stit na 
vlastní lákkdy úřední překlad dokladů nezbytných 
k šetření škooné události,

h) má povinnost bez zbytečného odkladu poskytnout 
pravdivá vy.věrlenl <• příčinách a rozsahu ško­
dy nebo ujmy, vyčíslit nároky na ulnění, předlužil 
doklady, k‘»ré jsou frotřobne ke zjištěni okolnosti 
rozhodných pro posouzení nároku na plnění a jeho 
výše, předložit poiištovně seznam všech poškoze­
ných, zničených, odcizených něbo ztracených věd 
s uvedením roku pořízeni a ceny, za kterou bvta 
věc (Křížena a umožnit pojišťovně pořídit si kopre 
těchto dokladů a dále umožnit pojišťovně provést 
šetření, kterých je k tomu třeba,

i) má povinnost zdržet se oprav poškozených věcí 
nebo odstraňování zbytků zničených věcí aokud 
s tím pojišťovna neprojeví souhlas, Není-li souhlas 
pojišťovny nejoéle do 30 dnů od oznámení škodné 
události projeven, muže z.ihajit coravy nebo od­
straňování zbytků, avšak pro prokázáni výše škody 
musí být pořízena a předložen’ dokumentace (foto, 
video zarnam, popis průběhu škody, soupis poško­
zených nebo zničenyci věci aped );

jl má povinnost tdělit pojišťovně- bez zbytečného 
odkladu, že v souvislosti re škůdnou události bylo 
zahájeno trestní nebo správní íízetí proti pojištěné­
mu nebo |eho zaměstnanci sdělil Jtnéno a adresu 
svého obhájce a poyštovnu informovat o průběhu 
a výsledcích tohoto řízení,

k) ma povinnost zabezpečí; vůči jinému prava která 
přecházejí na pojišťovnu, zejména právo na náhradí) 
škody či újmy, jakož i právo na posílit a vypořádání;

l) má povirnost, vzniHo li ■■ ,.oi'ví!nsti se škodné : udá­
lost:' jzodezření z trestného óuu nebo pokusu o něj. 
učinit oez zbytečného odkladu oénárriení jrulir"

m) má povinnost oez zby'ečného odklidit oznámit 
pojišťovně, že se našla vě odcizen i nebo ztracena 
v souvislosti s pojistnou událostí, a v připadá že jiš 
obdržel pojistně plnění za kilo vé' vratu pojišťov­
ně p'néni snížené o přiměřené náklarlv potrébne 
na opravu této věci, pokud livln poškozena - době 
od pojistné události do drby, kdy Lvl.l nalezena, 
případně |e povinen vrátit hodnotu zbytků oo'ud 
v uvedené debé byla věc zničena.

n) nesmí bez souhlasu pojišťovny postoupit noldedáv- 
ku na plněni z pojištění
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2. Dále v případě pojištění odpovědnosti pojistnik, po­
jištěný nebo oprávněná osoba:
a) má povinnost pojišťovně sdělit, že poškozený uplat­

nil proti pojištěnému (přímo nebo u příslušného or­
gánu) právo na náhradu škody Či újmy, vyjádřit se 
k požadované náhradě a její výši, postupovat podle 
pokynů pojišťovny a na výzvu pověřit pojišťovnu, aby 
za něj škodnou událost projednala;

b) nesmi v případě mimosoudního jednání o náhradě 
škody či újmy z pojistné události bez souhlasu po­
jišťovny uzavřít dohodu o narovnání nebo umožnit 
uznání dluhu v jakékoliv formě;

c) nesmí v řízení o náhradě škody či újmy ze škodné 
události bez souhlasu pojišťovny uzavřít dohodu 
o narovnáni, nesmí se zavázat k náhradě promlčené 
pohledávky nebo ji uhradit, nesmí uzavřít soudní 
smiř, ani zapříčinit vydání rozsudku pro uznání nebo 
pro zmeškáni, proti rozhodnutí příslušných orgánů, 
které se týká náhrady škody či újmy, má povinnost 
se včas odvolat nebo podat odpor, pokud v odvolací 
lhůtř rieobdrži jiný pokyn od pojišťovny;

d) nqsmí bez souhlasu pojišťovny svým jednáním vyvo­
lat oracloužení nebo stavení promlčecí lhůty práva 
na qáíjradu škody či újmy;

e) mfe povinnost oznámit pojišťovně nejpozději 2 mě- 
sícejpfed koncem pojistného roku aktuální údaje 
rcenodné pro stanovení výše pojistného.

3. Porušil-^ pojistnik, pojištěný nebo oprávněná osoba po­
vinností uvedené v bodu 1 nebo 2 tohoto článku nebo 
další pdvinnosti uvedené v DPP nebo ujednané v po­
jistné sťhlóuvé. má pojišťovna podle závažnosti tohoto 

porušení právo
a) PfllíHé plnění přiměřeně snížit;
b) ni náhradu až do výše již poskytnutého pojistného 

plnění’proti osobě, která povinnost porušila. Spo 

léčně a nerozdílně s ní je k náhradě povinen po- 
jistnik, neprokáže-li, že nemohl jednání této osoby 
ovlivnit

4. Porušil-li pojistnik. pojištěný nebo oprávněná osoba 
povinnosti uvedené v bodu 1 písm. f) nebo h) nebo 
v bodu 2 písm b). c) nebo d) tohoto článku, má pojiš­
ťovna právo odmítnout pojistné plnění. Tímto odmít­
nutím pojištěni nezaniká.

5. Pojišťovna má povinnost1
a) po skončení Šetření nutného ke zjištění existence 

a rozsahu povinnosti plnit, sdělit výsledky osobě, 
která uplatnila právo na pojistné plnění. Na Žádost 
této osoby pojišťovna v písemné formě zdůvodní 
výši pojistného plnění, popřípadě důvod jeho od­
mítnutí;

b) do 15 dnů ode dne skončení Šetřeni poskytnout po­
jistné plněn. není-li v DPP uvedeno nebo v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak;

c) na žádost vrátit pojistnfkovi, pojištěnému doklady, 
které pojišťovně zaslali nebo předložili.

Článek 6
Formy právních jednání a oznámeni

1. Veškerá právní jednání, jakož i oznámení tykající se pojiš­
tění vyžadují písemnou formu, není-li dále uvedeno jinak.

2. Písemnou formu nevyžad..,e:
a) oznámení po stně události;
bl oznámení změny jména nebo příjmení pojistníka, 

resp pojištěného, změny poštovní adresy, elektro­
nické adresy, telelonu.

3. Pojistnik je dále oprávněn činit nad rámec právních jed 
nán uvedených v bodu 2 tohoto článku nepfsemnou for­
mou jakékoliv další právní jednání vůči pojišťovně, které 
je návrhem změny pojistné smlouvy, návrhem dohody 
O zániki i poj štěni nebo návrhem jiného dvoustranného 
právního jednání týkajícího se pojištění. Takový nepísem- 
ný návrh pojistníka je přijat v okamžiku, kdy je pojistníkovi 
doručeno souhlasné právní jednáni pojišťovny v písemné 
formě nebo potvrzení pojišťovny o př jeti návrhu pojistm- 
ka v písemné formě.

4. Poj stník, pojištěný a oprávněná osoba jsou dále opráv­
něni činit nad rámec oznámení uvedených v bodu 
2 tohoto článku nepísemnou formou jakékoliv další 
oznámení týkající se pojištěni. Takové nepisemné ozná­
mení se považuje za platně učiněné, pokud pojišťovna 
v písemné formě potvrdí, že oznámeni obdrže'a. nebo 
Sflzapie chovat ve shodě s ním

5. Za nepjs^nnou formu se považuje podání uč něné te­

lefonicky na telefonním čísle pojišťovny k tomuto učelu 
zřízeném, pomocí elektronického formuláře uvedené­
ho na oficiálních webových stránkách pojišťovny nebo 
elektronicky na elektronickou adresu pojišťovny k to­
muto účelu zřízenou

6. Právní jednám nebo oznámení obsažené v příloze elektro­
nické zprávy ve formátu pdf nebo jiném obdobném formá­
tu, který dostatečné zabezpečuje jeho obsah proti změně, 
se považuje za písemnost, mající písemnou formu.

7. Právní jednání týkající se pojištění nevyvolává právní ná­
sledky plynoucí ze zvyklosti v oblasti pojišťovnictví.

Článek 7 

Doručováni písemnosti

1. Písemnosti se rozumí právní jednáni nebo oznámení, tý­
kající se jMjištění, které je napsáno a podepsáno. Může 
mít listinnou nebo elektronickou podobu.

2. Písemnosti si smluvní strany doručuj1:
a) při osobním styku jejich předáním a převzetím;
b) prostřednictvím veřejné datové sítě do datové 

schránky;
c) prostřednictvím akreditovaného poskytovatele cer- 

tifikačních služeb na elektronickou adresu se zaru­
čeným elektronickým podpisem;

d) s využitím provozovatele poštovních služeb na poš­
tovní adresu, na niž se smluvní strana zdržuje, uve­
denou v pojistné smlouvě, prokazatelně sdělenou 
druhou smluvní stranou po uzavření pojistné smlou­
vy nebo zjištěnou v souladu s právními předpisy.

e) prostřednictvím elektronické pošty na elektronickou 
adresu.

3. Písemnost dodaná do datové schránky je doručena 
okamžikem, kdy se do datové schránky přihlásí osoba, 
která má s ohledem na rozsah svého oprávnění přístup 
k písemnosti.

4. Písemnost doručovaná na elektronickou adresu je do­
ručena dnem, kdy byla doručena do mailové schránky 
adresáta; v pochybnostech se má za to, že je doručena 
dnem jejího odeslání odesílatelem.

5. Písemnost odeslaná na poštovní adresu s využitím pro­
vozovatele poštovních služeb je doručena dnem dojití, 
v pochybnostech se má za to, že došla třetí pracovní 
den po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání Není-li 
ujednáno jinak, určuje druh takové písemností (např 
obyčejná zásilka, doporučená zásilka apod.) odesílatel

6. Smluvní strany jsou povinny si bez zbytečného odkla­
du sdělit změny veškerých skutečností významných pro 
doručování a oznámit si navzájem svou novou poštovní 
nebo elektronickou adresu. Tylo změny jsou vůči druhé 
smluvní straně účinné, jakmile jí byly sděleny. Pokud má 
odesílatel důvodnou pochybnost o správnosti poštovní 
adresy, má se za to že poštovní adresou je adresa, která 
je odesílateli známa na základě jeho vlastního zjištění 
provedeného v souladu s právními předpisy.

7. Poruší li některá smluvní strana bez omluvitelného dů 
vodu povinnost sdělil změny a oznámit novou poštovní 
nebo elektronickou adresu, považuje se toto jednání 
za zmaření dojití a písemnost doručovaná na poštov­
ní adresu se považuje za doručenou třetí pracovní den 
po odeslání, byla-li však odeslána na adresu v jiném 
státu, pak patnáctý pracovní den po odeslání, a písem­
nost odesílatele doručovaná na elektronickou adresu 
se považuje za doručenou dnem jejího odes án' ode­
sílatelem, i když adresát neměl možnost se s obsahem 
písemnosti seznám 1

8. Odmitne-lr adresát písemnost doručovanou na poštovní 
adresu přijmout, hledí se na písemnost jako na doruče­
nou dnem, ve kterém bylo její přijetí odepřeno, neboť 
adresát mě' možnost se s jejím obsahem seznámit.

Článek 8 
Řízení expertů

1. Oprávněná osoba a pojišťovna se v případě neshody 
o příčině nebo rozsahu vzniklé Škody nebo o výši pojist­
ného plnění mohou dohodnout, že tyto budou stanove­
ny řízením expertů Řízení expertů může být rozšířeno 
i na ostatní předpoklady vzniku práva na pojistné plnění

2. Zásady řízení expertů
a) každá strana písemně urči jednoho experta, který 

vůči ni nesmí mít žádné závazky a neprodlené o něm 
informuje druhou stranu. Námitku proti osobě exper­
ta lze vznést ne, později před zahájením jeho činnosti,

b) určení experti se dohodnou na osobě třetího exper 
ta, který má rozhodný hlas v případě neshody,

c) experti určeni oprávněnou osobou a pojišťovnou 
zpracují znalecký posudek o sporných otázkách od 
dělené,

d) experti posudek odevzdají zároveň pojišťovně 
i oprávněné osobě. Jestliže se závěry expertů od 
sebe liší, předa pojišťovna oba posudky expertovi 
s rozhodným hlasem. Ten rozhodne o sporných 
otázkách a odevzdá své rozhodnuti pojišťovně 
i oprávněné osobě;

e) každá strana hradí náklady svého experta, náklady 
na činnost experta s rozhodným hlasem hradí rov 
ným dílem.

3. Odchylně od bodu 2 tohoto Článku se mohou oprávně 
ná osoba a pojišťovna na osobě experta s rozhodným 
hlasem dohodnout přímo s tím. že náklady na činnost 
tohoto experta s rozhodným hlasem hradí rovněž rov­
ným dílem.

4. Řízením expertů nejsou dotčena práva a povinnosti po 
jišťovny a oprávněné osoby stanovené právními předpi­
sy, VPPMO-P, DPP a ujednané pojistnou smlouvou

Článek 9 
Zpracováni osobních údajů, 

zproštění mlčenlivosti, zmocnění

1. Zpracování osobních údajů pro účely pojí 
činnosti a činnosti souvisejících

Uzavřením pojistné smlouvy pojistnik:
a) uděluje souhlas, aby jeho osobní údaje, včetně 

ného Čísla, a další sdělené údaje, byly zpracová, 
pojišťovnou a jejími smluvními zpracovateli šplh 
čími podmínky zákona Č. 101/2000 Sb., o ochrai 
osobních údajů a o změně některých zákonů, v plat 
ném zněni, pro účely pojišťovací činnosti a dalších 
činností vymezených zákonem č. 277/2009 Sb., 
o pojišťovnictví, v platném 2něnf, a to po dobu ne­
zbytné nutnou k zajištění práv a povinností plynou­
cích 2e závazkového vztahu a dále po dobu vyplýva­
jící z obecně závazných právních předpisů;

b) stvrzuje, že je poučen o tom, že poskytnuti osobních 
údajů pojišťovně je dobrovolné, avšak v rozsahu, 
ve kterém je piojištbvna povinna tyto údaje zpra­
covávat na základě zákoníku, a na základě zákona 
č. 253/2008 Sb. o některých opatřeních proti lega­
lizaci výnosů z trestné činnosti a financování teroris­
mu, v platném znění, přip. dalších zákonů, je poskyt­
nutí některých, zejména adresních a identifikačních, 
údajů nezbytné pro uzavření pojistné smlouvy a pro 
plnění práv a povinností z ní vyplývajících;

c) bere na vědomi, že poskytnutí ostatních dobrovolně 
sdělených osobních údajů bude považováno za vý­
slovné uděleni souhlasu se správou a zpracováním 
takových osobních údajů;

d) stvrzuje, že byl ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., 
o ochraně osobních údajů, v platném zněni, infor­
mován o svých právech a o povinnostech správce, 
zejména o právu přístupu k osobním údajům dle 
§ 12, o právu na opravu osobních údajů a dalších 
právech dle § 21 tohoto zákona;

e) pro případ sděleni elektronického kontaktu uděluje 
souhlas, aby byl kontaktován elektronickou for­
mou i v záležitostech týkajících se dříve sjednaných 
pojištěni;

h zavazuje se bez zbytečného odkladu nahlásit jakou­
koliv změnu zpracovávaných osobních údajů.

2. Zproštění mlčenlivosti, zmocnění

Uzavřením pojistné smlouvy pojistnik:
a) pro případ vzniku škodné události zprošfuje státní 

zastupitelství, policii a další orgány činné v trest­
ním nebo správním řízení, hasičský záchranný sbor, 
lékaře, zdravotnická zařízení, záchrannou službu 
a zdravotní pojišťovny povinnosti mlčenlivosti;

b) zmocňuje pojišťovnu, resp. ji pověřenou osobu, aby 
ve všech řízeních probíhajících v souvislosti se škod­
nou událostí mohly nahlížet do soudních, policej­
ních, případně jiných úředních spisů a zhotovovat 
z nich kopie či výpisy;

c) zmocňuje pojišťovnu, resp. jí pověřenou osobu 
k nahlédnuti do podkladů jiných pojišťoven v sou­
vislosti se Šetřením škodných událostí a s jejich po­
vinnosti poskytnout pojistné plnění.

3. Výše uvedené souhlasy a zmocněni se vztahuji i na dobu 
po smrti nebo zániku pojistníka.

Článek 10 
Výklad společných pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahují k pojmům ooužitým 
v těchto VPPMO-P, v navazujících DPP a v pojistné smlouvě.

1. Automatickou prolongaci se rozumí, že pojištění ne­
zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno, a pro­
dlužuje se o další pojistný rok.

2. Indexem spotřebitelských cen se rozumí úhrnný in­
dex spotřebitelských cen zboží a služeb, který je zveřej­
ňován Českým statistickým úřadem

3. Indexem cen průmyslových výrobců se rozumí in­
dex cen průmyslových výrobců, který' je zveřejňován 
českým statistickým úřadem.

4. Indexem cen stavebních děl se rozumí index cen sta• 
vebních děl pro stavební díla celkem, který je zveřejňo­
ván Českým statistickým úřadem.

5. Nahodilou událostí se rozumí událost, která je možná 
a u které není jisté, zda v době trvání pojištění vůbec na­
stane. nebo není známa doba jejího vzniku, tj, nastane 
zcela nečekaně a náhle. Náhodnou událostí není udá­
lost způsobená pojistným nebezpečím, které nastalo 
v důsledku úmyslného konáni nebo úmyslného opo­
menutí pojistníka, pojištěného nebo oprávněné osoby, 
případně jiné osoby z jejich podnětu, nebo jednáním, 
o kterém tyto osoby věděly.

6. Sazebníkem poplatků se rozumí seznam úhrad za 
vybrané služby poskytované pojišťovnou. Rozhodnou 
je výše podle sazebníku platného v den provedení zpo 
platňované služby.

7. škodnou událostí se rozumí událost, ze které vznikla 
škoda Či újma a která by mohla být důvodem vzniku prá 
va na pojistné plnění, škodná událost je blíže specifiko­
vána v těchto VPPMO-P, v DPP nebo v pojistné smlouvě

i



POJIŠTĚNÍ MAJETKU

Článek 11
/ Předmět pojištěni

renl-li v OPP uvedeno nebo v pojistné smlouvě ujedná­
no jinak, vztahuje se pojištění na věci hmotné movité 
nebo stavby, které jsou uvedeny v poj stné smlouvě jed - 

i nolfivě nebo jako součásti vymezeného souboru (dále 
té? „předmět pojištění".'.

/. Pojištěni se vztahuje na předmět pojištění:
a) ve vlastnictví pojištěného uvedeného v pojistně 

smlouvě (vlastní předměl pojištěni);
b) který pojištěny uvedený v pojistně smlouvě po 

právu ožívá nebo jej převzal na základě písemné 
smlouvy (cizí předmět pojištěni), a který je současně 
v pojistné smlouvě označen jako „cizí".

Článek 12

Místo pojištěni

Popšténí se vztahuje na pojistné události, k nimž došlo na 
místě uvedeném v pojistné smlouvě jako místo pojištění. 
Toto omezení neplatí pro předmět pojištěni, který byl pře­
místěn z místa pojištění na dobu nezbytně nutnou v důsled 
ku vzniklé nebo bezprostředně hrozící pojistné událostí.

Článek 13 

Pojistná událost

1. Pojistnou událostí je nahodilá událost vyvolaná sjedná 
ným pojistným nebezpečím, se kterou je spojen vznik 
povinnosti pojišťovny poskyinoul pojistné plněni, po­
kud nastala v době trvání pojištění.

2. Za jednu pojistnou událost se považuje pojistná událost, 
která vznikla z příčiny jednoho pojistného nebezpečí, 
v jednom místě pojištěni a v jednom souvislém čase.

Článek 14 

Výluky z pojištěni

1. Z pojištěni nevzniká právo na pojistné plnění za škody 
vzniklé v příčinné souvislosti s nastalou pojistnou udá­
lostí, neni-li ve VPPMO P. OPP uvedeno nebo v pojistné 
smlouvě ujednáno jinak

2. 1 pojištění nevzniká právo na pojistně- plnění za nepří­
mé škody všeho druhu (např. ušlý výdělek, ušlý zisk, 
pokuty, manka, nemožnost používat předmět pojiště­
ni) a za vedle, ší výlohy (expresní příplatky jakéhokoliv 
druhu, náklady právního zastoupení apod.). Tam, kde 
oprávněné osobě vzniká právo na náhradu přiměřených 
nákladů na opravu nebo na znovupořfzení předmětu 
pojištění nebo na výrobu nového předmětu pojištění 
se do přiměřených nákladů na opravu, znovupořízenl 
nebo na výrobu nového předmětu pojištění nezahrnuli 
příplatky vyplácené 2a práci přesčas, v noci, ve dnech 
pracovního volna a pracovního klidu, expresní příplat­
ky, letecké dodávky náhradních dílů a cestovní náhrady 
a náklady techniků a expertů ze zahraničí.

3. Bez ohledu na spolupůsobíc příčiny se pojištění nevzta­
huje na nahodilou skutečnost způsobenou následkem 
vady, kterou měl předmět pojištěni již v době uzavřen' 
pojištění, a která měla či mohla být známa pojisiníkovi, 
pojištěnému nebo oprávněné osobě bez ohledu na to. 
zda byla známa pojišfovně

4. V připadě sjednaného pojistného nebezpečí povodeň 
nebo záplava nevzniká právo na pojistné plněni za škod­
né události, které nastaly v průběhu 10 dnů od:
- sjednáni pojištění tohoto pojistného nebezpečí pro 

pojištěný předmět pojištěni;
- navýšení limitu pojistného plnění pro tolo pojistné 

nebezpečí. V případě navýšeni limitu pojistného plně­
ní |e pojistné p něnl za škody vzniklé v uvedené lhůté 
omezeno Částkou limitu plnění platného před počát­
kem uvedené lhůty 10 dnů.

5. Pokud je pojištění sjednáno pro vymezený soubor, lze 
v DIT uvést nebo v pojistné smlouvě ujednat, že se po­
jištění nevztahuje na některé předměty pojištění, které by 
inak svým charakterem do pojištěného souboru náležely.

Článek 15
Hranice pojistného plnění, pojistné hodnoty, 

pojistné částky a limity pojistného plnění

1. Pojistné plněni je omezeno horní hranicí Horní hranice 
je stanovena pojistnou částkou nebo limitem pojistné­
ho plnění. Pojišťovna poskytne po.istné plněni maxi 
málně do výše:
a) popstné částky ujednané v pojistné smlouvě pro 

předmět pojištění určený jednotlivě nebo v souboru
b) limitu pojistného plněni ujednaného v pojistné 

smlouvě.
Rozhodující je vždy nižší částka.

2. 7a stanovenou výší pojistné částky akož i limitu pojist­
ného plnění je odpovědný pojistník

3. Vrše ujednané pojistně částky má pro každý předmět 
pojištěni nebe- soubor odpovídat jeho pojistné hodnotě

4. Pojistná hodnota je nejvyšší možná majetková újma, 
která může v důsledku pojistné události nastat Pojist­
nou hodnotu lze vyjádřit způsobem dále stanoveným.
a) novou cenou;
b) časovou cenou,
c) obvyklou cenou,
d) jiným způsobem, který podle pojistného nebezpečí 

a druhu předmětu pojištěni nebo souboru stanoví 
DPP nebo způsobem ujednaným v pojistné smlouvě

5. V pojistné smlouvě lze pro předmět pojištěni nebo sou 
bor ujednat limit pojistného plnění jako pojištěni první­
ho rizika. Pojišťovna v případě pojištěni prvního rizika 
neuplatňuje podpojištění.

6. V pojistné smlouvě lze oro pojistná nebezpeč sjednat 
limit pojistného plnění jako maximální roční plnění (dále 
jen „limit MRP").

článek 16 
Oprávniná osoba

Oprávněnou osobou je vlastník předmětu pojištěni, nesta- 
novi-li právní předpisy jinak, nebo nem-li v DPP uvedeno 
nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak

Článek 17 
Pojistné plnění

1. Právo na po|rstné plnění vzniká oprávněné osobě, a to 
v rozsahu a za podmínek uvedených ve VPPMO-P a DPP 
nebo ujednaných v pojistné smlouvě

2. Pojistné plněni poskytne pojišťovna v penězích v tu­
zemské méně. Měnový přepočet se provádí kurzem 
devizového trhu vyhlašovaným českou národní bankou 
platným ke dni vzniku pojistné události

3. Pokud byl pojistnou události předmět pojišlěnf poško­
zen, vzniká oprávněné osobě právo, nen li v DPP uve­
deno nebo v pojistné smlouvě ujednáno jinak, aby jí 
pojišťovna vyplatila
a) při pojištěni na novou cenu, částku odpovídajíc! 

přiměřeným nákladům na opravu poškozeného 
předmětu pojištěni, sn ženou o časovou cenu použi 
telných zbytků jeho nahrazovaných částí Pojišťovna 
poskytne náklady na opravu nejvýše do jeho nové 
ceny v době bezprostředně před pojistnou události 
snížené o novou cenu jeho zbylé části,

b) při pojištěni na časovou cenu, částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na opravu poškozeného 
předmětu pojištěni, sníženou o částku odpovídající 
stupni opotřebeni a jiného znehodnocení v době 
bezprostředně před pojistnou událostí, a dále sníže­
nou o časovou cenu použitelných zbytků jeho na­
hrazovaných Částí Pojišťovna poskytne náklady na 
opravu nejvýše do jeho časové ceny v době bezpro­
středně před pojistnou událostí snížené o časovou 
cenu jeho zbylé Části:

c) př pojištěni na obvyklou cenu, způsobem, který pod 
le pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištěni je 
uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

4. Pokud byl pojistnou událostí předmět pojištěni zničen, 
odcizen nebo ztracen, vzniká oprávněné osobě právo, 
nenl-li v DPP uvedeno nebo v po.istné smlouvě ujedná­
no jinak, aby jl pojišťovna vyplatila:
a) při pojištění na novou cenu, částku odpovídající 

přiměřeným nákladům na znovupořízenl nového 
(neopotřebovaného) předmětu pojištěni, nebo 
nákladům vynaložených pojištěným na výrobu 
(zhotovení) nového předmětu pojištění stejného 
druhu, kvality a technických parametrů v době bez­
prostředně před pojistnou události, sníženou o ča­
sovou cenu jeho použitelných zbytků a o časovou 
cenu jeho zbylé části. Pnjišfovna vyplatí nižší z uve­
dených částek;

b) při pojištěn' na časovou cenu, částku odpovídající 
přiměřeným nákladům na znovupořízenl nového 
(neopotřebovaného) předmětu pojištění, nebo ná­
kladům vynaložených pojištěným na výrobu (zho­
toveni) nového předmětu pojištěni stejného druhu, 
kvality a technických parametrů v době bezpro­
středně před pojistnou události, sníženou o částku 
odpovídající stupni opotřebeni a j němu znehodno­
cení v době bezprostředné před pojistnou událostí 
a dále sn-ženou o časovou cenu jeho použitelných 
zbytků a o časovou cenu jeho zbylé části. Pojišťovna 
vyplatí nižší z uvedených částek:

cl při pojištěni na obvyklou cenu, způsobem, který pod­
le pojistného nebezpečí a druhu předmětu pojištěni 
je uveden v DPP nebo ujednán v pojistné smlouvě.

5. Je-li oprávněná osoba v době pojistné události plátcem 
daně z přidané hodnoty (DPH), potom se uvedená daň 
nezahrnuje do pojistného plném.

Článek 18 
Zachraňovaď náklady

1. Pojišťovna nad ujednanou horní hranici pojistného pl­
nění nahradí
->) náklady, které pojistník, pojštěný nebo oprávněná 

nsoba účelné a přiměřeně vynalož li při odvracení 
bezprostředně hrozící pojistné události, na zmírněni 
následků již nastaé pojistné události nebo proto. 

že plnili povinnost (uloženou jim zákonem nebo or­
gánem státní správy) odklidit poškozený pojištěný 
majetek nebo jeho zbytky z hygienických, ekologie 
kých či bezpečnostních důvodů;

b) Škodu, kterou pojistník v souvislosti s touto činností 
utrpěl.

2. Pojišťovna jsoskytne nahradu nákladů nejvýše do H) % 
z částky poskytnutého pojistného plněni pro předmět 
pojištěni a pojistné nebezpeč z něhož nastala pojistná 
událost, nebo do výše 10 % z horní hranice pojistného pl­
nění pro předmět pojištění a poi stné nebezpečí z něhož 
pojistná událost bezprostředně hrozila, úhrnem nejvýše 
1 000 000 Kč, nent-ti v pojistně smlouvě ujednáno jinak 

Pro výpočet náhrady nákladů se použije nejmžšl z uve 
děných částek

Je-li pojištěn soubor, týká se uvedený výpočet pouze 
poškozených nebo ohrožených součásti souboru

3. v případě, že pojistník utrpěl v souvislosti s vynakládá­
ním zachraňovacích nákladů Škodu, pojišťovna poskytne 
náhradu za tuto Škodu nejvýše v částce 100 000 Kč

4. Pojišťovna má povinnost nahradit v plné výši náklady 
vynaložené s jejím souhlasem.

Článek 19 
Spoluúčast

Oprávněná osoba se podílí na pojistném p něnl z každé po­
jistné události částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako 
spoluúčast.

Článek 20 
Budoucí pojistný zájem

Byla-li pojistná smlouva uzavřena se zřetelem k buduucímu 
podnikáni nebo jinému budoucímu zájmu, který nevznikne, 
není pojistník povinen platit pojistné; pojišťovna má však 
právo na přiměřenou odměnu. Není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinak, výše odměny činí 5 % z pojislného

článek 21 

Výklad pojmů

Tato výkladová ustanovení se vztahuji k pojmům použi 
tým v těchto VPPMO-P v navazujících DPP nebo v pojistné 
smlouvě

V jednotlivých DPP mohou byt dále uvedena doplnění nebo 
výluky týkajíc' se těchto pojmů a uvedeny pojmy další.

1. časovou cenou se rozumí cena, kterou měl předmět 
pojištění bezprostředně před pojistnou událostí; stanoví 
se z nové ceny předmětu pojištění, přičemž se přihlíží ke 
slupni opotřebení nebo jinému znehodnocen' a nebo 
ke zhodnoceni předmětu pojištění, k němuž došlo jeho 
opravou, modernizac' nebo |iným způsobem

2. Krupobitím se rozumí jev, při kterém kousky ledu růz­
ného tvaru, velikosti, hmotnosti a hustoty vytvořené 
v atmosféře dopadají na předmět pojištění.

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění krupo­
bitím se považuje takové poškození nebo zničeni před­
mětu pojištění, k němuž došlo-
a) přímým působením krupobití,
b) v příčinné souvislosti s tlm, že krupobití poškodilo 

dosud bezvadné a funkční části stavby.

3. Maximálním ročním plněním (MRP) se rozumí horní 
hranice úhrnu vyplacených pojistných plněni ze všech 
pojistných událostí nastalých v průběhu jednoho pojist­
ného roku

4. Novou cenou se rozumí cena, za kterou lze v daném 
místě a čase stejný nebo srovnatelný předmět pojiště­
ní znovu pořídit jako nový neopotřebovaný, stejného 
druhu. Účelu, kvality a technických parametrů. Je-li 
předmětem pojištění stavba, rozumí se její novou ce­
nou cena nové stavby, kterou je třeba obvykle vynaložit 
k vybudování novostavby téhož druhu, rozsahu a kvali­
ty v daném místé. včetně nákladů na zpracování projek­
tové dokumentace.

5. Obvyklou cenou (obecnou, tržní) se rozumí cena, za 
kterou lze v daném místě a v daném čase stejný nebo 
srovnatelný předmět pojištění reálně prodat nebo koupit 
Přitom se zvažuji všechny okolnosti, které mají na cenu 
vliv, avšak do její výše se nepromítají vliv/ mimořádných 
okolnosti trhu, osobních poměrů prodávajícího nebo ku­
pujícího ani vliv zvláštní obliby.

6. Odcizením se rozumí přivlastnění si předmětu pojiště­
ni, jeho části nebo jeho příslušenství vrádeží vloupáním 
nebo loupeží (loupežným přepadením).

7. Odcizením krádeží vloupáním se rozumí přivlastněni 
si předmětu pojištěni, jeho část nebo jeho příslušenství 
tak. Že se ho pachatel zmocnil jedním z dále uvedených 
způsobů:
a) do uzamčeného místa pojištění se dostal tak, že jej 

Otevřel nástroji, které nejsou určeny k jeho řádné­
mu otevírání.

b) do uzamčeného mlsla pojištěni se dosta jinak než 
dveřmi

c) uzamčené místo pojištěni otevřel originálním klí­
čem nebo legálně zhotoveným duplikátem, jehož 
se zmocnil krádežf vloupáním nebo loupeží;



dl do úschovného objektu (trezoru), jehoí obsah je 
pojištěn, se dostal nebo je| otevřel nástroji, které 
nejsou určeny k jeho řádnému otevíráni, a zároveň 
se do uzamčeného místa pojištěni, kde je úschovný 
objekt (trezor) umístěn, dostal způsobem uvede­
ným pod plsm. a), b) nebo c) tohoto bodu

Je-li předmětem pojištěni stavba, rozumí se odcize­
ním krádeží vloupáním přivlastnění si součásti stavby 
způsobem př kterém pachatel prokázané překonal 
překážky nebo se ji zmocnil její demontáží použit m 
nástroje nebo nářadí, jako jsou šroubovák, kleště, ma­
ticový klič apod.

9. Odcizením loupeží (loupežným přepadením) se rozu­
mí přivlastnění si předmětu pojištění, jeho část nebo 
jeho příslušenství tak, že pachatel použil proti pojiště­
nému nebo |iné osobě pověřené pojištěným násilí nebo 
pohrůžky bezprostředního násilí v úmyslu zmocnit se 
daného předmětu pojištění.

10. Opotřebením se rozumí přirozený úbytek hodnoty 
předmětu pojištění způsobený stárnutím, popř. užívá­
ním Výši opotřebení ovlivňuje také ošetřováni nebo 
udržování předmětu pojištění.

11. Pádem letadla se rozumí náraz nebo zříceni letadla 
s posádkou, jeho Částí nebo jeho nákladu. Nárazem 
nebo zřícením letadla s posádkou se rozumí i případy, 
kdy letadlo odstartovalo s posádkou, ate v důsledku 
událost, která předcházela nárazu nebo zříceni, posád­
ka letadlo opustrla.

12- Pádem stromů, stožárů nebo jiných předmětů se rozumí 
lakový pohyb těchto těles, který má znaky volného pádu.

Za poškození nebo zničení předmětu pojištění pádem 
stromů, stožárů nebo jiných předmětů se považuje ta­
kové poškozeni nebo zničeni předmětu poj šténí, k ně­
muž došlo:
a) přímo pádem stromu, stožáru nebo jiného předmětu;
b) v příčinné souvislosti s tím, že tento strom, stožár 

nebo |iny předmět poškodil dosud bezvadné části 
budovy

13. Pojištěním prvního rizika se rozumí případ, kdy je 
ujednaný limit pojistného plnění zároveň horní hranicí 
úhrnu pojistných plnění ze všech pojistných událos- 
1Í nastalých v průběhu jednoho pojistného roku nebo 
v době určité, na kterou bylo pojištěn'sjednáno

14. Poškozením se rozumí změna stavu předmětu pojiště­
ni, kterou je objektivně možno odstranit opravou nebo 
taková změna stavu předmětu pojištění, kterou ob­
jektivně není možno odstranit opravou, přesto však je 
předmět pojištění použitelný k původnímu účelu (např. 
estetické znehodnoceni).

15. Povodní se rozumí zaplaveni větších či menších územ­
ních celků vodou, která se vylila z břehů vodních toků 
nebo z břehů nádrží nebo tyto břehy a hráze-protrhla 
nebo byla způsobena náhlým a neočekávaným zmen­
šením průtočného profilu toku. Povodní se rozumí také 
vystoupnutí vody do budovy z kanalizační sítě v důsledku 
vzniklé povodně v blízkosti místa pojištění a to na princi­
pu spojených nádob s korytem řeky či vodní nádrže.

Za poškozeni nebo zničení předmětu pojištění povodní 
se považuje takové poškozeni nebo zničení předmětu 
pojištění, které bylo způsobeno;
a) přímým působením vody z povodně;
b) předměty unášenými vodou z povodně.

16. Pozemkem se rozumí Část zemského povrchu.

17. Požárem se rozumí oheň v podobě plamene, který pro­
vází hoření a vznikl mimo určené ohniště nebo takové 
ohniště opustil a šíři se vlastni silou. Za působení požáru 
se rovněž považují účinky zplodin požáru, hašení nebo 
stržení stavebních součástí při zdoláváni požáru.

18. Přiměřeným nákladem na opravu nebo znovupořize- 
n( předmětu pojištění jsou náklady, které jsou bezpro­
středné před pojistnou událostí v místě obvyklé.

19. Přímým úderem blesku se rozumí přímý zásah blesku 
(atmosférického výboje) do předmětu pojištěni nebo do 
budovy, v niž se předmět pojištění nacházel. Aby vznik­
lo právo na pojistné plnění, musi být místo přímého 
úderu blesku do předmětu pojištění nebo do budovy 
spolehlivě zjištěno podle tepelně mechanických stop.

20. 5esouváním nebo zřícením sněhových lavin se ro­
zumí jev. kdy masa sněhu nebo ledu se náhle po svazích 
uvede do pohybu a řití se do údolí.

21. Sesouváním půdy se rozumí náhlý sesuv hornin nebo 
zemin vzniklý působením gravitace a vyvolaný náhlým 
porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které svahy zem­
ského povrchu dospěly vývojem, pokud k nim došlo 
v důsledku přímého působeni přírodních a klimatických 
vlivů s výskytem odlučných ploch.

22. Soubor tvoří předměty pojištění, které mají podobný 
nebo stejný charakter a jsou určeny ke stejnému účelu. 
Je-li pojištěn soubor, pojištění se vztahuje na všechny 
předměty pojištěni, které k souboru náležely v okamži­
ku vzniku pojistné události. Pojistnou částku souboru 
tvoří součet pojistných hodnot jednotlivých předmětů 
tvořících soubor.

23. Starožitnostmi se rozumí předměty vťeť-ě nábytku 
zpravidla starší 100 tel. které mají značnéj '.iměleckau 
hodnotu, přJpaóné charakter urckátu vzhledem ke své­
mu původu, stáři a zájmu sběrateů

24. Tíhou sněhu nebo námrazy se rozumí destruktivní 
působení lihy vrstvy sněhu nebo námrazy z příčiny je­
jich nadměrné hmotnosti na střešní krytiny, nosné nebo 
ostatní konstrukce střechy.

Za poškození nebo zničeni předmětu pojištěni tíhou sně­
hu nebo námrazy se považuje takové desltuklivní poško­
zení nebo zničení předmětu pojištěni, k němuž došlo:
a) přímým působením tíhy sněhu nebo námrazy na 

střešní krytinu nebo ostatní konstrukce střechy bu­
dovy, nebo

b) v příčinné souvislosti s lim. že tíha sněhu nebo 
námrazy poškodila dosud bezvadné a funkční sta­
vební součásti zastřešeni budovy

25. Uměleckými předměty se rozumí obrazy a jiná výtvar 
ná díla, dekorační a užitkové předměty ze značkového 
sk a, porcelánu nebo z keramiky, dřeva, kovu a jiných 
materiálů, ručně vázané koberce, gobelíny, tapiserie 
a jiné umělecké předměty, jejichž cena je dána nejen 
výrobními náklady, ale těž uměleckou kvalitou nebo au 
torem dila, případně mají charakter unikátu.

26. Úmyslným poškozením nebo úmyslným zničením 
(vandalismus) se rozumí poškozeni nebo zničení, při 
němž byl předmět pojištěni úmyslné poškozen nebo 
zničen jinou než oprávněnou osobou, pojistníkem nebo 
pojištěným, osobami jim blízkými nebo jinou osobou 
jednající z jejich podnětu. Právo na pojistné plněni 
vznikne jen tehdy, pokud bylo úmyslné poškození nebo 
úmyslné zničení předmětu pojištění bezprostředně po 
jeho zjištění ohlášeno Policii ČR.

27. Vichřici se rozumí dynamické působeni hmoty vzdu­
chu, která se pohybuje rychlosti 20,8 mft <75 km/hod) 
a vyšší. Neni-li rychlost pohybu vzduchu v místě po­
jištění zjistitelná, poskytne pojišťovna pojistné plnění, 
pokud oprávněná osoba prokáže, že pohyb vzduchu 
v okolí místa pojištění způsobil obdobné škody na řád­
ně udržovaných stavbách nebo shodně odolných jiných 
věcech nebo že škoda při bezvadném stavu stavby nebo 
jiné věci mohla vzniknout pouze v důsledku vichřice 

Za poškozeni nebo zničeni předmětu pojištěni vichřici 
se považuje takové poškozen' nebo zničeni předmětu 
pojištění, k němuž došlo
a) přímým působením vichřice;
b) tím, že vichřice strhla části stavby, stromy nebo jiné 

předměty na předměty pojištěni;
c) v příčinné souvislosti s tím, že vichřice poškodila do­

sud bezvadné a funkční části staveb.

28. Vodou vytékající' z vodovodních zařízeni se rozu­
mí voda unikající mimo místo určení z pevně a fádně 
instalovaných vodovodních zařízení.

Pojistnou události z pffčiny pojistného nebezpečí voda 
vytékající z vodovodních zařízeni je takové poškození 
nebo zničení předmětu pojištěni, které bylo způsobeno:
a) přímým působením vody vytékající z vodovodních 

zařízení na předmět pojištění;
b) v případě, že předmětem pojištěni je stavba, také 

tlm, že voda vytékajíc! z vodovodních zařízeni po­
demlela její základy.

Vodou vytékajíc! z vodovodního zařízení se rozumí pil­
ná, užitková nebo odpadní voda v jakémkoliv skupen­
ství, topná nebo hasicí kapalina.

29. Vodovodním zařízením se rozumí:
a) vnitřní přiváděči a odváděči potrubí pitné, užitkově 

a odpadni vody nebo hasicí kapaliny, včetně arma­
tur a zařízení připojených na tato potrubí, pokud 
slouží výlučné k zajištění provozuschopnosti bu­
dovy (např. zdravotně-technické vybavení, ohříva­
če vody, klimatizační zařízeni), a dále automatické 
pračky, myčky nádobí a sušičky prádla;

b) vnitřní potrubí topného systému zabudované do 
stavby vč. armatur a otopných těles;

c) Rubní přípojky a vedení pitné, užitkové, odpadni 
nebo topné vody včetně armatur.

Vodovodním zařízením nejsou střešní žlaby a deštově 
svody jakéhokoliv druhu.

30. Volným pádem se rozumí pohyb tělesa, při kterém po­
čáteční rychlost tělesa je nulová a kromě gravitační síly 
na těleso nepůsobí žádná další sila.

31. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlakové síly 
spočívající v rozpínavosti plynů nebo par (velmi rychlá 
chemická reakce nestabilní soustavy). Za výbuch tlakové 
nádoby se považuje roztrženi jejích stěn v takovém roz­
sahu, že došlo k náhlému vyrovnáni tlaku mezi vnějškem 
a vnitřkem nádoby.

Tlakovou nádobou se pro účely pojištění rozumí ucele­
ná funkční jednotka se stlačeným plynem nebo párou 
(kotel, potrubí apod.) s uzavřeným prostorem o nejvyš- 
šlm dovoleném tlaku větším než 0,5 bar.

32. Záplavou se rozumí zaplaveni pozemku, na kterém se 
nachází předmět pojištění, proudící vodou z přívalové­
ho deště nebo vodou stojící v souvislé vodní ploše v dů­
sledku nedostatečného odtoku atmosférických srážek.

Za poškození nebo zničení předmětu pojiTh 
se považuje takové poškození nebo zničen 

došlo
a) přímým působením vody ze záplavy;
b) předměty unášenými vodou ze záplavy.

33. Zemětřesením se rozumí otřesy zemského povrt 
volané pohybem v zemské kůře, které dosahuji alt
6. stupně evropské makroseismické stupnice 11dá> 
makroseismické účinky zemětřesení EM5 98

34. Zničením se rozumí změna stavu předmětu oojištfc 
kterou objektivně není možno odstranit opravou a prc 
to předmět pojištěni již nelze dále používat k původní­
mu účelu.

Je-li předmětem pojištění budova, má se za to. že oka­
mžikem jejího zničení je okamžik, kdy došlo k jejímu 
zániku tak. že již není patrno dispoziční řešeni prvn - 
ho nadzemního podlaží původní budovy, tj, zpravidla 
tehdy, kdy došlo k destrukci jejího obvodového zdivá 
pod úroveň stropu nad prvním podlažím; objem zbylých 
podzemních konstrukcí a základů je v této souvislosti 
nerozhodný.

35. Zřícením skal nebo zemin se rozumí náhlé zříc ení skal 
nebo zemin vzniklé náhlým uvolněním skalních bloků, 
skalní suti nebo zeminy působením gravitace a vyvola­
né náhlým porušením dlouhodobé rovnováhy, ke které 
dospěly vývojem, pokud k nim došlo v důsledku přímé­
ho působení přírodních a klimatických vlivů

36. Ztrátou předmětu pojištěni nebo jeho části se rožuml 
stav, k němuž došlo bez prokazatelného násilného pře­
konání ochranného zabezpečení zabraňující odcizeni 
nebo bez jiného násilného jednání, kdy pojištěný nezá­
visle na své vůli pozbyl možnost s předmětem nejištění 
nakládat.

37. Zvláštní kulturní a historickou hodnotou se rozumí 
vztah ke kulturním a historickým událostem nebo osob­
nostem.

POJIŠTĚNÍ ODPOVĚDNOSTI

článek 22 
Základní rozsah pojištění

1. Pojištění se sjednává pro případ právním předpisem sta­
novené povinnosti pojištěného nahradit.
a) újmu vzniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo 

usmrceni;
b) škodu vzniklou jiné osobě poškozením, zničením, 

zlrátou nebo odcizením hmotné věci (včetně zvíře­
te), kterou má tato osoba ve vlastnictví, v užíváni, 
nebo ji má oprávněně u sebe z jakéhokoliv jiného 
právního titulu.

2. Předpokladem vzniku práva na pojistné plnění je. že 
k ublíženi na zdraví nebo usmrcení, poškození, zničeni, 
ztrátě nebo odcizení hmotné věci došlo v době trváni 
pojištěni, v souvislosti s oprávněně prováděnou činnos­
ti uvedenou v pojistné smlouvě nebo se vztahy 2 této 
činnosti vyplývajícími a na území ujednaném v pojistné 
smlouvě.

3. Odchylně od bodu 2 tohoto článku lze v pojistné 
smlouvě ujednat, že předpokladem vzniku práva na po­
jistné plnění je:
a) že v době trváni pojištění a v souvislosti s oprávněně 

prováděnou činnosti uvedenou v pojistné smlouvě 
nebo se vztahy z této činnosti vyplývajícími a na úze­
mí ujednaném v pojistné sm ouvě bylo proti pojiště­
nému poprvé písemně uplatněno právo poškoze 
ného na náhradu škody č újmy vzniklou >né osobě 
ublížením na zdraví nebo usmrcením,

b) a zároveň pojištěný právo na pojistné plnění up atnil 
u pojišťovny v době trvání pojištěni nebo v průběhu 
5 pracovních dnů po jeho skončeni,

c) a zároveň příčina vzniku škody či újmy nastala nej­
dříve dnem, který je jako den příčiny vzniku škody či 
újmy ujednán v pojistně smlouvě

4. Došlo-li k ublíženi na zdraví úrazem pak za vznik úrazu se 
považuje okamžik, kdy došlo ke krátkodobému, náhlému 
a násilnému působení zevních sil nebo vlivů, které způso­
bily poškození zdraví Za vznik jiného ublížení na zdraví, 
se považuje okamžik, který je jako vznik jiného poškození 
zdrávi lékařsky doložen Dojde i k umrlí jiné osoby ná­
sledkem úrazu nebo jiného poškození zdrávi, je pro vznik 
práva na pojistné plnění rozhodující okamžik, kdy došlo 
k úrazu nebo jinému poškození zdraví v jejichž důsledku 
úmrtí nastalo

5. Pokud neni v pojistné smlouvě ujednáno nebo v těchto 
VPPMO-P uvedeno jinak, pojištěni se vztahuje zejména 
na povinnost pojištěného nahradit škodu č< újmu při ubli 
žení na zdrav! nebo usmrceni-

způsobenou vadným výrobkem uvedeným na trh 
po vzniku pojištěni, včetně Škod či újem způsobe­
ných rozšířením nakažlivé choroby lidí a zvířat: 
kterou utrpí učeň. žák. student, který vykonává 
praktické vyučováni u pojištěného;

- vzniklou v souvislosti s vlastnictvím nebo nájmem 
nemovité hmotné věcí;
způsobenou v souvislosti s pronájmem nemovité 
"■motné věci v rozsahu, který nevyžaduje živnosten­
ské oprávnění.
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^řm se vztahuje i na náhradu nákladů léčeni vyňalo 
jch zdravotní pojišťovnou na zdravotní péči ve pro- 

kh třetích osob v důsledku zav něného protiprávního 
tínáni pojištěného, jestliže z povinnosti nahradit újmu 

/zniklou jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, 
ke které se tyto náklady vážou, vznik o právo na pojistné 
plněni ze sjednaného pojištění

Pojištěn se vztahuje i na regresní náhradu dávek ne­
mocenského pojištění vyplacených orgánem nemocen­
ského pojištění v důsledku zaviněného protiprávního 
lednání pojištěného zjištěného soudem nebo správním 
orgánem, jestliže z povinnosti nahradit újmu vzniklou 
jiné osobě při ublížení na zdraví nebo usmrcení, ke které 
se tyto náklady vážou, vzniklo právo na pojistné plněni 
ze sjednaného pojištění.

Článek 23 
Pojistná událost

1. Pojistnou události je vznik povinnosti pojištěného na- 
hradit vznklou Škodu či újmu při ublížení na zdrav' 
nebo usmrcení, se kterou je spojena povinnost pojišťov­
ny poskytnou pojistné plnění

2. Pokud o náhradě této Škody či újmy při ublížení na 
zd*av| nebo usmrcení rozhoduje příslušný orgán, 
platí, že pojistná událost nastaa teprve dnem, kdy 
rozhodnutí tohoto orgánu nabylo právní moci Po 
jišťovna v takovém případě poskytne pojistné plnění 
v rozsahu ujednaném ke dni, kdy škodná událost na­
stala

Článek 24 
Výluky z pojištění

1. Základní výluky
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či 
ú mu při ublíženi na zdraví nebo usmrcení: 
aj způsobenou úmyslně nebo převzatou nad rámec 

stanoveny právními předpisy nebo převzatou ve 
smlouvě;

b) v rozsahu mimořádné ceny nebo ceny zvláštní obliby:
c) vzniklou porušením práv duševního vlastnictví,
d) způsobenou veřejně poskytnutou nformací nebo 

radou, která byla dána za odměnu;
e) v rozsahu v jakém vzniklo právo na pojistné plnění 

z pojištění odpovědnosti při pracovním úrazu nebo 
nemoci z povolání,

f) způsobenou pojištěným při plnění jeho pracovních 
úkolů v pracovněprávních vztazích nebo v přímé 
souvislosti s nimi;

g) vzniklou v souvislosti $ činností, u které české právní 
předpisy ukládají povinnost sjednal pojištění odpo­
vědnosti;

h) v rozsahu, v jakém vzniklo právo na pojistné plnění 
z pojištění odpovědnosti z provozu vozidla.

i) způsobenou činnosti zasílatele;
j) vzniklou na věcech, na kterých pojištěný prováděl 

objednanou činnost, pokud pojištěný nedodržel 
předepsaný nebo běžně používaný postup, resp. 
návod k používání zařízeni, stroje nebo jiné věci;

k) způsobenou provozem letadla nebo plavidla, spor 
tovního létajícího zařízení, včetně jejich modelů;

l) způsobenou přenosem viru HIV.
m) která se projevuje genetickými změnami organizmu;
n) způsobenou geneticky modifikovaným' organizmy 

nebo toxickými plísněmi
o) způsobenou při profesionální sportovní Činnosti 

nebo způsobenou aktivním účastníkům organizo­
vané sportovní soutěže;

p) způsobenou volně žijící zvěří,
q) v případě náhrady škody či ujmy přisouzené sou­

dem Spojených států amerických nebo Kanady.

2. Skoda na věcech převzatých nebo užívaných, stře­
žených
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahrad ( škodu:
a) vzniklou na hmotných movitých věcech převzatých 

pojištěným, jež mají být předmětem jeho závazku, 
včetně věcí převzatých na základě přepravních smluv;

b) vzniklou na hmotných movitých věcech, které pojíš 
těný užívá;

c) vzniklou ztrátou nebo odc zením hmotné věci která 
byla předmětem ostrahy prováděné Dojištěným.

3. Životni prostředí, ekologická újma, eroze
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či újmu:
a) způsobenou vibracemi sesedáním, sesouváním 

půdy, zřícením skal nebo zem ný erozí a v důsledku 
ooddolování;

b) vzniklou na životním prostředí;
c) spočívající v ekologické ú.mě.

4. Skoda čl újma způsobená vadou výrobku
Pojištění se nevztahuje na povinnost nahradit škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení:
a) vzniklou na vadném výrobku dodaném po. štěným;
b) způsobenou výrobkem, který byl uveden do oběhu 

před vznikem pojištění,
c) způsobenou výrobkem, který pojištěný získal způso­

bem, který mu bráni v souladu s právními předpisy 
s úspěchem uplatňovat právo na postih vůči jinému 
subjektu, který je povinen k náhradě;

d) způsobenou výrobkem který je z technického hle-

dska bezvadný, ale nedosahuje avizovaných funkč- 4. 
nich parametrů:

e) vzniklou proto, že parametry, kvalita, provedení 
nebo funkce výrobku byly pojištěným na žádost 
poškozeného změněny, nebo vzniklou proto, že vý­
robek byl na žádost poškozeného pojištěným insta- 5 
lován do jiných podmínek, než pro které je určen 

0 způsobenou výrobkem, který nebyl posuzován způ­
sobem prokazujícím jeho bezpečnost nezbytnou 
pro uvedeni tohoto výrobku na trh;

g) způsobenou závadou výrobku, event jiným nedo 
statkem, na který pojištěný předem upozornil,

h) způsobenou při projekci, konstrukci a stavbě leta­
dla nebo dodávkou součástek nebo jiných výrobků, 
které jsou s vědomím pojištěného instalovány v íe- 6. 
tadlech.

5. Montáž a demontáž vadného výrobku, staženi výrobku
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění
a} za náklady spojené s demolicí, odklizením č demon­

táží poškozeného či zničeného vadného výrobku kte­
rým byla škoda způsobena jakož i za náklady spojené 
s obstaráním a instalací výrobku nahrazujícího poško­
zený či zničený vadný výrobek;

b) za ztráty, náklady nebo jiná vydání a platby vzniklé 
jiným osobám v souvislosti se stažením výrobku

6. Sankce, vadné plněni
Z pojištění nevzniká právo na pojistné plnění
a) za pojištěnému uložené pokuty nebo proti němu 

uplatňované pokuty, penále či jiné platby, které mají 7. 
represivní, exemplární nebo preventivní charakter,

b) za platby náležející v rámci práv z vadného plnění 
a odpovědnosti za prodlení

7. Nemajatková újma
Pojištěni se nevztahuje na povinnost nahrad t:
a) nemajetkovou újmu způsobenou z hrubé nedba­

losti porušením důležité právní povinnosti nebo 
Z pohnutky zvlášť zavrženíhodné osobě, která tuto 
újmu pociťuje jako osobni neštěstí, které nelze ji- 8. 
nak odčinit Tato výluka z pojištěni se nevztahuje
na náhradu nemajetkové újmy při ublížení na zdra 
ví nebo usmrcení, jedná-li se o náhradu za bolest 
nebo ztížení společenského uplatněni, případně 
o náhradu poskytnutou osobám blízkým poškoze 
němu, který byl usmrcen nebo utrpěl zvlášť závažné 
ublížení na zd áví;

b) nemajetkovou újmu, která byla ujednána nebo 
která vznikla jinak, než při ublížení na zdraví nebo 
usmrceni.

8. Významný vztah, škody čf újmy mezi pojištěnými 
Pojištění se dále nevztahuje na povinnost nahradit ško­
du Či újmu při ublížení na 2draví nebo usmrceni:
a) mezi pojištěnými jedním pojištěním; _
b) vzniklou osobě, která je ve významném vztahu 

k pojištěnému

článek 25 
Oprávněná osoba

Oprávněnou osobou je pojištěný.

Článek 26
Pojistné plnění 3"

1. Pojistné plnění se stanoví jako náhrada škody či újmy
při ublížení na zdraví nebo usmrcení, kterou je pojiště- 4 
ný povinen nahradit podle obecně závazných právních 
předpisů. Pojistné plnění se poskytne v rozsahu práv­
ních předpisů upravuj cich povinnosti nahradit Škodu či 
újmu při ublížení na zdraví nebo usmrcení a za podmí­
nek stanovenýc'” těmito VPPMO-P, DPP nebo ujedna­
ných v pojistné smlouvě.

2. Pojistné plnění poskytne pojišťovna v penězích. Měno­
vý přepočet u náhrady škody či újmy nebo spoluúčasti 
se provádí kurzem devizového trhu vyhlašovaným čes­
kou národní bankou platným ke dni splněni oovinnosti 
nahradit škodu či újmu.

3. Pojišťovna dále v rámci ujednaného limitu, sublímitu 
pojistného plnění nahrad: náklady:
a) které odpovídají nejvýše mimosmluvní odměně ad­

vokáta za obhajoba v přípravném řízení a v řízení 5. 
před soudem prvního stupně v rámci trestního říze­
ní, které je vedeno proti pojištěnému nebo jeho za­
městnanci v osť se Škodnou událostí, pokud 
pojištěný splnil povinnosti mu uložené v článku 5 
bodu I písm. j) těchto VPPMO-P; obdobné nákía-
dy před odvolacím soudem nahradí pojišťovna jen 
tehdy, jestliže se k jejich úhradě písemně zavázala;

b) řízení o náhradě škody či újmy při ublíženi na zdraví
nebo usmrcení před příslušným orgánem, pokud 
pojištěný splnil pov nnosti uložené mu v článku 5 7.
bodu 2 těchto VPPMO P a pokud je pojištěný povi­
nen tyto náklady uhradit; náklady právního zastou­
pení pojištěného uhradí však pojišťovna jen tehdy, 
pokud se k tomu písemně zavázala;

c) které vynaložil poškozený v souvislosti s mimosoud­
ním projednáváním práva na náhradu škody či újmy 
při ublížen' na zdraví nebo usmrcení, pokud je po­
jištěný povinen je uhradit a pokud splnil povinnosti 
uložené mu v Článku 5 bodu I písm. f) a článku 5 1.
bodu 2 písm. a) těchto VPPMO-P.

Jestliže pojištěnv uhradil poškczenemti škodu O ujmu 
při ublížení na zdraví nebo i.‘smrrem sám, pojšťovna 
přezkoumá a zhodnotí všechny skutečnosti týkající se 
vzniku práva na pojistné plnění, rozsahu a výše Škody 
nebo újmy, jakoby k náhradě pojištěným nedošlo.

Má-li pojištěný vůči poškozenému nebo jiné osobě právo 
na vrácení vyplacené částky nebo snížení důchodu nebo 
jiného opakovaného plnění či na zastavení jeho výplaty', 
přechází toto právo na pojišťovnu, pokud za pojištěného 
tuto Částku zaplatila. Ňa pojištovnu přechází též právo 

pojištěného na úhradu nákladů uvedených v bodu 3 to­
hoto článku, které pojištěnému byly přiznány proti odpůr­
ci. pokud je pojišťovna za pojištěného zaplatila.

Pojištěný má rovněž právo, aby za něj pojišťovna zapla­
tila částku, kterou je pojištěný povinen uhradit.
a) pojistiteli v případě přechodu práva poškozeného 

z důvodu pojistitelem poskytnutého pojistného pl­
ném nebo vynaložených zachraňovacích nákladů,

b) v důsledku vypořádání Škůdců podle jejich účasti 
na způsobeni vzniklé škooy;

c) v případě postihu, tj. uplatnění práva na úhradu 
toho, co byl povinen plnit ten, kdo byl poškoze­
nému povinen k náhradě škody či újmy způsobené 
pojištěným-

to vše za předpokladu. Že z povinnosti pojištěného na­
hradit škodu či újmu ke které se tyto částky vážou, by 
vzniklo právo na plněni ze sjednaného pojištěni.

Pojištěny má rovněž právo, aby za něj pojišťovna za­
platila částku, kterou je pojištěný povinen uhradit z dů­
vodu ručeni za splněni povinnosti k náhradě škody za 
osobu, kterou pojištěný nepečiivě vybral nebo na ni ne­
dostatečně dohlížet při své činnosti. Tato úhrada bude 
poskytnuta pouze v 'ozsahu, v jakém by vzniklo právo 
na poj stné plněni v případ*, že by pojištěný nepoužil 
při své činnosti poddodavatele a předmětnou škodu či 
újmu by způsobil sám

Jestliže pojištěný, jeho zmocněnec, zaměstnanec nebo 
pomocník způsobil škodu či újmu při ublíženi na zdraví 
nebo usmrcení po požiti alkoholu nebo po požiti č apli­
kaci jiných omamných, psychotropnfch č; návykových 
látek, má pojišťovna proti pojištěnému právo na přimě­
řenou náhradu toho, co za ně| plnila, a to až do výše 
poskytnutého pojistného plněni

článek 27
Hranice pojistného plnění, limity a sublimity 

pojistného plnění

Horní hranicí pojistného plněni je limit pojistného plně­
ní. Limit pojistného plnění se ujednává v pojistné smlou­
vě na návrh pojistnlka.

Celkové pojistné plnění z jedné Škodné události nesmí 
přesáhnout limit pojistného plněni ujednaný v pojistné 
smlouvě To platí i pro součet všech pojistných plněni 
z více časově spolu souvisejících událostí, které vyplývaj 
přímo nebo nepřímo ze stejného zdroje, příčiny, událos­
ti, okolnosti, závady či jiného nebezpečí (dále jen „sén 
ová škodná událost "). Pro vznik sériové škodné událost 
je rozhodný vznik první škodné události v sérii.

V pojistné smlouvě mohou být na návrh pojistníka 
v rámci limitu pojistného plnění ujednány sublimity po­
jistného plnění pro jednotlivá pojistná nebezpečí.

Pokud jsou v pojistné smlouvě v souladu s článkem 22 
bodu 3 ve VPPMO-P ujednány jiné předpoklady vzniku 
práva na pojistné plněni, nesmí celkové pojistné plněni 
z jedné Škodné události přesáhnout limit pojistného pl 
něnf, který byl v pojistné smlouvě ujednán pro pojistný 
rok ve kterém bylo pojištěnému poprvé doručeno pí­
semné uplatnění práva poškozeného na náhradu škody 
nebo újmy při ublížení na zdraví nebo usmrcení. Pro 
sériovou škodnou událost platí, že pojistné plněni ze 
všech událostí v sérii nesmí přesáhnout limit, sublimit 
pojistného plnění, který byl v pojistně smlouvě stáno 
ven pro pojistný rok, ve kterém bylo pojištěnému popr­
vé doručeno písemné uplatnění práva poškozeného na 
náhradu škody nebo újmy při ublížení na zdraví nebo 
usmrcení vyplývajícího z první událost: v sérii.

Celkové pojistné plnění z jedné škodné události, ktere 
je poskytováno z důvodu pojistného nebezpečí omeze­
ného sublimitem jx>j>$tného plnění, nesmí přesáhnout 
tento ujednaný sublimit pojistného plnění. To platí i p'o 
pojistné plnění ze sériové Škodné události.

Pojistná plnění vyplacená ze škodných událostí nastalých 
v průběhu jednoho pojistného raku nesmí přesáhnoul 
dvojnásobek limitu, sublimitu pojistného plněni ujedná 
ného v pojistné smlouvě pro sjednaná pojistná nebezpeč

V těchto VPPMO-P může být stanoven nebo v pojistné 
smlouvě může být ujednán roční limit, popř. sublimii 
pojistného plnění jako horní hranice pojistného plně 
ní, kterou nesmi přesáhnout pojistná plnění ze všech 
škodných, resp. sériových škodných události nastalých 
v jednom pojistném roce.

Článek 28 
Zach ranovaci náklady

Pojišťovna nad ujednaný limit nebo sublimit pojistného 
plnění nahradí účelně vynaložené zachraňovali nákla­



dy. specifikované v zákoníku, které pojistník, pojištěný 
nebo jiná osoba vynaložila při odvracení bezprostředné 
hrozící pojistné události nebo na zmírnění následků jii 
nastalé pojistné události, nejvýše však 2 % limitu nebo 
sutilimitu ujednaného v pojistné smlouvě pro pojistné 
nebezpečí, kterého se zachraňovací náklady týkají 

Zachraňovad náklady na záchranu života nebo zdraví 
osob nahradí pojišťovna nejvýše do 30 % limitu nebo 
sutlimitu pojistného plnění

2. V případě, že pojistník, pojištěný nebo jiná osoba utr- 
pěl/a v souvislosti s vynakládáním zachraňovacfch ná­
kladů škodu, pojišťovna poskytne náhradu za tuto ško­
du nejvýše v částce tOO 000 Kí.

3. P0;išťovna je povinna nahradit v plné výši náklady vyna­
ložené s jejím souhlasem.

Článek 29 
Spoluúčast

Pojištěny se podlí:' na pojistném plněni z každé škodné udá­
losti částkou ujednanou v pojistné smlouvě jako spoluúčast. 
Na pojistném plněni ze sér ové škodné události se pojištěný 
podílí spoluúčasti jen jednou, bez ohledu na počet škodných 
události v sénr. Je-li v rámci jedné škodné události plněno 
z více pojistných nebezpečí, podlil se pojištěný na frojistném 
plněni ze škodné události nejvyšši ujednanou spoluúčastí

článek 30 
Výklad pojmů

1. Odcizením se rozumí přivlastnění si cizí věci, její části 
nebo jejího příslušenství krádeži nebo loupeži (loupež­
ným přepadením)

2. Opotřebením věd se rozumí pťřrozený úbytek hodnoty 
věc' způsobený stárnutím, užíváním, zanedbáním údržby 
apod.

3. Poddolováním se rozumí lidská činnost spočívající 
v hloubení podzemních štol, šachet, tunelů a obdob­
ných podzemních staveb.

4. Poškozením se rozumí změna stavu věci, kterou je ob­
jektivně možno odstranit opravou nebo taková změna 
stavu věci, kterou objektivně není možno odstranit opra 
vou, přesto však je věc použitelná k původnímu účelu.

5. Sesedáním půdy se rozumí klesáni zemského povr­
chu směrem do centra Země v důsledku působeni pří­
rodních sil nebo lidské činnosti.

6. Sesouváním půdy, zřícením skal nebo zemin se ro­
zumí klesání zemského povrchu v důsledku působení 
přírodních sil nebo lidské činnosti.

7. Skoda čl újma je způsobena úmyslně, jestliže byla způ­
sobena úmyslným konáním nebo úmyslným opomenu­
tím. ze svévole, lsti nebo škodolibosti, které lze přičíst po­
jištěnému, jeho zaměstnanci, jeho statutárnímu zástupci 
nebo kompetentnímu řídícímu jwacovnlkovi, nebo jedná­
ním, o kterém tyto osoby věděly. Při dodávkách věci nebo 
při dodávkách prací je škoda či újma způsobena úmyslně 
také tehdy, když jsojišténý, jeho statutární zástupce nebo 
kompetentní řídící pracovník věděl o závadách věd nebo 
služeb. Skoda či újma je způsobena úmyslně také tehdy, 
jestliže původ škody či újmy spočívá v tom, že pojištěný, 
jeho statutární zástupce nebo kompetentní řídící pra­
covník nebo fyzická nebo právnická osoba pro pojiště­
ného činná, zmocněnec, zaměstnanec nebo pomocník 
úmyslně nedodržela právní předpisy a závazné normy 
pro výrobu, prodej a distribuci výrobků, nebo že fyzická 
nebo právnická osoba po pojištěného činná úmyslně ne­
dodržela instrukce a pokyny pojištěného, jeho statutár­
ního zástupce nebo kompetentního řídicího pracovníka.

8. Užíváním věci se rozum! stav, kdy pojištěný má hmot­
nou movitou věc ve Své moci a má možnost užívat |ejř 
užitné vlastnosti.

9. Za osobu, která je ve významném vztahu k
mu se považuje:
a) manžel, registrovaný partner, sourozenec,.

v řadě přímé, osoba žijící s pojištěným ve k 
domácnosti, člen rodiny zúčastněný na provt 
dinného závodu;

b) společník pojištěného nebo osoba, která vyko 
činnost společně s pojištěným na základě smíc 
o sdružen', její manžel, registrovaný partner, sou 
ženec či příbuzný v řadě přímé nebo osoba, kta 
žije se společníkem ve společné domácnosti;

c) podnikatelský subjekt, ve kterém má pojištěný nebo 
osoba uvedená v písm. a) a b) tohoto bodu, větši­
novou majetkovou účast a to v případě, že v do­
tčeném podnikatelském subjektu má majetkovou 
účast vlče těchto osob současně. Je rozhodující 
součet jejich majetkových účasti:

d) podnikatelský subjekt, který má většinovou mací­
kovou účast v podnikatelském sub'ektu. který je 
pojištěným z tohoto pojištěni.

10. Zničením věci se rozumí změna stavu věc. kterou 
objektivně není možno odstranit opravou, a proto věc 
již nelze dále používat k původnímu účelu.

11. Ztrátou věci se rozumí stav, k němuž došlo bez pro­
kazatelného násilného překonán2 ochranného zabez­
pečeni, zabraňující odcizeni nebo bez jiného násilné­
ho jednáni, kdy pojištěný nebo poškozený nezávisle 
na své vůli pozbyl možnost s hmotnou mov tou věd 
nakládat

12. Životním prostředím se rozumí vše. có vylváfi poro­
zené podmínky existence organizmů včetně člověka 
a je předpokladem jejich dalšího vývoje. Jeho složkami 
jsou zejména ovzduší, voda, horniny, půda, organizmy, 
ekosystémy a energie.



 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

Tento výphi z veřejných «ji ektronlcky podepsal *ČR • Krajský soud v BmC pC 00215724]- dne 1122017 v 13:48:23.
EPVId:uk*v*hCtMyvRCÍňivHNXOQ

Výpis
z obchodního rejstříku, vedeného

Krajským soudem v Brně
oddíl B, vložka 699

Datum vzniku a zápisu: 27. dubna 1992
Spisová značka: B 699 vedená u Krajského soudu v Brně
Obchodní firma: GEOtest, a.s.
Sídlo: Šmahova 1244/112, Slatina, 627 00 Brno
Identifikační číslo: 463 44 942
Právní forma: Akciová společnost
Předmět podnikání:

podnikání v oblasti nakládání s nebezpečnými odpady
projektová činnost ve výstavbě
geologické práce
výkon zeměměřičských činností
provádění staveb, jejich změn a odstraňování
výroba, obchod a služby neuvedené v přílohách 1 až 3 živnostenského zákona
hostinská činnost
zámečnictví, nástojářství
vodoinstalatérství, topenářství
poskytování služeb v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci
technicko-organizační činnost v oblasti požární ochrany
hornická činnost a činnost prováděná hornickým způsobem a projektování
objektů a zařízení pro hornickou činnost a činnost prováděnou hornickým
způsobem

Statutární orgán - představenstvo:
člen představenstva:

Ing. MILOŠ POLENKA,

Den vzniku členství: 5. 
předseda
představenstva:

Ing. MARTIN TEYSCH

Den vzniku funkce: 8. června 2015
Den vzniku členství: 8. června 2015

člen představenstva:
RNDr. LUBOMÍR KLÍMEK,

Den vzniku členství: 8. čer
člen představenstva:

RNDr. LUBOMÍR PROCH

Den vzniku členství: 8. června 2015
Počet členů: 4
Způsob Jednání: Společnost zastupuje každý člen představenstva samostatně. Za společnost

podepisuje každý člen představenstva samostatně. Činí tak způsobem, že k
názvu společnosti či otisku razítka společnosti připojí svůj podpis.

Dozorčí rada:
člen dozorčí rady:

Údaje platné ke dni: 4. prosince 2017 06:11 1/2

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 

 
 

 

 

 
 

 



 
 

 

 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

oddíl B, vložka 699

BOHUMILA GOOLD,

Den vzniku členství: 10. června 2013
předseda dozorčí
rady:

Ing. PAVEL KOČVÁREK,

Den vzniku funkce: 8. června 2015
Den vzniku členství: 8. června 2015

člen dozorčí rady:
Bc. SILVIE CHUDÁČKOVA, d

Den vzniku členství: 20. června 2016
Akcie:

37 705 ks kmenové akcie na jméno v zaknihované podobě ve jmenovité hodnotě
1000,- Kč

Základní kapitál: 37 705 000,- Kč
Ostatní skutečnosti:

Obchodní korporace se podřídila zákonu jako celku postupem podle § 777 odst.
5 zákona č. 90/2012 Sb., o obchodních společnostech a družstvech.
Založení společnosti:
Akciová společnost byla založena podle par. 172 Obchodního
zákoníku.
Jidiným zakladatelem společnosti je Fond národního majetku České
republiky se sídlem v Praze 1, Gorkého náměstí 32, na který
přešel majetek státního podniku GEOtest Bmo ve smyslu par. 11
odst. 3 zák. č. 92/1991 Sb., o podmínkách převodu majetku státu
na jiné osoby.
V zakladatelské listině učiněné ve formě notářského zájpisu ze
dne 15.4.1992 bylo rozhodnuto o schválení jejích stanov a
jmenování členů představenstva a dozorčí rady.
Zakladatel splatil 100% základního jmění společnosti, které
je představováno cenou vkládaného hmotného a dalšího majetku
uvedeného v zakladatelské listině. Ocenění tohoto majetku
je obsaženo ve schváleném privatizačním projektu státního
podniku GEOtest Brno.

Údaje platné ke dni: 4. prosince 2017 06:11 2/2
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Všeobecné obchodní podmínky 
Nemocnice Na Homolce 

I. Základní ustanovení

1. Tyto Všeobecné obchodní podmínky sepsané v souladu s ust. § 1751 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,
občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů, jsou součástí všech smluv Nemocnice Na Homolce, jejichž
jsou přílohou. Smluvní strany těchto smluv bezvýhradně akceptují ustanovení těchto Všeobecných
obchodních podmínek a uzavírají smlouvu s tím, že ustanovení smlouvy, která se odchylují od těchto
Všeobecných obchodních podmínek, mají před Všeobecnými obchodními podmínkami přednost.

2. Nemocnice Na Homolce je státní příspěvková organizace v přímé řídící působnosti Ministerstva
zdravotnictví České republiky, zřízená rozhodnutím ministra zdravotnictví ze dne 25. 11. 1990, čj.: OP-
054.25.11.90, ve znění změn provedených Opatřením Ministerstva zdravotnictví vydaného pod čj.: MZDR
58228/2017-2/OPŘ ze dne 11. 12. 2017. Nemocnice je příslušná hospodařit s majetkem, který jí byl svěřen.

II. Výklad pojmů a zkratek

1. Z důvodu standardizace označení smluvních stran a dalších pojmů budou v těchto Všeobecných
obchodních podmínkách používány pojmy s dále uvedenými významy:

- NNH - Nemocnice Na Homolce,
- dodavatel – druhá smluvní strana, bez ohledu na odlišné označení smluvních stran ve smlouvě. Pokud

vystupuje ve smlouvě více smluvních stran, vztahují se výše uvedená označení na jednotlivé všechny
smluvní strany odlišné od NNH obdobně,

- VOP - Všeobecné obchodní podmínky NNH,
- smlouva - smlouva včetně jejích případných dodatků či příloh, kde smluvní stranou je NNH a kde VOP

takovou smlouvu doplňují,
- objednávka – poptávka po dodávce nebo službě pro jednorázové účely menšího rozsahu nebo

naplňování rámcových smluv.

2. V těchto Všeobecných obchodních podmínkách jsou dále užívány následující zkratky a odkazy na právní
předpisy:

a) zákon č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“),
b) zákon č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto

smluv a o registru smluv (dále jen „zákon o registru smluv“),
c) zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“),
d) zákon č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „o.s.ř.“),
e) zákon č. 91/2012 Sb., o mezinárodním právu soukromém, ve znění pozdějších předpisů (dále jen

„ZMPS“),
f) nařízení vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených

s uplatněním pohledávky, určuje odměnu likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické
osoby jmenovaného soudem a upravují některých otázky Obchodní věstníku a veřejných rejstříků
právnických a fyzických osob v platném znění (dále jen „nařízení vlády č. 351/2013 Sb.“).

III. Ustanovení vztahující se ke koupi věci

1. Pokud je předmětem smlouvy koupě věci, k převodu vlastnického práva k věci dochází písemným
protokolárním předáním věci NNH.

2. U koupě věcí provedených na základě objednávky je kupní smlouva uzavřena také potvrzením objednávky
ze strany dodavatele. Vlastnické právo přechází na NNH dodáním předmětu koupě a podpisem dodacího
listu kontaktní osobou NNH.
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3. Dodavatel poskytuje NNH záruku za jakost ve smyslu ust. § 2113 a násl. občanského zákoníku, přičemž věc
si musí po záruční dobu zachovat obvyklé vlastnosti, které jsou vymíněny v kupní smlouvě. Záruční doba
je zpravidla sjednána v kupní smlouvě, a to i odchylně od těchto VOP, přičemž není-li v kupní smlouvě tato
doba sjednána, nebo nenabízí-li dodavatel svým prohlášením záruku delší, poskytuje dodavatel tuto
záruku za jakost:

a) u věcí, u kterých je výrobcem stanovena doba použitelnosti (zejm. exspirace léčiv či zdravotnických
prostředků), po dobu této exspirace,

b) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které nepodléhají rychlé
zkáze, 24 měsíců,

c) u movitých věcí, u nichž není výrobcem stanovena doba použitelnosti, a které podléhají rychlé zkáze,
se záruka neposkytuje, nevyplývá-li z právního předpisu, nebo není-li ujednána v kupní smlouvě.

4. Pokud je předmětem kupní smlouvy hromadně vyráběný léčivý přípravek, požaduje NNH, aby doba
exspirace ode dne dodání činila alespoň 12 měsíců.

IV. Doba trvání a zánik smlouvy

1. Smlouva se sjednává na dobu určitou, kdy doba trvání smlouvy musí být vždy stanovena ve smlouvě.
Účinnosti nabývá smlouva dnem jejího uzavření smluvními stranami, nemá-li nabýt v souladu se zákonem
o registru smluv účinnosti později. V takovém případě jsou smluvní strany povinny ve vzájemné
součinnosti jednat tak, aby byly naplněny podmínky zákona o registru smluv a smlouva nabyla účinnosti
bez zbytečného odkladu po jejím uzavření.

2. Veškeré změny a doplňky smlouvy lze provádět pouze dodatky ke smlouvě. Dodatky musí mít písemnou
podobu a musí být opatřeny podpisy smluvních stran. Případné dodatky ke smlouvě budou označeny jako
„Dodatek“ a vzestupně číslovány v pořadí, v jakém byly postupně uzavírány tak, aby dříve uzavřený
dodatek měl vždy číslo nižší, než dodatek pozdější.

3. Smlouva může být ukončena pouze písemně, a to:

a) dohodou podepsanou oběma smluvními stranami, v tomto případě platnost a účinnost smlouvy končí
ke sjednanému dni,

b) odstoupením od smlouvy v důsledku nesplnění povinnosti vyplývající ze smlouvy, z VOP nebo
z obecně závazných právních předpisů,

c) odstoupením od smlouvy v důsledku zahájení insolvenčního řízení vůči druhé smluvní straně.

4. Odstoupení od smlouvy nabývá účinnosti dnem prokazatelného doručení druhé smluvní straně. V případě,
že odstoupení od smlouvy není možné doručit druhé smluvní straně ve lhůtě 10-ti dnů od odeslání,
považuje se odstoupení od smlouvy za doručené druhé smluvní straně uplynutím 10. dne ode dne
prokazatelného odeslání takového odstoupení od smlouvy druhé smluvní straně.

5. Okamžikem nabytí účinnosti odstoupení od smlouvy zanikají všechna práva a povinnosti smluvních stran
ze smlouvy. Při ukončení smlouvy jsou smluvní strany povinny vzájemně vypořádat své závazky, zejména
si vrátit věci předané k provedení díla, vyklidit prostory poskytnuté k provedení díla a místo plnění.

6. V důsledku zániku smlouvy nedochází k zániku nároků na náhradu škody vzniklých porušením smlouvy,
nároků na uhrazení smluvních pokut, ani jiných ustanovení, která podle projevené vůle stran nebo
vzhledem ke své povaze mají trvat i po jejím zániku.

V. Některá ustanovení o fakturaci

1. NNH je povinna zaplatit dodavateli za plnění vždy až na základě vystavení a doručení daňového dokladu –
faktury. Dodavatel je povinen vystavit daňový doklad (fakturu) do 15 dnů po uskutečnění zdanitelného
plnění a nejpozději do dvou pracovních dnů po jeho vystavení doručit tento daňový doklad (fakturu) do
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datové schránky NNH či na elektronickou adresu faktury@homolka.cz. Dodavatel je oprávněn doručit 
daňový doklad (fakturu) také na adresu sídla NNH. V případě opožděného zaslání daňového dokladu 
(faktury) je dodavatel povinen NNH uhradit vzniklou škodu v plné výši. To se vztahuje zejména na případy 
přenesené daňové povinnosti, kdy by NNH byla v důsledku nevystavení faktury řádně a včas v prodlení 
s odvedením daně. 

2. Účetní daňové doklady (faktury) musejí obsahovat náležitosti stanovené příslušnými právními předpisy,
a to zejména zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění platném k datu uskutečnění
zdanitelného plnění a zákonem č. 563/1991 Sb., o účetnictví ve znění platném k témuž datu. Účetní
a daňový doklad musí obsahovat zejména tyto náležitosti:

a) označení povinné a oprávněné osoby, adresu sídla/místa podnikání, IČO, DIČ,
b) číslo dokladu,
c) specifikace zboží (kód položky v systému NNH) s uvedením jeho množství,
d) den jeho vystavení a den splatnosti, den zdanitelného plnění,
e) označení peněžního ústavu a číslo účtu, na který se má platit, konstantní a variabilní symbol,
f) účtovanou částku, DPH, účtovanou částku vč. DPH,
g) důvod účtování s odvoláním na objednávku nebo dohodu, vždy však číslo smlouvy NNH,
h) elektronický podpis osoby oprávněné k vystavení daňového a účetního dokladu, je-li to technicky

možné,
i) seznam příloh.

3. Nedílnou součástí daňového dokladu (faktury) musí být potvrzení o řádném splnění závazku (dle typu
plnění zejm. dodací list, předávací protokol díla, potvrzený výkaz práce, zjišťovací protokol apod.), který
musí být potvrzen osobou oprávněnou jednat za NNH.

4. V případě, že zaslaná faktura nebude mít náležitosti daňového dokladu nebo na ní nebudou uvedeny údaje
specifikované ve smlouvě, nebo bude jinak neúplná či nesprávná, je jí NNH oprávněna vrátit k opravě či
doplnění, nejpozději však do 20 pracovních dnů od data jejího převzetí. Tím se NNH nedostává do prodlení
s úhradou ceny. V takovém případě začíná běžet lhůta splatnosti až dnem doručení opravené faktury NNH
za obdobných podmínek jako u původní faktury.

5. Pokud se daňově doklady (faktury) vztahují k plnění za dodané zboží či poskytnuté služby, které vychází ze
smlouvy z veřejné zakázky, je dodavatel povinen uvést v daňovém dokladu (faktuře) číslo smlouvy NNH či
identifikaci předmětné veřejné zakázky.

6. S ohledem na skutečnost, že NNH je povinným subjektem pro vykazování dat do Intrastat v České
republice, je dodavatel povinen opatřit dopravní dokumenty nebo dodací listy pro NNH následujícími
údaji:

a) způsob dopravy zboží,
b) informace o subjektu úhrady dopravy zboží,
c) kód standardní klasifikace produkce,
d) informace o výchozím místě dopravy zboží,
e) informace o místě výroby zboží,
f) hmotnost a další údaje v měrných jednotkách o zboží ke každému kódu standardní klasifikace.

7. Splatnost faktury musí být stanovena ve smlouvě alespoň v délce 60 dní ode dne doručení řádného
daňového dokladu (faktury) do NNH.

8. Není-li ve smlouvě dohodnuto jinak, NNH uhradí faktury bezhotovostně převodem na účet druhé smluvní
strany. Dnem úhrady faktury se rozumí den, kdy byla fakturovaná částka odepsána z účtu NNH.

9. NNH neposkytuje zálohové platby.

mailto:faktury@homolka.cz
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10. Není-li ve smlouvě dohodnuto jinak, platby budou probíhat výhradně v CZK a rovněž veškeré cenové údaje
budou v této měně.

VI. Ustanovení k zajištění kvality a předávání údajů o kvalitě

1. Pokud je předmětem smlouvy dodávka či služba1, nebo je předmětem smlouvy bezúplatné užívání movité
věci, pak se dodavatel zavazuje, že:

a) předá NNH veškeré údaje o kvalitě, které jsou požadovány (a) právními předpisy, nebo (b) byly
požadovány NNH v rámci zadávacích podmínek, na jejichž základě NNH uzavřela smlouvu
s dodavatelem, jsou-li takové, nebo (c) jsou požadována ustanoveními smlouvy, nebo (d) jsou
požadována NNH po uzavření smlouvy prostřednictvím kontaktní osoby uvedené ve smlouvě nebo
pracovníků NNH s jejichž činností vykonávanou v NNH souvisí zajišťování, údržba nebo kontrola
kvality plnění ze smlouvy,

b) v případě neschopnosti dodržet své povinnosti vyplývající ze smlouvy, zejména plnit předmět smlouvy
v kvalitě stanovené smlouvou a v souladu s technickými podmínkami stanovenými v rámci zadávacích
podmínek, které byly podkladem pro uzavření smlouvy (jsou-li takové), bude o této skutečnosti
neprodleně prokazatelně informovat NNH. Práva vyplývající z odpovědnosti za porušení smlouvy
tímto nejsou dotčena,

c) oznámí NNH veškeré odchylky od kvality a technických podmínek, které se vztahují k plnění předmětu
smlouvy a které zjistí v průběhu plnění smlouvy. V takovém případě NNH může uplatnit práva
z vadného plnění ihned poté, co se o vadném plnění dozvěděla,

d) v dostatečném předstihu před plánovanými změnami výrobních metod, postupů či použitých
materiálů, které mají potenciální vliv na kvalitu plnění předmětu smlouvy, bude NNH o této
skutečnosti informovat a umožní NNH ověření, zda deklarované změny nemohou ovlivnit výslednou
kvalitu plnění smlouvy.

2. NNH je oprávněna v případě zjištění nedostatků při plnění smlouvy (zjištěných např. v rámci hodnocení),
zahájit s dodavatelem neprodleně jednání směřující k nápravě vzniklého stavu.

3. V případě rozporu s plněním podmínek stanovených ve smlouvě bude NNH uplatňovat práva
z odpovědnosti za vadné plnění v souladu se smlouvou a příslušnými právními předpisy.

VII. Porušení povinnosti, odpovědnost a sankce

1. V případě více dlužných úhrad dodavatele vůči NNH bude jakékoliv plnění dodavatele vždy započteno
nejprve na dluh nejstarší, nevyplývá-li z plnění výslovně, že jde o plnění na jiný, konkrétně určený dluh,
a to bez ohledu na to, které závazky byly upomenuty a které nikoliv.

2. Úroky z prodlení s úhradou peněžitého plnění ze strany NNH mohou být dohodnuty maximálně ve výši
stanovené v nařízení vlády č. 351/2013 Sb.

3. Jakékoli ustanovení smlouvy o smluvních pokutách nezbavuje žádnou ze smluvních stran povinnosti
k náhradě škody. Nevyplývá-li ze smlouvy něco jiného, stanoví se smluvní pokuta z částky bez daně
z přidané hodnoty.

4. NNH neakceptuje sjednání smluvních pokut ve svůj neprospěch.

5. I v případě, kdy dodavatel plní svůj závazek prostřednictví třetí osoby, je dodavatel odpovědný za řádné
a včasné splnění závazku stejně, jako by závazek plnil sám.

6. Práva vzniklá ze smlouvy nesmí být postoupena bez předchozího písemného souhlasu NNH. Jakékoliv
postoupení v rozporu s VOP se považuje za neplatné a neúčinné.

1 Srov. ustanovení § 14 odst. 1 a 2 ZZVZ 
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7. NNH nepřipouští žádné ujednání o omezení rozsahu náhrady škody.

VIII. Salvatorní klauzule

1. Smluvní strany si k naplnění účelu smlouvy poskytnou vzájemnou součinnost.

2. Strany sjednávají, že pokud v důsledku změny či odlišného výkladu právních předpisů anebo judikatury
soudů bude u některého ustanovení smlouvy shledán důvod jeho neplatnosti, smlouva jako celek nadále
platí, přičemž za neplatnou bude možné považovat pouze tu část, které se důvod neplatnosti přímo týká.
Strany toto ustanovení doplní či nahradí novým ujednáním, které bude odpovídat aktuálnímu výkladu
právních předpisů a smyslu a účelu smlouvy.

3. Pokud v některých případech nebude možné řešení zde uvedené a smlouva by byla neplatná jako celek,
strany bezodkladně po tomto zjištění uzavřou novou smlouvu, ve které případný důvod neplatnosti bude
odstraněn, a dosavadní přijatá plnění budou započítána na plnění stran podle této nové smlouvy.
Podmínky nové smlouvy vyjdou přitom z původní smlouvy.

IX. Řešení sporů, rozhodné právo

1. Smluvní strany vynaloží veškeré úsilí k tomu, aby vyřešily všechny spory, které by mohly vzniknout
v souvislosti se smlouvou a její realizací, v první řadě vzájemnou dohodou.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 87 odst. 1 ZMPS, dohodly, že smlouva a práva a povinnosti z ní
vyplývající se řídí právem České republiky, zejména příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. Ke
kolizním ustanovením českého právního řádu se přitom nepřihlíží.

3. Použití obecných obchodních zvyklostí a zvyklostí zachovávaných v odvětvích, ve kterých smluvní strany
podnikají, na závazky založené smlouvami se vylučují.

X. Založení pravomoci českých soudů, prorogace

1. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 85 ZMPS dohodly na pravomoci soudů České republiky
k projednání a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze smlouvy založeného právního
vztahu, jakož i ze vztahů s tímto vztahem souvisejících.

2. Smluvní strany se ve smyslu ustanovení § 89a o.s.ř., dohodly, že místně příslušným soudem k projednání
a rozhodnutí sporů a jiných právních věcí vyplývajících ze smlouvy založeného právního vztahu, jakož i ze
vztahů s tímto vztahem souvisejících, je v případě, že k projednání věci je věcně příslušný krajský soud,
Městský soud v Praze a v případě, že k projednání věci je věcně příslušný okresní soud, Obvodní soud pro
Prahu 5.

XI. Podmínky doručování

1. Kontaktní údaje pro vyřizování sdělení dle smlouvy, pro vyřizování písemností týkajících se smlouvy, budou
doručovány následujícími způsoby:

a) prostřednictvím držitele poštovní licence na adresy sídel smluvních stran uvedené v hlavičce smlouvy,
b) prostřednictvím pověřených zaměstnanců dodavatele, a to faxem, datovou schránkou, e-mailem

uvedeným v hlavičce smlouvy či osobně v sídlech smluvních stran.

2. Smluvní strany budou doručovat písemnosti na dohodnuté doručovací adresy. Dohodnutou doručovací
adresou se rozumí adresa sídla/místa podnikání dotčené smluvní strany uvedená v hlavičce smlouvy,
případně jiná kontaktní adresa uvedená v hlavičce smlouvy. Doručí-li smluvní strana druhé smluvní straně
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písemné oznámení o změně doručovací adresy, rozumí se dohodnutou doručovací adresou dotčené 
smluvní strany nově sdělená adresa. 

3. Smluvní strany jsou povinny pravidelně přebírat poštu, případně zajistit její pravidelné přebírání na své
doručovací adrese. Při změně místa podnikání/sídla smluvní strany, je tato smluvní strana povinna
neprodleně informovat o této skutečnosti druhou smluvní stranu a oznámit ji adresu, která bude její novou
doručovací adresou. Doručí-li smluvní strana druhé smluvní straně písemné oznámení o změně doručovací
adresy, rozumí se dohodnutou doručovací adresou dotčené smluvní strany nově sdělená adresa. Smluvní
strany berou na vědomí, že porušení povinnosti řádně přebírat poštu dle tohoto článku může mít za
následek, že doručení zásilky bude zmařeno.

4. Nevyzvedne-li si adresát zásilku, nebo nepodaří-li se mu zásilku doručit na dohodnutou doručovací adresu,
nastávají právní účinky, které právní předpisy spojují s doručením právního jednání, který bylo obsahem
zásilky, dnem, kdy se zásilka vrátí odesílateli.

XII. Mlčenlivost

1. Smluvní strany zachovávají mlčenlivost o veškerých skutečnostech, které se dozví v souvislosti se svojí
činností na základě smlouvy, včetně jednání před uzavřením smlouvy, pokud tyto skutečnosti nejsou běžně
veřejně dostupné. Za důvěrné informace a předmět mlčenlivosti dle smlouvy se považují rovněž jakékoliv
osobní údaje, podoba a soukromí pacientů, zaměstnanců či jiných pracovníků NNH, o kterých se dodavatel
v souvislosti se svou činností pro NNH dozví nebo dostane do kontaktu.

2. NNH upozorňuje, že je povinným subjektem dle ustanovení § 2 odst. 1 písm. n) zákona o registru smluv,
a jako takový má povinnost zveřejňovat smlouvy v registru smluv. S ohledem na skutečnost, že právo zaslat
smlouvu k uveřejnění do registru smluv náleží dle zákona o registru smluv oběma smluvním stranám,
dohodly se smluvní strany za účelem vyloučení případného duplicitního zaslání smlouvy k uveřejnění do
registru smluv na tom, že smlouvu zašle k uveřejnění do registru smluv NNH, která bude ve vztahu ke
smlouvám plnit též ostatní povinnosti vyplývající pro něj ze zákona o registru smluv.

XIII. Ustanovení o formě, počtu stejnopisů smlouvy a jejím zveřejněním

1. Pro NNH musejí být vyhotoveny vždy alespoň dvě originální vyhotovení smlouvy.

2. Smluvní strany souhlasí s případným zveřejněním všech náležitostí smluvního vztahu, založeného
smlouvou, jakož i se zveřejněním celé smlouvy. Pokud z objektivních důvodů dodavatel trvá na
nezveřejnění smlouvy či některé její části, musí být konkrétní části smlouvy, které nemají být zveřejněny,
uvedeny v samostatném ustanovení smlouvy.

3. Jakékoli změny smlouvy mohou být provedeny pouze písemnou dohodou smluvních stran, přičemž tato
dohoda musí být zachycena formou písemných, vzestupně číslovaných dodatků smlouvy. To neplatí
u změn adres pro doručování a změny kontaktních osob a jejich kontaktních údajů, které jsou účinné
doručením písemného oznámením této změny druhé smluvní straně.

XIV. Ustanovení o objednávce

1. Objednávka musí být písemně potvrzena ze strany dodavatele a doručena zpět NNH.

2. Potvrzení objednávky musí být učiněno písemnou formou. Písemná forma potvrzení objednávky je
zachována i při právním jednání učiněném elektronickými nebo jinými technickými prostředky
umožňujícími zachycení jeho obsahu a určení jednající osoby.

3. Smluvní strany si mohou v rámcové dohodě dohodnout používání jiné formy objednávky a to s ohledem
účel a předmět této rámcové dohody.
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XV. Závěrečná ustanovení

1. Smluvní strany stanoví, že pokud je smlouva uzavřena na základě zadávacího řízení, výběrového řízení
veřejné zakázky malého rozsahu či obchodní veřejné soutěže, budou vykládat smlouvu s ohledem na
jednání stran v řízení, na základě kterého byla smlouva uzavřena, zejména s ohledem na obsah nabídky
dodavatele, zadávací podmínky a odpovědi na případné žádosti o informace k těmto zadávacím
podmínkám.

2. Smluvní strany vylučují použití ustanovení § 1799 a 1800 občanského zákoníku.

3. Dodavatel na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu ustanovení § 1765 odst. 2 občanského
zákoníku.

4. Zřízení předkupního práva, zástavního práva či výhrady zpětné koupě k hmotné věci je ve smlouvě
zakázáno.

5. Smluvní strany zamítají možnost, aby nad rámec výslovných ustanovení smlouvy byla jakákoliv práva
a povinnosti dovozovány z dosavadní či budoucí praxe zavedené mezi smluvními stranami či zvyklostí
zachovávaných obecně či v odvětví týkajícím se předmětu plnění smlouvy.
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INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ 

Cílem tohoto textu je poskytnout Vám jako subjektu údajů informace o tom, jaké osobní 

údaje organizace shromažďuje, k jakým účelům je využívá, a kde můžete získat informace 

o Vašich osobních údajích, které organizace zpracovává. 

Kontakt na Správce osobních údajů: 

Nemocnice Na Homolce 

Roentgenova 2, 150 30  Praha 5 

Zast. MUDr. Petrem Poloučkem, MBA – ředitelem nemocnice 

 

1. JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE A PO JAKOU DOBU O VÁS ORGANIZACE ZPRACOVÁVÁ?  

• Osobní údaje a citlivé (zvláštní kategorie) údaje organizace zpracovává v souladu s 

Nařízením Evropského parlamentu a Rady (EU) 2016/679 ze dne 27. dubna 2016 o ochraně 

fyzických osob v souvislosti se zpracováním osobních údajů a o volném pohybu těchto 

údajů a o zrušení směrnice 95/46/ES (obecné nařízení o ochraně osobních údajů; dále jen 

„Nařízení“) a dále v souladu s vnitrostátními právními předpisy v oblasti ochrany osobních 

údajů.  

Vedeme databázi osobních a citlivých údajů subjektů a jsme správci těchto údajů:  

o osobní údaje a citlivé údaje (údaje zvláštní kategorie), které organizace získává 

a zpracovává v souvislosti s poskytováním služeb, 

o osobní údaje k jednoznačné a nezaměnitelné identifikaci, 

o osobní údaje umožňující organizaci kontakt s Vámi,  

o osobní údaje související se vzájemnými vztahy organizace a zákazníků. 

• Osobní údaje organizace zpracovává v případě plnění zákonných povinností po dobu 

stanovenou právními předpisy; v případě zpracování nezbytného pro splnění smlouvy, po 

dobu nutnou k zajištění vzájemných práv a povinností vyplývajících ze smlouvy, tj. vždy 

minimálně po dobu trvání smlouvy; v případě zpracování na základě souhlasu subjektu 

údajů po dobu uvedenou v souhlasu či do jeho odvolání. Po skončení doby oprávněného 

zpracování organizace přestává Vaše osobní údaje zpracovávat a zajistí jejich likvidaci v 

souladu s relevantními právními předpisy.  

 

2. K JAKÝM ÚČELŮM A NA ZÁKLADĚ JAKÝCH PRÁVNÍCH TITULŮ ORGANIZACE VAŠE OSOBNÍ 

ÚDAJE ZPRACOVÁVÁ?  

 Pro účely realizace smluvního vztahu se subjektem údajů při poskytování služeb, tzn. 

jednání o uzavření smlouvy nebo o její změně, oboustranné plnění práv a povinností ze 

smlouvy, a dále ochrana práv a právem chráněných zájmů správce (zejména zajištění a 

uplatnění právních nároků ze smlouvy). 

 Pro svou vnitřní potřebu, především pro ochranu našich práv a oprávněných zájmů, zejm. 

k vyhodnocování možných rizik, ke sledování kvality služeb a optimalizaci poskytovaných 

služeb. 

 Pro obchodní a marketingové účely, tzn. zejména nabízení dalších s poskytnutou službou 

nesouvisejících služeb, včetně šíření obchodních sdělení, podle zákona č. 480/2004 Sb., 
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o některých službách informační společnosti, ve znění pozdějších předpisů, a to na 

základě dobrovolně poskytnutého souhlasu se zpracováním osobních údajů.* 

* V případě dobrovolného poskytnutého souhlasu je pouze na Vašem svobodném rozhodnutí, 

zda svůj souhlas v námi navrženém rozsahu poskytnete. Rozsahem poskytnutého souhlasu je 

organizace vázána. Poskytnutý souhlas je možné kdykoliv odvolat. V případě, že souhlas 

odvoláte, je organizace povinna ukončit zpracování Vašich osobních údajů zpracovaných na 

základě poskytnutého souhlasu v přiměřené době, která odpovídá technickým 

a administrativním možnostem organizace. Souhlas se zpracováním osobních údajů můžete 

opětovně organizaci udělit. 

 

3. KOMU ORGANIZACE MŮŽE ANEBO MUSÍ VAŠE OSOBNÍ ÚDAJE POSKYTNOUT?  

• státním organizacím, které vstupují do procesu; 

• Našim zpracovatelům, kteří pro organizace provádějí částečné či úplné zpracování 

osobních údajů na základě příslušné smlouvy; 

• Státním orgánům, resp. subjektům veřejné moci v případech, kdy organizace poskytnutí 

osobních údajů ukládají zákony – jde zejména o orgány státní správy, soudy, orgány činné 

v trestním řízení, orgány dohledu, exekutory, notáře, insolvenční správce apod.; 

• Dalším subjektům, je-li to nezbytné pro ochranu našich práv, např. pojišťovnám, soudům, 

soudním exekutorům, dražebníkům; rozsah poskytnutých osobních údajů je omezen na 

údaje nezbytné pro úspěšné uplatnění nároku; 

 Dalším subjektům, a to s Vaším souhlasem. 

 

4. JAKÁ MÁTE PRÁVA VE VZTAHU KE ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ ORGANIZACÍ?  

Vyžádat si informaci o tom, jaké osobní údaje o Vás organizace zpracovává, jakožto uplatnit 

i další níže uvedená práva můžete na adrese: 

Nemocnice Na Homolce 

Roentgenova 2, 150 30  Praha 5 

dpo@homolka.cz 

Jako subjekt údajů jste oprávněn požadovat informaci, zda osobní údaje, které se Vás týkají, 

jsou či nejsou organizací zpracovávány, a pokud je tomu tak, máte právo získat přístup k 

těmto osobním údajům a k informacím o: 

- účelu zpracování osobních údajů, 

- kategorii dotčených osobních údajů, příjemci nebo kategorii příjemců osobních 

údajů, 

- době, po kterou budou osobní údaje uchovávány, 

- zdrojích osobních údajů, 

- skutečnosti, zda dochází k automatizovanému rozhodování, včetně profilování.  

mailto:dpo@homolka.cz
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Organizace Vám poskytne první kopii zpracovávaných osobních údajů bezplatně. Za další 

kopie či v případě, že je žádost zjevně nedůvodná nebo nepřiměřená, může organizace 

požadovat úhradu nákladů spojených s poskytnutím informace, např. náklady na poštovné. 

Pokud zjistíte nebo pokud se domníváte, že při zpracování Vašich osobních údajů došlo ze 

strany organizace k porušení Vašich práv či k porušení povinností stanovených Nařízením či 

vnitrostátními právními předpisy v oblasti ochrany osobních údajů, můžete se domáhat 

nápravy s využitím všech prostředků, které subjektu údajů k tomu platná právní úprava 

poskytuje, zejména můžete organizaci požádat o: 

- opravu či výmaz (likvidaci) těchto osobních údajů (vyjma případu, kdy je zpracování 

nezbytné pro splnění právní povinnosti), popřípadě 

- omezení (blokaci) zpracování. 

Organizace Vás vždy bez zbytečného odkladu, v každém případě do jednoho měsíce od 

obdržení žádosti, bude informovat o vyřízení Vaší žádosti. 

Se svými podněty se můžete obrátit i přímo na Úřad pro ochranu osobních údajů. 

   

5. ZMĚNA VAŠICH OSOBNÍCH ÚDAJŮ  

Pro náležité a správné zpracování je třeba organizaci oznámit jakoukoliv změnu Vašich 

osobních údajů, ke které dojde. 
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